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БЪЛГАРСКИ ПРИТЧИ 


ИСТОРИЯТА НА СЪБИРАНИЕТО ИМ 


(Продължение. от стр. ХХУШ на Часть пьрва) 

От Никопол до Плфвен е пет часа. Авъ пазарих едно 
турско магаре за пет гроша, и понеже бЪх си истървал един а 
калевър в Дунава, качих се на мигарето и стигижх в’ Ил вен 
с едина крак бос. В’ ПлЪвен имах мнозина познати с които 
дълго врме отпослВ, в” течение на Черковния Въпросъ, 
съм бил постоянно в’ сношение. От тия познати най виднитЪ 
б ха Маринчо, Златан, Хицов и други. Щом приятелит% ми 
се научиха за моето пристигание, един по един дойдоха. да 
ме видят в’ частната кжща в която 0%х сл въл, и един от 
тх — Маринчо — побърза да ме калеса на свадба. Сжще- 
врЪмелно се научава за пристиганието ми и Владишкий на- 
и встник, Поп Танас. Като човък на владиката, в’ борбата 
си ©’ поел вдний, не бЪх пощадил и него пр з първото МИ 
прВбивание в ПлЪвен и бБх го подиграл веднъж с Цит: 


Поп Танасе, 
Кое прасе, 
Ума ти опасе... 


Щом Поп Танас се научил че съм пристигнжл и казал: 
сега ще го научи аз него, това даскалче, “кое прасе моя 
ум опасе“. и, посерЪдством кона: . пратил сеймени да ме 
уловът и затворьт. Сеймени, наистина ме подирват в’ кжщата 
на която бЪх слЪвъл, и като се научили че ме н мало там 
и че съм бил отишъл на свадба, тръгват по диритЕ ми. В 
това врзме и приятелитЕ ми не дремали, и като се нзучили 
за лошитБ намфрения на Поп Танаса и че сейменитЕ се опх- 
тили да ме земхт от сватбата, едва пр вариха да ни пр Ъди- 
ввъстит, когато вече сейменитБ бВха потропали на вратитЕ. 
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Вр ъме за много мисләние не оставаше, пито можах да из- 
бЪгам из вратитЕ. Приятелит®. за да избавит и свадбаритЪ 
от смущение и мене от бела, бързом веха една рогоска. увиха 
ме в нея и ме затуряха на страна в” един кжт. СейменитЪ 
додоха, търсиха ме на врЪд, неможаха да ме намврит и си 
отидоха. Тогава приятелитЪ ме отведоха в? друга кжща, пр$з 
нощ та ми намћриха кон” който ми докараха сутрин та още 
в мрак на опрЪдвлено м сто на край града, гд вто дойде 
да ме испрати сам лично Златан, който ми донесе и един 
чифт нови обувки да се обуж. По тоя начин аз избЪгах из 
Пл%вен и се опжтих за Търново. 

В’ Търново в” скоро врЪме наредих домашнитћ си работи 
и като её не ми излизаше из ум мисъл та да идх да се учь, 
о ръших да идж в Елена, гдфто бЪше се настанил нов един 
учител, Н. Михаиловски, свършил университет в’ Москва, 
който ОЪше се разчут из Търново и беше привлвкъл при 
себе си доста ученици. В’ Елена занесох © мене си едничкий 
ржкописен труд — “Огледалото“ — случайно избавен от водитв 
на Дунав, понеже съм го бил турихл в’ джоба си. Тая сатира 
против грьцкит$ владици един ден” прочетох на н кои от 
другаритъ си и скоро всички се изредиха да я чужт. Един 
от тия мои другари, на име Павел, който от посл се нар че 
Грамадов, заедно 6 покойний Др Бонев, ми откраднжха 
ржкописа. Това б%ше около виноберма, и понеже по това 
вр ме распущаха ученицит®, Павел и Бонев заминжха ва 
Търново и отнесоха ржкописа ми, който чели па много 
свои другари и приятели. В’ пжтя си към Търново, като 
минжли пр%з Капинский Мънастир, тв го чели и на Игумена. 
`Паисий, из Церова-Кория, което обстоятелство от пос1В узнах. 
За това мое стихотворение, новост в” него вр$фме, © което 
усмивах и духовито подигравах гръцкитв въобще владици, 
св равчу не само в’ Търново, а и в’ околноста. Неофит, с”. 
когото имах толкова спречквания и разправии в’ начало на 
учителското си попраще, пак бЪше се завърнжл като Митро- 
полит в Търново и чува за славата на “ Огледалото“. Това 
го накарва изново да почне да ме прЪсл Едва. Въ него врВме 
ставаше въпрос за овладичванието на Илариона Макриополски. 
Неофит се восползува от тоза обстоятелство да убвди братята 
на Илариона, които б , влиятелни хора в Елена, да ме 
прогонњт из тоя градец. Н. Михайловски, който се отнасяше 
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много съчувственно към мене, привика ме един ден и с 
сълзи на очи ми съобщи за постжиката на Ноефита, като ме 
помоли да не ставам причина да дохожда в’ стълкновение 
с братята си и да не им навл$че гонения от страна на 
гръцкий владика. Прочее, на мене не оставаше друго оввЪн 
да си задигнх чуковетв от Елена и да отидж в” ТрЪвна, 
гдЪто се услових за учител. Това беше пр вв 1849 г.. по. 
Димитровден. Скоро сл вд това от Враца додоха в Трђвна 
Васил Кръстеняка и Димитър Бошнака да ме диржт и отведжт“ 
в Враца за учител. Първий отдавна се в поминжл, а вторий 
е още жив 1). Врачани бЪха се ваклели как как да се отървхт 
от Агания и ми бЪха дали дума че щом това стане, ще ме 
повикат да им бждж пак учител. И найстина не дълго слЪд 
моето принудено разпрощавание с тЪх тБ се отървали от 
тоя проклет грък, но не друго яче овввн чръз куршума на 
един турчин, който, за оправдание на своето дЪло, казал че 
като сръщнжл владиката, сторило му се че било бВсно куче, 
та, да се отърве, гръмнжл отгоръ му. Колкото да ми се 
искаше да удовлетворм желанието на моитЕ стари приятели, 
които не 0%ха забравили обфщанието си, понеже бЪх се 
настанил вече в’ ТрЪвна и бъх прибрал майка си и двЪтЕ 
си сестри, които нЪмах кому да ги оставкк, принудих се да 
им откажж и тБ си заминжха нажалени. В’ ТрЪвпа аз учи: 
телствувах три години наред, на пук на Неофита, който не- 
можа нищо да ми направи, ако и да се помжчи, защото б%х 
под защитата на Поп Иовча и на Никифора Даскалова, които 
ОЪха най влиятелнитВ и Най уважаванитВ лица по него вр Ъме. 

Пр%з 1852 год. доде из Габрово извЪъстния Даскал 
Цв тко който имаше сношение с” Одесеки нЪкои българи. 
Понеже бил чувал че съм събирал пени и пословици, той 
ме помоли да му дам сбирката си да я проводи да Ожде 
печатана в Руссия. Казах му че всичко записено съм изгубил, 
но че, като е за такава работа, ще почнх пак из ново. И 
наистина аз сполучих в кратко врме да запишж 600 по- 
словаци и около 100 пени, които испроводих па Даскала 
ЦвЪтка, който ги проводи от своя страна в’ Одесса. Там по- 
словицитБ били печатани от Императорската Академия на 
Наукит®, в отдЪлна книжка, но затова нћщо аз до скоро 


1) Д. Бошнака се поминх и той прЪди нЪколко години, но беше жив 
когато се пишяха тия редове. Буг. на Излате.лътъ. 
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сам незнаях. Случайно тая година въ Народната Библиотека 
намврих един екземпляр от тия пословици, напечатани на 
24 страници, на осмини, под заглавие “Български Пословици“, 
без никакъв прЪдговор и бев узначение кой събирал тая 
пословици и как сх печатани. Какво е станжло с 100-твх 
ми пени, които едновр менно 6Ех проводил невнан и сёга 1). 
ПрЪдполагам че непр$менно сж били показвани пон на 
Раковски, защото въ съчиненията му „О АсБвнв Первому“ 
и „Български Старини“, ср щнхжх буквално нЪкои от тия мой- 
проводени пени. Една част от сжщитв пЪсни се срЪщат 
и у сбирката на Погопа?). Сам Погоп казва в’ прБдисло- 
вието си, че мему сж били доставени 128 мои пЪсни от 
които печатал само 34 3), бв да обажда нЪщо как и от. 
кого ги е доставил 4), 

Три и%сеца елд като Е РЕТ поменжтитћ ивтеривли 
на Даскала Цв тка, аз влВвох сам в’ сношение © кржгът 
на дружеството съставено от Българи в” Одесса 5) и му испратих 
чрвз Николая Палаузова и Василя Рашеева още 100 пени 
и 1000 пословици, а подир нЪколко вр ме, пак чрвз сжщит$ 
още 12 п сни, сб ва Крали Марка, нЪкои от които бВха 
дълги до 400—500 стиха. Тия 12 Крали-Марковски пЕсни, 


1) Споредъ едно скорошно писмо отъ г. К. Иречека, излиза че тия 
пЪсни били тоже печатани отъ Императорската Академия на наукитЪ и че 
и тв (както и пословицит%) били прЪпечатани на особна книжка (35 стра- 
ници) под заглавие. “Сборникъ Бъл. Нар. ШЪсень, Петра Рачова Славейкова“ 
въ Петербургъ, 1855 г. — Бл. отъ Издателътъ. 

2) Вж. Сһапвопв Рорщатез Вшрагев, раг Апушие Юолоп, стр. ХГУ. — 
Бъл. на Издателътъ. 

3) Между тия пбсни в и хубавата и характерна пЪсень: 


“Ходилъ юнакъ, ходилъ помак на пустата войска 
На пустата войска, войска татарийска. 

Ранили го, ранили го, триста дребни пушки, 
Триста дребни пушки, три стр бли татарски...“ 


Тая пЪсень мновина са слушяли да я пЬе Славейковъ даже и на 
старини. — Бъл. на Издательть. 

4) Потоп казва въ прЪдисловието си че пћенитъ на неговий сборникъ 
му сл доставени отъ Найдена Герова и Василия Чолакова (вж. стр. ХУІ). 
— Бъл. на Издательтз. 

5) Покойний е ималъ дълго врЪме сношение съ Българското Настоя- 
телство въ Одесса и по прЪдложението на това настоятелство е ходялъ 
въ Габрово да мари партиитЪ, написалъ историята на Габровското Училище 
и даже е ходилъ съ особна миссия да изучва помацитћ. За испълнение на 
тая посаЪдня миссия, твьрдв деликатна и опасна, той бил принуденъ да 
пътува под име доктор, като носял съ себе ся и нЪкои общи лъкове. 
Часть от корреспонденцията му съ Одесското Настоятелство е на рљацътЪ 
ми, благодарение усзужливостьта на Настоятелетвото, ие крайно интересна 
ва оная отдалечена епоха. Ще се ползувам от нБкой случай да я обнародвам. 
— ъл. на Ивдателътъ. 
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спорвд както ме ув$рява В. Стоянов, тоже били печатани 
от Императорската Академия на Наукит в. Като се опитах 
на послВдн в да се увврк в’ това, от испитванията коите 
направих се оказа че отпечатанитЕ екземпляра били изчерпени, 
но че един екземпляр се намирал, според увЪренияга на В. 
Стоянова, в’ Прага!). Какво станж © тия втори пЪсни п 
пословици аз нищо незнаю. Спомням си само че като имах 
случай напослвднВ да вид книгата “Памятники Народнаго 
бит. Болгаръ“, печатана от Л. Каравелов в” Москва (1861 г.), 
вабБлВвах гол мо сходство между много от пословицитВ който 
се намират в’ това съчинение и ония които 6 вх испроводил 
в’ Руссия, тъй що дохождам до заключение че при съставе- 
ийето на своето съчинение Л. Каравелов е имал пр д очи и 
мойтв пословици. Туй ми прЪдположение се потвърдява до 
нЪйдВ от обстоятелството че Каравелов изричио поменува че 
сж зети от мене, ако и нищо да не съм пращал лично нему ?). 

Пр%з 1853 г., по Колада, аз напусижх Тр Ъвна и отидох 
да станж секретар на Плевенски я владика, изв стни я Доротей, 
при когото сВдвк само ићколко мВсеца. Доротей беше ми 
обвщал че ще ме държи и запази от гоненията на Неофита 
и той дБйствително доста се бори с Търновский Митрополит; 
но като видвх че ще станж причина да пострада сам той, 
върижх се в Тр%вна и оть там тръгнжх пр в Одрин за 
Цариград, гдвто се запознах с” Александра Екзарха. който 
него врЪме издаваше Цариградекий ВЪстник. Една част от 
пословицитЕ си дадох да се печатат в тоя български лист, 
но спрвх кжд буква Г, защото новитЕ пословици записвани 
в ТрБвна бЪха повече по источното нар бчие, което различава 
от западното, а аз исках да съберж и от послћднето за да 
се искара на яве схществующето различие. Него врие аз 
незнаях нищо за Рупаланското нар чие, което изобщо до скоро 
е било твърдв. малко извфетио. Това нарвчие изучавах и 
писах по него, приблизително слЕд тридесет години, когато 


1) Въ писмото на г. Иречекъ, за което поменжхми въ бЪлЪжка 1) 
на стр. ҮІ се казва че само 9 не 12 отъ Кралимарковекит пени били печатани, 
заедно съ други български пЪсни отъ Мутевски и Найлен Геровъ, въ сбирката 
на И. И. Сревнески, въ съчиненията на Рус. Импер. Академия. По вс ка 
вфроятность г. В. Стояновъ поменува за пЪснитЪ обнародвани въ тая сбирка, 
която се намира въ Пражката Библиотека. — Бљл. на Издательте. 

2) Сега това може да се обясни като се знае че пословицитъ на По- 
койний били печатани и че Л. Каравеловъ ще се е ползувалъ отъ печата- 
нитЪ. — Бл. на Издательть. 
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пои. ` прёврал’ а (1881 г.) бвх принуден да дир прибфжище 
св. „Пловдив (1882—1884). 

“Цвлъта за ходението ми в’ Цариград беше да дБйствуваи 
| против Неофита, нЪщо което бЪще извЪстно и на Доротея, 
„който, обаче, ако и да имаше познати в’ Цариград, непосмвя да 
ми даде никакви прЪпоржчителни писма, даже до своя ка- 
пукехая. Но с кого и как да се дЕйствува в” тия вр Ъмена 
и против такива противници! ВидЕх че нищо неможе да стане. 
за това, бев да се бавм дълго вр ме, върнжх се пак по сухо 
в’ ТрЪвна, пръз Август и всец, 1854 г. Като минувах Сливенский 
Балкан с” н колко души другари, бВхии слегли да вървим 
пр вв гжстата гора и тъй както водях коня си и безгрижно 
пвях, внезапно прЪд мене искочаха двама турци които почти 
опрЪха пушкатв си на гжрдитв ми и извикаха: лур, давранма! 
Други двама на извЪстно разстояние стояха тоже на пусия с” 
насочени пушки. У нас нБмаше нищо с” което да се браним, 


та разбойницитв лесно ни навързаха и отведоха далеч на 


страна. Като ни доведоха близо до една стръмна урва която 
се спущаше далеч на долв в един бездънен дол, равстова- 
риха конетБ ни, обраха всичко което имахми и ни оставиха 
почти голи. Мислехми че с туй ще се отървем, но имало по 
лоше. Юдин от разбойняцитВ най напр д у мене се улови и 
като ме подкара над самата урва, улови ме за буйната ми коса 
и ма завали на земятя, като ивдиғих нож а си над главата ми. . 
Моята долня устна се пукнж и черна кръв потече из нея. 
ОтчаенитЕ молби които отправих към едного от по старитЕ 
разбойници да пощади живота ми на едва едногодишни а ми 
първ син подВиствува; той скимнх на другаря си да ме 
остави и като ни поржчаха да не смвом да мръднем от мЪстото 
си до изв етно врЪме, изчезижха, а ний елд опрвдвВленото. 
врВие поехми късно пжтя към Елена дБто стигнжхми голи и 
боси прЪз нощта. 

Прв 1856 ав из ново ходих в’ Цариград, п пак против 
Неофита, но тоя пжт не като часно лице, но като опълно- 
мощен пр дставител от Търновската Епархия, и то ие сам, 
но с и Вколко души другари, еднакво опълномощени като мене. 
Тия другари бВха: ДВдо Пеню от ДрЪнова, Ефтимов от 
Габрово, Авраам Чорбаджи от Беброво и Георги Кабакчиев 
от Търново. Нагласата за нашето отивание отанж сл вд пръд- 
варителио тайно споразумвние. При все това Неофит подушва 
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че сми ваминхли, узнава за цёльта 1 ни и, за да ни Противое-: а 
дфйствува, сполучва да уб ди и кой свои хора от епархия а,  \ чи: ; Е 
(в Тьрново тъй го мразяха всички, щото никой ие се наи ря, о с 
да отиде да го защищава) да идхт в” Цариград да ни про- {2 `2 
зиводћйствуват. Членоветв на тая контра депутация бЪха 
Цаню Райков от ТрЪвна, Хаджи Теодор от ЛЪсковец, Никола 
Живков от Елена и Бакърджооглу Стефан от Беброво. Имаше 
още един, но името му непомны. В Цариград един ден и 
дввтВ депутации случайно се срЪъщнахми у Никомидийский 
Гръцки владика и там се спречкахми. Едната депутация ва- 
щищаваше Неофита; Кабакчиев и аз го нападахми от страна 
на другата. Най горещ защитник на Неофита излфзе Цаню 
Райков от ТрЪвна, който почих и най върло да напада лично. 
мене. Това ми направи много тъжно впечатление и аз пороних 
сълзи като видфх че туй върши един от моитВ съселени, при 
това и роднина. Но, схщеврБиенио аз възнегодувах отъ дъл- 
бочината на сърдцето си и като подех дума, изброих всичкитЪ 
противонародни дла и постжпки на Неофита и разказах всич- 
китЬ лични страдания на които бх прЪди вт отъ негова страна. 
ПротивияцитЕ млъкижха и нищо не можаха да отговорит. 
В’ борбата на българитв против Неофита съд ЙйстВву- 
ваха до една степен и и кои влиятелни Търновски аги, раз- 
бира се по никои свои лични съображения, между Който и 
Мастжи Ага, както и тогавашиий управител иа Търново името 
на когото непоми. Благодарение само на това обстоятелство, 
ний можахми да излћзем тоя пжт открито обявени против 
наший върл противник, с миссия пр Ъд Правителсткото да го 
пропмдим. В Цариград ний се оплакахми формално против 
него прЪд Ахкями Адлие, гдВто викаха и двъЪтв депутации 
по отдБлно, нас по напръд, а другитв послв. Нас изгълчаха 
дВто сми дигали гюрюлтия, и ни заповБдаха да си „идем и 
да мирувами, без да обЪщанкт да изпълиыт молбата ни. На 
другата депутация беше тоже ваповЪдано да си иде и тя не- 
закъенз да направи това още на слЪдующий ден, което на- 
правиха подир нея и моитЪ другари. Аз останжх за повече 
врЕме по настоявание на Христа Тъпчилещова, който 003- 
щаваше да ме цфии за учител при Българската Черква на 
Фенер. При всичко че Турското Правителство нищо не обфща, 
за да тури край на партизанствата въ Търново, въ който бЪха 
намбсени и турцитБ, то рша и дигнж Търновскай Паша, но 
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дигнх и Неофита, който третай пжт не видВ вече, ни столи- 
ляцата на Епархията си, ни България. Като се научих за това, 
аз крайно се обрадвах, защото се ивбавяше и Търново, из- 
бавях се и аз от един гонител, който на веВка крачка ме 
прВелБдваше. Спомиих си тогаз че когато Неофят най напръд 
ме запрБ в курника, гдвто пръв пжт обърижх внимание ша 
народният пословици, слЪд като ме пустнжха и аз отидох в’ 
училището да си приберж едно друго, на излизание от там, 
случайно сръщнжх Неофита, който, като ме видв, с едно 
видимо удоволствие на лице и с една злобна усмивка 
на уста, обърнх се към мене и иронически ми каза: “ Хе, 
даскал? урала!“ Аз го изгледах и, без да му кажм иВщо,. 
отидох си по пжтя, но дълго врЪме с яд си спомнях за тая 
негова злобна подигравка. Щом се изввъстих че Неофит вече 
тръгижл от. Търново постарах се да иаучк приблизи- 
телно кой ден ще стигне в’ Цариград, ходих  нВколко 
дни наред да го чакам на Кдирне Капия, причаках го най 
посл при самитв врата на Цариград и като му се поклоних 
казах му: “ Хош гелдин, Деспот Еффенди“. Той ме позна, 
изгледа ме накриво и начумерено отминж!). . | 
Като се върнах от второто си ходение в Цариград аз 
пак останжх учител в ТрВвна, учителствувах в’ Търново, 
послБ в Джумая и най посл за твърдв кратко вр ъме и в 
Варна. ПрВз това врЗме аз ходих още н колко пхти в’ Ца- 
риград 2) по народнитв работи, и в’ качество на пр дста- 
вител, и като частно лице, и там се запознах с Д-р Чома- 
кова 3). Най послв првз 1864 г. от Варша отидох в Цари- 
град и от тая минута почиува продължителната ми двятелност в’ 
столицата на Турската Империя. Когато б%х учител в’ Тър- 
ново заедно с > Михайловски, Златарски, Даскал Илия от. 


1) По подробно описание за дъйствията на прЪдставителитЬ отъ Тър- 
новската епархия противъ Неофита въ Цариградъ азъ добихъ прЪвъ 1895 г., 
слъдъ смьртьта на покойний, отъ едничкий останжлъ живъ чденъ на тая 
депутация — Георги Кабакчиевъ въ Търново. Тия свЪдения ще обнародвамъ 
другъ пллъ -- Бљл. отъ Издательтв. 

?) Най историческо отъ тия ходяния е било мисль това прЪзъ 1861 г., 
когато покойний нанесе смьртенъ ударъ на католическата интрига, като открад- 
нљ ДЪдо Иосифа и го прЪнесе въ една нощь въ Одеса — Бъ.л. на Издателътъ. 

3) Тукъ ще да е дума за подновявание на познанство, защо покойний 
се е вапозналъ съ Чомакова още пр Ъди 1853 г., когато билъ тежко боленъ та 
ходилъ чакъ въ Пловдивъ да се дЪкува при Чомакова който му и помогнжлъ. 
Въ знакъ на признателность покойний е посветилъ трудътъ си СмЪсна Китка 
(1852) нему. — Бюл. на Издателътъ. 
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Тр8вна и Кънча Кесарова из Габрово запознах се с едиого 
от АмерикавскитВ миссионери — Др. Лонг, който на скоро 
беше се установил в’ тоя град. Др. Лошг ме услови да прЪ- 
ведх на Български от Славяиски Новий Завёт за Библей- 
ското общество в Цариград. Това общество беше шатоварило 
Фотинова да прЪведа Старий ЗавЪт. Двата тия прЪ вода трёб- 
ваше окончателно да се прЪгледат и поправит, прЪди да се 
печатат, от една коммиссия състояща от Лр. Рикс, Др. Ломг, 
Даскал Христодул от Самоков. Аз тоже трВбваше да бждд 
член в’ тая коммиссия и това собственно ме докара в Ца- 
риград. Но освфи тая трудна и деликатна работа аз продъл- 
жавах да издавам и “Гайла“, която редактирах до тогава от 
Ески джумая!), и същеврЪменио, слЬдях хода на иароднит® 
работи. В’ началото “Гайда“ беше сатирически в Ъстник, на- 
сочен най вече за свЪстявашие из българщииата в борбата й 
против гръцизм а. Но на мене се запр тя да издавам тоя 
вветиик с това изправление и аз го обърнжх от послв на 
чисто литературен лист. В 1866 г. аз прЪкратих “Гайда“ 
и почнхх да издавам “ Македония“ която продължих до 1872 г. 
Мидхад Паша пр врати едва ли не с Македония и моето 
ехществувание. Аз остаихх жив, но удара, който ми 
нанесе, беше тъй силен, щото от иего неможах вече да се 
дигиж и се принудих пак да се уловы у старото си занятие 
— учителетвото — за пр храна. 

Пр$з 1874 г. Януарий м., Екзархията, подплашена от ка- 
толичееката пропаганда в Македония, която беше сполучила 
да привлвче и да упфтр би за орждие Отца Нила, ми пр д- 
ложи да отидж да обикольк по главнитВ градове на тая страна, 
да помирњ партиитЕ и да съдЕйствувам да се закрвшкт коле- 
бающитв в Православието. Македония бфше единственний 
кжт на нашето общо отечество с’ който не б$х запознат, тъй 
що ако и миссията която ми се възлагаше да беше не само 
трудна, деликатна но и свързана с’ риск и опасиост за мене, 
като имах голвмо желание да вид родната страна на Кирила 
и Методия — люлката иа нашата кийжовност — разбужданието 
на която бВше една от главнитЪ задачи на политическата ми 
дфятелность, на драго сърдце приех това предложение. Вън 
от горВщото ми желание да се тури край на католическата 


1) Първий брой на “Гайда“ е написанъ още в’ ТрЪвна, прЪди по- 
койния да замине за Джумая — Бъ.:: на Издателътъ. 
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интрига, която заплашваше да прибере в лоното на католи- 
цизм’а почти една третя от Македония, идеята да се за- 
позна лично с нея и с” хората и, да изуч бат'а, оби- 
чаитВ и езика на македонскитБ българи, да съберж ма- 
териаля по езика и нарЕчията на тая страва, ме накара още 
по охотно да се съглас на желанието на Н. Блаженство. 
Отидох най напр ъд в Солун и от там в Велес, гдфто раз- 
дора между българить бЪше най голи и най опасен. В 
качество на редактор на Македония аз б%х извЗетен по име 
врвд в Македония, от която страна много частни лица и 
общиии се отнасяхе до мене но народнитЬ работи и по учи- 
лищата. Най много търсяха учители и аз ги улесиявах до 
колкото можах. По моя прВпоржка в Велес бВха условиля 
Н. Поповича против когото по поел една част от население 
беше се повдигижло в полза из Иосифа Ковачева. Аз имах 
крайното удоволствие да помирк Велесчани, слвд което ходих 
да обиход и ифколко от околнитВ села. За да могж да 
обиколи по вече градове и иста в Македония, отнесох се 
до Екзархията за срЪдства които ми се отказаха. Това ме при- 
нуди да се върнж по скоро в Цараград 

В Македония аз се бавих всичко около едий мЕсец, но 
в късото това врВме бЪх успл да съберж много нови мате- 
риали, между конто гол Емо количество пословици и доста 
записки за Богомолството, които прЪдставляваха значителен 
нитерес. Сл Вд като се завърнхх в Цариград, опитах се изново 
да се вадържн там, но при всички мои усилия обстоятелствата, не 
ми помагаха и аз се принудих да приемх. прЪдложението на 
Старовагорци да им бхдх главен учитель. 

В Цариград, ако и по голфмата част на врЪмето ми 
да беше занято с’ вЪстиикарската и политическата ми дЕя- 
телност, ав никога не пропущах случай да събирам и за- 
писвам веБкакви материали които трупах на страна за да ги 
обработвам в по охолио врЪме. Такива материали, събрани 
. в течение на тридесет години, въпреки разни нещастия, аз 
имах натрупани в цвли саидхци и ги прибрах с себе си в 
Стара-Загора, гд то, освободен от већкакви други главаболии 
осввън уроцитВ си, ав посвещавах всичкото си свободно врВме 
изключително за иарежданието и разработванието им. Тия 
материали се състояха от народни пфени, приказки, пословици, 
гатанки, обряди, богати записки за Географически я и Истори- 
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чески словар на Балканский Полуостров, материали за Бъл- 
гарска рЪчийк, прВдания, раскази за събития сл д паданието 
на българското царство, за въстанията, ва еничеритв, за дах- 
лийтВ и друга подобни. В’ по лекитБ работи аз карах да ми 
помагат моитВ ученици, особенно н колкото македончета който 
от Цариград ме посл вдваха в’ Стара-Загора. Аз се ванииа- 
вах лично най вече с пословицит%, с” Географический Словар, 
но сжщеврвменно събирах за печат и стихотворенията си, 
който бЪх умиожил съ миого нови, в’ Стара-Загора писани !), 
а бЪх съчинил и приготвил за печат учебник по Българската 
История). Географически я Словар 68х почти искарал; оставаше 
само да се нареди в по строг алфабетически ред. Послови- 
цитф ми тоже бВха прЪписани и нагласени за печат; ТЪхЖОТО 
число тогава вЪзлизаше иа около 15 холяди; ТВ, както и 
други мои материали, ходяха от ржцв в’ рхцв между монтв 
по млади другари учители, с които тъй приятно и дружелюбно 
съучителствувах, да бхджт разглеждани и прочитани. ВрВмето 
което пр вкарах в’ Стара-Загора беше третий период на моята 
чисто литературна дБятелност: първий бВше в’ Ловеч, вторий 
в ТрЪвна и Търново. 

Но и стоението ми в Стара-Загора ие минх без зло- 
щастия, които сх ме слбдили от дБтянство дори до старост: 
По врме на въстанията в Перущаца и Батак, пострадаха мно. 
вина и от Стара-Загора. В’ това число б%х и аз. Един ден 
властитв ме арестуваха, туриха в’ синджири, качиха на талига 
и откараха в’ Одрии, гд вто б$х тикнжт в’ затвора с толкова 
други съотечествениици. Помислих си че тоя пжт поне, 30-й 
илт 40-й шепомиж, не ще излЁзж жив из затвора, и че ще 
свършк с’ бЪсилката. Но благодарение иа опитноста хоято 
имах в’ сношенита си с турцитв и благодарение че ие из- 
губих приехтетвието на ума си, аз се избавих по скоро 
отколкото можеше да се прЪдполага. Когато скоро слвд при- 
стиганието ми в Одрин ме изкараха пръв пжт прЪд истнктак- 
чията, името на когото сега не помнк, аз му разказах цвлата 


1) Покойний е ряскавал на своитъ си и на приятели че е много цЪнял 
неговитБ стихове съчинявани въ Стара-Загора. НЪкои отъ тия пращани в’ 
Цариград още него врЪме случайно намбоих минљлата година в’ писмата 
си, коита ще бжджтъ обнародвани въ сбирката на стихотворенията на по- 
койний, която сега приготвямъ. — Бел. на Издателътьъ. 

2) По кавваншето на Хр. Г. Данов, покойний е имал готов м друг 
учебник “Отечественна География“ порљчанъ лично от Данова, за който и 
съществува особен контракт, сключен на врЪмето, у него. - Бл. на Издатвля. 
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си история. ТурцитЕ (разумввам по разумнитВ от твх, какъвто 
се оказа и тоя исинтакчия), по навик добит от вћковно властву- 
вание, имаха извћетен такт и извЪстна система в’ двйствията 
си и в упражнение иа власта си. Груби, жестоки, варвари 
в много случай, у тВх често се срфщаше и извзетио почи- 
тание към по видни и влиятелни хора, към които се отнасяха 
вЪжливо даже и когато вишата им се докажеще, а тоя обичай 
би можал да се пр Ъпоржча и на българскитВ касти и власти... 
Като се жамврих в’ присжтствието на истииктакчията, сл ЪД 
обикиовеннитЕ размвнения на думи в подобни случаи, додохми 
до пр ъдивта и эз почижх тъй: “Еффендии, не съм от 
ония хора които да не разбират и проумвват от народни и 
държавии работи и ако обичаш да ме вфрваш, това което ще 
ти раскажы е цфла истина. Българин съм и като такъв да 
ти кажи че не обичам отечестовото си и не желаж доброто 
на иарод’а си, ти лесно ще познаеш че те лъжи. Но аз съм 
желал доброто и успъха на отечеството си и работил съм 
за това в кржга и границитВ из законитЕ в Държавата. 
Ако ти кажм пък че съм от ония които мислкт и вБрват 
че една, или дв. или три чети от по стотина души ще 
могхт да съборнт едно царство и една империа такава каквато 
е турската, ти пак може да помиелиш че те лъжи; годинитЕ 
ми и опитнос та ми не ми позволяват да помисль подобно 
ищо. Но живота ми е в рхцЪтћ ви и от рас зависи. Ако 
сте разумен чов к, ва какъвто Ви сматрям, сами ще додете 
до заключение че не съм бунтовник; защото ако бих бил 
такъв, мене щяха да ме уловыт в’ гората с пушка на рамо, 
а не да ме отдвлът от ученицитв ми и да ме намбрыт и 
грабнат от дома ми с перото в ржка. Ако ме пуснеш да 
си идж и да си гледам работата, ав даже не съм в състояние 
© нищо друго да те възнаградік, освн да ти провод армаган 
един конски товар хубави Загорски ябълки“ 1). Тия мои думи 
видимо иаправиха впечатление на Истиштакчията. Той ми каза: 
«Виждам че ти не си от ония хора за какъвто са те пра- 
тили тука и че си разбран човвк, та ще виды какво могх 
да направ за тебе. Вторий пат не помнж да ли виждах 
тоя чов вк или но; но на третий или четвъртий ден 0х 


1) Читательтъ ще се сЪти че съ тия послёдни думи покойний по 
единъ тънъкъ и деликатенъ начинъ е искалъ да даде да се разбере че е 
сиромах за да отбие възможното желание на истинтакчията да се ползува 
да иска пари за да го освободи. — Бъл. на Издателътъ. 
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освободен и невабавно се върнхх в Стара-Загора, за гол Био 
удивление на приятелитВ които ие се надВвваха да ме видит 
жив. Аз испълних об щанието си на Истяитакчията комуто 
наистина лроводих един товар ябълки по нарочен человЕк. 
Никое нещастие в жавота ми не е бивало тъй пагубно 

“и не е падало тъй тежко из мене, каквото това което ми се 
случи в Стара-Загора првз 1877 г. Освободителната война, 
която трЪбваше да тури край иа пет вЪковжо робство, ме 
завари в тоя град. Неописана беше моята радост когато ц Елий 
град посрвших с тържество, каквото русситв. нийдв дру- 
тадв ие вид ха, побЪдоноснитЕ войски на Гурка, и нео- 
писана беше скърбъта и горестьта с която се пранудих да 
излбзж из тоя град при настжплението на Сюлеймаи Паша, 
като оставих всичко мило, всичко свидно което имах на тоя 
свът — книжевийтВ ми трудове, материалитБ събирани с 
толкова труд пр Ев толков дълги години. БЪх зел най живо 
участие в’ приготовленията за поервщание на русситв, които 
се почижха още до гдвто не б%ха минжли Балкана и още 
тогава бБх съчинил пВснитЕ за тоя случай, който по послЪ 
обнародвах 1). Туй обстоятелетво и уважението на което се 
наслаждавах между гражданитЕ, както и изв стноста на 
името ми като народен двец, ме привоваха на чело на първото 
българско управление в Стара-Загора, задача трудна и тежка 
при тогавашнитВ обстоятелства. ГрЪбваше, от една страна, да 
пазк реда и тишината в града, от друга страна, да посввътж 
връмето си, опитноста си и всичкитЬ си сили за да улеси 
вадачата на русеката войска. Още до като първата радост 
и първото възхищение б$ха в силата си, настанжха тъмни 
и мрачни дни за Стара-Загора. Къмъ нея бВха се опжтили 
дивитЕ пълчища на Сюлейман Паша които приближаваха 
града. РусскитБ сили бЪха незначителни, но над вждит 
б%ха поме да се одържи Загора додВ доджт на помощ 
друге `ойски. Не е мВсто тук да възпроизвождам мжже- 
ството на русскитЬ войски и геройството на българското опол- 
чение, което пръв пат се кръсти в кръвта на вЪковний 
враг. Като недодоха подкрВпления участа на града бЪше 


1) “Пфени и стихотворения“ (1878 г.). — Споредъ както ми разказаха 
по минллата година нъкои отъ ученицитв на покоиний, той сбирал по съзна- 
телитЪ от тЪх и ги обучавалъ да пыт тия пЪсни по затънтенитЪ градини 
на града. Щомъ нЪкой се явялъ, пЪснитЪ тозь часъ били обръщани на чер- 
ковни. — 951. ма Издателътъ. 
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рвшена и тая участ беше ужасна. Пръв цћлий си живот съм 
ен спомижл за нея с тжга иа сърдце и сълзи иа очи. Аз 
направих всичко което можах да спомогиж за удържанието на 
града и в’ старанията си бЪх забравил и домашна и всич- 
китЕ книжовни съкровища които стояха натрупани в кши. 
Благодарение ка ивкои свои, които в мое отсжтствие се с - 
тили, домашнитв со избавиха на послёдний час, без да могжт 
да земжт с’ себе си друго осв$н онова що сж имали на гърба 
си. Син ма, най малкий 1), си спомнил за голвмитв тевтери 
нә които постоянно ме гледаше че пишях и които съдьржаха 
° материалитЕ по Географически я Словар и пословицитЕ, и, за 
да ие би да се загубът, прибрал ги и уж ги скатал нЕйдВ 
на по скришно м$сто, разум$ва се, напразно. 

Когато всичко около мене бЪше гръм и дим, врясък и 
писък, плач и рев; когато войскят$ се дръпижха от позицият 
си и почти гсячко живо беше излћзло из града, аз, един от 
послъднитЕ, възефднжл на кон, обърнх гръб и се отиравих . 
към дома ся. По мене вече лфтБха турскитв куршуми и 
крайщата на града от гд вто настхпваше неприятеля рг 
дигаха голвми пламаци в’ въздуха. Века минута бавение 
беше смърт. Като вид вх че домашиитВ и без мене излзли 
из кащи, без да се спрх ни иа миг, излБзох из града, 
който останж в ржцътв на турцитВ да го горит, плейнкт. 
и ивколкт. Кжшата в’ която живБях стана жьртва на 
пламъцитЕ, а заедно © нея погинжха, и покжщнината ми, 
и богатата мн библиотека, и скжпоцБинитЕ ми литературни 
сбирка и трудове, в това число и 15-твх хиляди пословици 
които 6 вх събрал от веичкит$ краища на Общото Отечество. 


София, 1592 г. П. Р. Славейков. 
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1) Пенчо П. Славейковъ. 
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ПРЪДГОВОРЪ 


къмъ 
втората часть 

Събирачътъ на “Българскитв Притчи“ имаше горещо 
желание да види ц Влай свой трудъ обнародванъ прЪди да 
се прости съ тоя свЪтъ, както и да довърши историята на 
тЪхното събирание. Сждбата, обаче, го лиши отъ това удо- 
волствие. И сега, като се паднж намъ честьта да поднесемъ 
на читающата публика Втората Часть на тия Притчи, тъй 
както той я остави готова за обнародвание, безъ никакви. 
отъ наша страна изм Енения или допълнения, считами за своя 
длъжность да прибавимъ н колко реда като допълнение къмъ 
историята имъ, както и да дадемъ н кои пояснения които 
ни се налагатъ като необходими въ случайтъ. 

Отъ Стара-Загора П. Р. Славейковъ изб га съ семейството 
си въ ТрЪвна и отъ тамъ отиде самъ въ Търново да дири 
работа и се останови въ една тьмна и ватънтена стая въ 
най долний етажъ на единъ ханъ, гдвто откри писалище за 
прошенописание. Лица които сж ходили да го спохождатъ 
тамъ него врВме сж разказвали че той билъ неутБшимъ за 
загубить си въ Стара-Загора и че, за да убива врЕмето и да 
разећва тжгата си, още тогава зелъ да набира на масата си 
нови тефтери и тетрадки въ които отъ ново да записва и 
набира нови материали. Въ едно писмо до мени !) той въ 
скърбьта и отчаението си отиваше до тамъ щото да не иска 
да прЪжив е тая загуба. “Здравъ съмъ ужъ телесно“, казваше 
той (31 Окт. 1877), “но душевно тъй страдамъ, щото желаък 


1) Когато Загора попадна въ рљцътћ на Сюлейманъ Паша, азъ бЪхъ 
въ Париградъ и получихъ твьрдћ тжжовни новини за сждбата на баща си 
и домашнитБ. Споредъ едни слухове всички били погинжли въ кланието ; 
споредъ други слухове нБкои отъ домашнитЪ били въ годБмото число жени 
и дЪца откарани отъ полето на сраженията въ Одринъ. Азъ бЪхъ писалъ 
нъколко писма да питамъ приятели и роднини за тЪхъ, и въ това врЪме 
когато земахъ мрки чрЪзъ чужденци приятели да намбрьь, откаранитЪ по 
слухъ въ Одринъ домашни, получихъ отъ баща си писмото за което е дума 
з отъ което по долЪ правьх извлЪчение. 
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смъртьта която видвхъ безъ страхъ. Немогх да пр жаль голвмит 
загуби които ме сполБтБха въ отношение на книжевнят$ ми тру- 
дове, които се невъзвратиии, защото нищичко не избавихъ. Из- 
лЪвохми синца, токо кажи по една риза; но всичко друго пакъ 
може да се попълпи каквото е било, само това нфма да се по- 
стигне никога. Отъ това колкото загубата е моя и ваша, толковь 
повече е и на народа, който се лишава тоже отъ неуцЪними 
ва него сбирки и трудове, Работж ужъ и сега изъ ново, 
но нити вр Еме ми остава доста, нити присьрдце вече имамъ, 
нито необходимата за това бодрость, защото съмъ вече из- 
нуренъ, и вастар®лъ, и убить духомъ...“ 1). 

Р шението на Руссит да минжтъ Балкана прЪзъ зимата 
скоро извади покойний изъ унинието. въ което беше паднжлъ, 
съживи отпаднжлий неговъ духъ като го призова съ нови 
сили и надвжди къмъ нова дЪятелность. Генералний Щабъ 
на Русеката армия подири човъкъ съ авторитетъ и знающъ 
и встноститВ и хората. За такъвъ всички запитвани посочили 
на П, Р. Славейкова, който билъ извиканъ изъ "ТрЪвна, 
гдвто врВменно билъ проводенъ като Началникъ съ специална 
миссия да се грижи за настанявание на бЪжанцитЕ и да слЪди и 
наблюдава, та да дава свЪдения, за дЪйствияга и движенията 
на турскитЕ войски отъ вждъ Балкана. Като му се поискало 
ипЪнието относително възможностьта да се минжтъ БалканитЕ 
- поервдъ зима, той го изложилъ въ дълга записка, подадена 
па Генералний Щабъ, съ слъдующитЕ думи на чело, написани 
съ едри букви, “БалканитЕ вр дъ могхть да се минжтъ“, 
сл дъ които сл вдвало подробно описание на всичкит малки 
и голЪми проходи, на разстоянията и на характеръть на 
околнитВ мЪстности. ВЪрностьта на тия свЪдения той под- 
крЪпилъ съ клетва, Понеже на Генерала Скобелова била 
възложена важна задача въ минуваниего на Балкана, покойний 
билъ поканенъ лично да го придружи п пр веде прЪзъ Хи- 
метлии, което извърши благополучно и присжтствува при 
битката на Шейново гдБто съ въсхищение видЪ какъ храбро 
и неустрашимо се биеше българското опълчение редомъ съ 
русекитВ войски, Отъ него моментъ покойний станжлъ не- 


1) Отъ покойнийтъ има портретъ ваденъ пр зъ 1876 г., който г. Дановъ 
е зедъ за образецъ на литограхическата сбирка на виднитЪ дЪйци отъ епохата 
на нашето възраждание. Има и другъ потретъ ваденъ двЪ години по 
посл, по врме на Великото Учредително Събрание. Разницата между двата 
тия портрета е поразителна и подкрЪпъж послЪднитЪ думи нацитираний пасажьъ, 
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раздвлимъ другарь на великий русский полководецъ, който 
високо цЪнилъ услугитв му, и ходилъ съ него дори до подъ 


‚ ствнитЕ на Цариградъ 1). Ол®дъ сключванието на мирътъ, 


покойний билъ извиканъ въ Одринъ, отъ гдфто го назначили 
и пратили за чиновникъ на особении поржчки при Сливенский 
Губернаторъ (1878). 

Когато пр ъзъ 1874 П. Р. Славейковъ беше учитель за 
кратко врБме въ Одринъ (ел дъ като беше испълнилъ мис- 
сията си въ Македония), той беше оставилъ единъ два сан- 
джка съ по непотребни нему книги и ржкописи. Тия санджци 
Одринската община беше задържала ерВщу надзета заплата, 
понеже покойний внезапно и безъ вр Еме беше дигнжтъ и 
откаранъ отъ властитћ въ Цариградъ поради нЪ кои дългове 
и нЪкои интриги на враговетв му. Благодарение на това 
случайно обстоятелство тия санлхци оцёлвха и покойний ги 
зе съ себе си Като се дигиж отъ Одринъ и заминж да поеме 
новата си длъжность въ Сливенъ. Въ тия санджци за щастие 
той измври н кои части отъ по стари свои ржкописи, между който 
и единъ тефтеръ съ нЕколко хиляди записани пословици; тия 
именно пословици, тъй случайно останжли и намБрени, му 
послужаха за ядка на новата "му, настояща сбирка. Макаръ 
че отъ 1879 г. когато покойний минх въ Търново, повиканъ 
да участвува въ Първото Велико Събрание, дори до 1888 
годинз, когато му се случи вторий ударъ, той водеше д%я- 
теленъ общественъ животъ и зимаше най живо участие въ 
всичкитБ борби и събития, съ които сж прЪпълнени първитЪ 
страници на новий нашъ политически животь, по добить на: 
викъ, той никога ие изгубваше минутитв на свободното си 
врВие да се занимава съ любимитВ свои литературни занятия. 
Той сб намираше врЪме да записва пени, приказки, пословици 
и да работи нВщо по езикъть и книжнината. Сл дъ като се 
оттегли отъ политическа двятелность пръзъ 1884 г., той беше 
зелъ да съсрВдоточава трудътъ си главно вьрху двВ нЪща: 
изработванието на български рЪчникъ и събиранието на пълна 
сбирка отъ пословици. Но политическитв събития въ Кия- 
жеството отъ врЪме на съединението не бяха отъ естеството 
да го оставятъ съвсвмъ на тихо и спокойно занятие, тъй що” 


1) Покойний е разказвалъ много любопитни случаи и приключения въ 
вр Ъме на тоя походъ и какъ Скобелевъ се е гордвялъ съ него; но на тия 
работи мЪстото не е тукъ. 
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отъ рЕчникътъ си той едва израбити половината, а отъ по- 
словицитћ беше отъ ново усп®лъ да събере повече оть 16 
хиляда. Понеже тия посл$днат8 прЪдставляваха по готовъ 
матерпалъ за обработвание, той се р8ши твхъ да издаде най 
иапрвдъ. Неговата цЪль беше тия пословици да бждатъь като 
огледало на жавий езикъ, тъй както се говоря отъ народътъ 
въ главнитВ му нәрВчия. Зі: да постигне тая цВль по лесно 
той напуснх общеприетото прэвописание като го измЕни въ 
направление да бжде по близско до говуримай езикъ. Заедно 
съ това той кроеше да даде поводътъ иля историяга на п) 
голБмата часть отъ пословицитВ, да посочи на смисъльта и 
употр$беяието имъ, да даде тълкование на непознатитЕ или 
малко познати думи и да напьстри страницитВ съ езикисловни 
и други бВлВжки и пояснения. Този планъ беше широкъ, но 
покойний имаше условията да го испълни. Обаче, той едва 
може да го положи до една степень въ дЪйствие въ първяатВ 
двв три букви, прЪработени првзъ 1887—1888 г. Въ крайть 
на тая послВдня година извънредни вълизния докарани отъ 
печалявтВ събитая въ Княжеството, които докачиха и домашното 
му спокойствие, способствуваха да получи вторийть си ано- 
плектически ударъ отъ който се подягнж прфзъ пролВтьта 
на 1889 г., тоя петь вече съ слЕди който осуетиха намЗре- 
нието му. Защото, като иеможеш» да говори свободно. нато да 
държи перото тъй яко, нито да работи осввнъ по единъ два 
часа из день и то мудно и Като съзнаваше самъ положението 
си, той рВши да побърза да печати материалъть тъй както 
беше го събралъ, безъ пълна обработка. Както казахми, той 
искаше догдв е живъ да види поне една отъ своитћ сбирки 
-- най интересната за него, защото свързана почти съ исто- 
рията на цЪпий му животь — обнародвана, и само едно ново 
и съвсЪъмъ иеочаквано нещастие съ тфхъ осуети това негово 
желание. 

Щомъ, прочее, покойний се дигнж отъ вторий ударъ, 
въпръки съвтътъ на докторитв и настояванието иа своитБ 
да се валавя тъй бързо съ уморителиа работа каквато е печа- 
танието на книга, той почих да печата пословицит$ тъй както 
б ха записани и съ ония бЪлЪжки и пояснения само, напра- 
вени бървомъ при записваиието имъ или прЪпеасванието имъ. 
По тоя начинъ въ началото на 1890 г., пьрвата часть на 
“БългарскитБ Притчя“, съ начало на историята имъ писана 


хх! 


отъ самаго иего, излВзе изъ печатъ, сл дъ което покойний 
се валови съ прЪпасванието и подиълванието тукъ тамВ на 
втората имъ часть. Ако помиж добр въ началото на 1891 

‚ Г. той прВдстави въ Министерството на Просввъщението по- 
ловинъ отъ материалътъ прВписанъ за да иска съдБйствие за 
отпечатвание на втората часть. Тоя ржкописъ лежа дълго 
врЪме въ министерството и когато се подари, увна се че билъ 
изгубенъ. Дълго врЪъме още се минх съ безполезно дирение 
догдвто най послВ покойний се принуди (1892—98 г.), при 
всичкитВ си слаби сили, да прЪдприеме нзново да пр пише 
изгубенитВ пословици отъ оригин:лътъ който за щастяе беше 
запазенъ, а съ тая работа той загуби повече отъ година врЪме. 
Той беше така огорченъ отъ това посл Едн в нещастие съ по- 
словицитВ му, щото не помисли да отиде вторий пжть въ 
Миинстерството, а отъ есеньта на 1893 г., силитВ му ввеха 
осявателно да отпадатъ, тъй що печетанието отъ иего на втората 
часть беше невъзможно. При Всичко това той не пр ставаше 
да се ванвмава съ тБхъ до когато перото можеше изъ цодъ 
ржката му да извива наредени букви, т. е. нБщо н колко 
мЕсеца прБди да изгасче, но тая негова работа беше повече 
да се залъгва отт колкото да работи. И тъй съ пословицитћ 
покойний почна списателството си и съ тВхъ го приключи. 
Историята на събиранието имъ е почти история на неговий 
животъ и до една степень иа неговата общественна и лите- 
ратурна дВятелность, — жявоть пъленъ съ събятия и при- 
ключения, дВятелность широка, възвишена, благородна, която 
е имала своето неоспоримо влиянпе вьрху епохата на нашето 
възражение, която не е била безъ влияние и значение даже 
въ епохата слВдъ нашето освобождение. 

ПрЪди да сключи тази почти пословична история на 
пословицитЕ на покойний, длъжность ми се налага да поесньк 
че той лично е написалъ само оная нейна часть, обнародвана 
въ първий волюмъ, ивдаденъ прфзъ 1889 г. Олвдъ вторий 
апоплекстически ударъ, като се залови да ги печата, той въ 
начало нЪмаше врЪме да я доискара, а по послв не беше въ 
състояние. За да не остане иа полвинъ, недоискарана, и 
догд вто позволяваха силитЪ на покойний, щомъ го виждахъ 
по добр, по спокоенъ и по разположенъ, което беше рЕдко, 
отивахъ : при него да ми диктува продължението и, като се 
стараяхь отъ своя "страна до колкото бЪше възможно да пр ъдамъ 


ща 


вБрно това което съ мхка ми разказваше. Туй не 08 лесна 
работа въ даденитВ обстоятелства, защото се вълиуваше като 
неможеше свободно да се изражава, което го мжчеше. Да 
избави и него отъ излишни и опасии вълнения, а тъй сжщо 
и себе си оть тягостно състрадание, макаръ че цВльта ми 
бЪше да го увлвка да ми разкаже колкото се може повече 
отъ историята иа животъть си, скоро се принудихъ да се 
ограничк само съ онова което по преко се касаеше до прЪд- 
иБтътъ, и едва можахъ да изтръгнх изъ него нЪколко отдвлни 
приключения отъ бяографичоскя характеръ и интересъ. ТЕхъ 
пр давамъ тъй както съмь гя записалъ подъ неговата диктовка. 
И колко малка, колко незначителна часть отъ тия приклю- 
чения, пръмеждия и събития изъ бурнийтъ му жявоть сж из- 
ложени въ тия къси страници, писани, било иа бързо отъ 
самаго него, или записани посрвдъ такива тхжни обстоятелства 
отъ мене! Даже и по тоя начанъ писана, азъ едва можахъ 
„да докарамъ историята на пословяцитв до сждбата която ги 
поетигих въ Стара-Загора, като оставихъ да довършьк крайтъ 
й самъ, по лачнитЕ мои припомняния. 

Въ заключение мене не ми остава друго освВиъ да по. 
просък читателитВ ла бжджтъ сиисходителни къмъ трудътъ 
на покойний за всичкитЬ негови недостатъци, като иматъ 
пр дъ зидъ не само печалната история на тВхното събй- 
рание, но и тежкитВ обстоятелства, и крайно неблагопри- 
ятнитВ условия въ който печатанието имъ се пр вдприе отъ 
него и довърши отъ мене. | 


София, 17 Октомврий, 1897. | 
Иванъ П. Славейковъ. 
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Обанда са като пръдня из гащи. 

Обирай си крушитЪ отъ тукъ, — махай се. 

Обиснжл като солинарня на стрЪха. Щип. 

Обича го като писано яйце. 

Обича Господ крадеца, ама обича и домеца. 

Обичай го като сол’ в очитЪ си. 

Обичай доста си и не му гледай косуритЪ. Гръцка. 
Обичай доста си с’ гърбицата му. 

Обича момата хорото и зела мжжа цигулар’. 
Обичала Мара хорото и отишла подир гайдаря. 


‚ Обичам бабата, дор’ има в плоската вино. 


Обичам го като булка и борч. Габрово (отъ руски). 
Обичам да ми газиш по гроб-ът, а не по търбох-ът. 
Обичам да ми завиждат, а не да ма желят. 
Обичам да та вЪрвамъ, а не да идж да питам. 
Обичам и него, а паритЪ му по-много. 

Обичам момата, дор’ ми бжде жива. - 

Обичам мойта земя да ми испие кръв та, а не чуждата. 
Обичам на добри-я да служ, а не на зли-я да за- 


повЪдвам. 


скач 


Обичам с” добри-ът да плачж, а не с луди-тЬ да 


ам. 


Обичам та като лански-о снЪг. Кюстендил. 

Обичам та като леща на Великден. 

Обичат мжтната вода. 

Обичат са като куче и котка. 

Обичат се като кучето и мачката. Щип. 

Обишел го шен Божи. 

Облещи ми са, — въспротиви ми са. 

Облфга са като бебер. 

ОблЪга са като на бащиното си колЪно. 

Облкал гръцки гащи, като оцетар”. — Стапимжкалиит 
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гърци, наричани Лангари, сж повечето оцетари, и ходятъ 6 


бЪли гащи. Значи: обул бЪли гащи и иска да го имат за грък. 


а аль 


ОблЪкал на св. Атанаса кожуха. — Вж. намфтнжл се. 
ОблЪкал са Алия, погледал са--пак в’ тия. 
ОблЪъче се Алия, па у тия. Кюстендил. 

ОблЪкал си Еню кожуха за снЪг. 

Обнизана до ушит. 

Обовила са с девендесе и девят парцаля. 

Оборкал са, като госка в’ могла. Рупчос. 

Обрадвал са като сираче на слънце. 

Обрадвал са като ръжда на желЪзо. 

Обрадила са, сакаш че ще ходи от село на село. 
Образ-о му като пинец (опинецъ). 

Обрали си зелен бустан-я. 

Обрат, заврат, се това се зборуа. Щип. 

Оброни ги два реда (за сълзи). 

Обръсваш ли са на пара? 

Обръсваш ли са на припек? 

Обръсни са на гор%. 

Обръсни са че ще пиеш. 

Обръсни яйцето, земни му космитъ. 

Обрънљ го на зелен бостан. — Зл пр карва. 
Обръснжли го без бръснич. — Излъга ли го. 
Обричи ли го без брич. (Соф) 

Обръща (обърнж) са като парата. 

Обсидосал го, — излъгал го и па зл. „Обеида и обси- 


досвам“ викат в Сливен, за наплатитВ па кола. 


Обтегнжл са като зла година. 

Обтегнжл са като ялаварско псе. 

Обтери, Зайко, червенко. 

Обтягай. — Върви. 

Обтяга са като кобила на вършидба. 

Обтяга са като юне. 

Обуле кучето с’ прЪсни цървули, то са забравило че 


си изло краката. 


Обуле му гащи, — порасло вече. МжжкитВ двца ходяха 


до 10—12 години бевъ гащи. 


Обхожда като лисица около капан. 
Обхожда около него, като майка около дЪтето си. 
Обърни колата, — мъни прикаската. 


г 7 < г 
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Обърни кжщата с’ керемидитЪ на долу. — Настрадин 
Ходжа угодил е думитћ си на н кой Дере Бей от Азия, и 
той, да му угоди, като му отишел на госте, поискал да го 
ожени и за друга жена. Ходжата поискал да му покаждт 
мастор за да му направи кжща, каквато иска той, ва 
да може да евди в” нея и старата му жена, ващото не искал 
да м напустне като му дават друга. Деребей-ът заръчал да 
го заведжт при мастора и да му кажхт да му направи кхща 
каквато иска. Като отишел при майстора, ходжата му рекъл, 
да направи една кжща редовна, каквато ще му трЕба, ва 
да може и старата жена да стои вжтрБ. — Е, каква да бхде 
тя? Да бжде кжща, като вефка кжща, само да е обърнжта 
с керемидитв на долу. — Че каква ще да е тя таквази кхща? 
— Тз д вто искат да женытъ хората съ дв$ жени, таквоз 
и Вщо искат; ви трфба да сте правили таквазь кжща. Зер 
като доде мойта жена да види въ кжщи друга, та какво ще 
рече друго: да съмъ сега и аз Дере Бей, да могх да обжрнх 
таз кхща на долу © керемидит%. 

Обърни листа, или перото. — МЪни прикаската. 

Обърни патката да не изгори. 

Обърни на срЪщу понедЪлник, да не е срЪщу недфля. 

 Обърнж ли го на драмбой. 

Обърнж ли го на блЪх. — Съсипали го съ... 

Обърнжли го на дрънгазица. -- Докарали го до не 
чувство... | | 

Обърнжли кжщата на главата си. 

Обърнжли калпак-ът на опаки. 

Обърнжли се очитЪ му на плЪсен. 

Обърнжли си задник-а към юг (огън-я), като хаирсжз 
котка. 

Обърнжло са (заприличило) на мадара (Тур. село, Шум- 
мненско). 

Обърсал му губер-а гурелитЪ 

Обърши му нос-а с” кърпа. 

Обърши са, ша ти куп салеп. 

ОбЪлох, таков пошчипок не сум видЪл. Щип. 

ОбЪсете брата ми, че аз имам работа, или: 
ОбЪсете го брата ми, оти мене ми се мели умот. 
Прил п. Е 

ОбЪсил брада, като нЪкой пръч. 


ОбЪсил ржиф като пищове. 

ОбЪсил уши като пазарски лЪб. 

ОбЪтка (обица) нека ти ет. Прил и. 

ОбЪщава, а не дава. 

Обфщава му мазно, ама на празно. 

_ ОбЪщай са на луди-я да се порадва. 

ОбЪщан ето по-тежко длъгуване. 

ОбЪщаното като дадено. 

Обжди му; прана станж. 

Ован скаче, Стоян плаче. Коприв. 

Ов’ легни, ов’ стани, чел стави, нъ не крени. Прих. 

Ова погача чиста и прЪчиста. Кюстендил. 

Овила са като змия о процъп. 

Ово жито прЪчисто отъ гръгорика, от търторика и 
отъ зла трЪва подланица. Кюстендил. 


Ово повЪсмо е дълго вЪсмо. Кюстендил. 

Овой вЪк, како снЪг. Милад. 

Овой вЪн, како цвЪт. Кюстендил. 

Овой свЪт е како мазен кубус. Велес. 

Овой що чини, на себе си чини. 

Овоще, или чуе кукавица. | 

Овраска ги за два дни. 

Овца без доходъ на вълка е дл. 

Овца без млЪко е. Щип. 

Овца безъ облага, никому не е драга. 

Овца без облага, вълци ю Зли. 

Овца без файда, готова глоба, или: Овца безъ файда, 
волк-о не ке вк ядит (давит). Прил. 

Овцата веднъж рекла да прЪскочи една барчинка, 
то ся лъснало нЪщо отъ задЪ й, и козата и се присмЪла 
че Т видЪла ГАЗ-ЪТ, -- макар че на козата всичко е на явз. 

Овци без овчар на вълка сж дар. 

Овци нЪма, масло продава. Щип. 

ОвцитБ сет кротки и будали, та затоа стоят да ги 
дави волк-от. Прил. | 

ОвцЪ безъ овчар не ходят. 

ОвцЪ, кози пет, със кучето шест; бати ша са жени, 
и аз ша са жень (че иде му кра-я кждЪто иде). 

ОвцЪ нЪмам и куче не дърньк. 
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ОвцЪтЪ си продадох, кучетата си разхаризах, но ми 
трЪдат кехаи. 

ОвцЪтЪ си продадох, кучетата раздадох, кехаитЪ 
бик. 

ОвцЪтЪ си продадох, кехаитЪ не знам какво да ги 
правњ. | 

Овчар’-а, ако вали дъж, мокри му; ако не вали дъж’, 
пече му. 

Овчар -а и куцата овца не оставя. 


Овчарот викат по мечката, оти му изела овцитЪ, 
ами іагленар-от що вика? дали му се постра во іагле- 
нето. Прил. 

Овчар -ю и от дъжд-о, н от слънцето се варди. 

Овчарски кучета млого, а кжси до едничко. 

Овчар” на планина, по морето тишина. 

Овче рунце, вълче сърце. 

Овчер” либе ли е? сирене гозба ли е? 

Овчи инат има, или: Овчи инат. Троян. 

Огаден в’ устата. Лом. 

Оглави са, пороби са; ожени са, погреби са. Ах-Челеб. 

Оглав ти паднжл у долня земя. Клетва па кон. 

ОгладнЪл като остарфл заец. 

ОгладнЪ ми, лЪба ходи за да Ъдеми. 

Огледал се на магаричина мочка. Щип. 

Огледва се като отърван заиц. 

Огин да го запале, вода да го отнесе. Щип. 

Огин да те гори. Дуп. 

Огин и пламен да го изгоре. Щип. 

Огоен като кръмлян. 

Огои се како Дунавска свиня. Щип. 

Огол гол, — гол голеничък. Велес. 


ОгрЪй, огръй слънчице, да ти кажьк майчица. — КждъЪ 
ми е майчица? — В’ орЪхова черупчица. — КждЬ ми е 
черупчица ? — Изгорфла в” огън-я. — Кждъ ми е огън-я? 
— Изгасил го бивол-а. — ВждЪ ми е бивола? — Оти- 
шел да оре просо. — ВждБ ми е просото? — Искълвал 
го пЪтел-а. — Кадъ ми е тоз пЪтел? — Изфла го лиси- 
цата. — КждЪ ми е таз лисица? — Ей тук под воде- 
ницата. — Я дръж, кумче, ти от тук, аз от там, дано 
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уловим лисицата, да ня наготвим в” паницата, да гостими 
кумицата. 
Оградисал като на Велики Петък. 
Огризала ми ушитЪ, — като се помене жаба. 
ОгрЪйни ми слънчице, да ти кажа майчица в’ оръ- 


хова луспица, в’ кочанова зелчица. Що правЪфше майчица? 
— На бъл камен сидфше, дв дЪчки държеше, едното бЪ 
повито, другото бЪ развито. Ах. Чел. 

ОгрЪй, слънце, да огрБем ржцъ. 

ОгрЪя ще и него мойто слънце. 

ОгрБяло го слънчице. -— Зарадвал се. 

Огурена кокошка, т. е. не е луда, алашик е. 

Огурил са кожемкити. 

Огън -а дЪто падне, тамъ изгаря. 

Огън-а и водата са добри слуги, а зли господари. 

Огън” горещо. 

Огън да го изгори. 

Огън’ до барут наедно не стоят, или: Огън и барут 
на едно мЪсто не се клава. Прил. 

Огън и плавник (пламък). 

Огън и слама, и топлия вЪтър. 

Огън’ и слама не стоят миромъ. | 

Огн”-о, водата и смърт-та атжр не гледатъ. Прил?п. 

Огън’-от се с слама не угася. 

Огън” са с’ зейтин не гаси, или: Огън со масло не 
се гасит. Прил. 


Огън’ се с масло не загася. или: 

Огън” се с’ слама не изгасява. 

Огън със’ слама се не гаси. Пирот. 

Огън-я е рожба на зимата. 

Огън-я запаля сал там дЪто пада вжглен-а. 

Огън -ът е зиме по сладък и отъ мед-ът. 

Одава са на партина. | 

Одавна е било, — вчера срЪда, днес петък. 

Одамна му бЪше побЪлБлъ врато, па сака да му 
поцърн%е. Щип. 

Оде како прЪбиена зминк. Щип. 

Оде како ударен на глава. Шип. 

Одери котка, хвали са. 


Оди му како на рак. Куман. 

Одиря се като заец. 

Одит без гаки, како каугер во сирница. Прил. 

Одощо си лош мой Никола, ми омързна и свЪти 
Никола. Прил. 


Одрал би мечката с” него. 

Одрал лисицата. — От папиване бълвал. 

Одрал на баща си и кожата. — Зел му приликата. « 

Одраскали вк барим? За мома питане. 

Одумва са като обран грък на купа, или: Ошел като 
обран грък на купя. 


Ож че ма познаваш. 

ОжеднЪл, че лЬб-а търси. — Гръцка политика. 

Ожени го да не пЪй. 

Ожени го дЪтето, клай му кжпина на гуша. Прил. 

Ожени го да миряса свЪта отъ него. 

Ожени го да ти не мърмори. 

Ожени го, овържи го. 

Ожени го, ожежи го. 

Ожени го, овържи му главата. 

Оженили гърнето, — счупили го. | 

Оженил са бих и аз и Мино, ами нЪма лЬб и вино. 

Ожени ли си чедото? комшия ти става. т. е. нева- 
висим става. 

Оженил си са за пари, продал си са на вЪра. 

Оженил бихъ и керка и майка, ама нЪма с кого и 
за кого. Орх. 

Ожени ма, мамо, на чуждо село, лесно да се хвальх. 

Ожени ма, мамо, на далеко, да са хвалю. 

Ожени ма, посери ма. 


Ожени мома, сал да не еу дома, или: Оненила се мома, 
колко да не сЪде дома. Щип. 

Онени са да си земеш бела на главата, пли: | онени 
се да си земеш бела на глаа. Прил. 

Ожени са дЪдо, салт да има баба. 

Ожених си кисията. — Загубих ж, откраднжха ми ж. 

ОживЪл ми на сърцето. 

Ожида като кон’ за зоб. 

Ожилила го оса (под язика). — Зафелква, опиянил се. 


Ожкай си ти, ако нЬмаш работа; ти дай паритЪ че... 
На турчин когато му искаш паритв за нЪщо. 

Ожулил му губер-а гурелитЪ. — Женен, не е иргеп. 

Озгора мазно, дздола азно. — Жена с” въшки в’ гла- 
вата. Прил. 

ОздрЪяха (излЪзоха) дрЪнкитЪ, ще са стои на седЪн- 
нитЪ. — Става ранина. 

0 зелен бор да се хвати, и той ще посжхне. 

Озърта са като истърван заяк. 

Озжбил са. — Пцетясал, умрфл, — за кон’, или ва друго 
що Да е. 

Озжбил са нато крът на рЪпа. 

Ой било, да било вж. 

- Ой Боже, Боже, без тебе са не може. 

Ой Коледо, мой Коледо, пиян турчин бЪсна свиня. — 
Н кой българин принуденъ да коладва отъ един турчин. 

Ой леле, леле, шарено теле, по ливада паси, гжз-0 
му се кваси. Прил. 

Ой мари мецо, мецано, (защо тий руно непрано). 

Ока брашно да имаш и него дай на мастор (фурун- 
дния, хлЬбаря) да го мЪси. 

Ока вълна, ока череши, и сир восък прид, или: 

Ока вълна, ока череши и паничник восък. 

Окадил си дрЪхитБ. 

Окалял се така че Костурското Езеро не мож” го опра. 

Ока мас’ от кай нас. Прил. 

Ока на момън-а да бЪга. 

`Окапал како змин на трън. Щип. 

Ока — пара, полока — джаба. В старо вр ме така 
било евтено. Прил. 

Оката е се 400 драма. 

Окат слЪпец е. Щип. 

Онлечила са буля на булката. 

Оклечила са буля на гюл-я. 

_ Око го не види, зжб го не хваща. 

Око да не би ви отстанжло. 

Око за око, зжб за зжб. — Библейеска. | 
Онокотил очи като магор въ мутли под покрив-ът 
въ зид-ът. Прил. 

Околисал са окол мене нато куче. 


Окол канво е кръстосал ржцЬ окол него. 

Около поздравенето колко още куки има. 

Около Селям-Алеким колко подпжрдици иска (има) още. 

Околу селямлжко има ногу селямчине. Щип. 

Око са не насища. 

Окото Божие не спи. 

Окото види, сърцето желай. 

Окото колкото за оката. 

Окото ми не трЪпва. 

Окото му не мига. 

Окото му на бръст” гледа. 

Окото му на окото добро не мисли. 

Окото на господаря коня управя. 

Окото на господаря дор не види, не се вършяло работа. 

Окото си бих дал за него; или, Окото си давва за него. 

Окото ти да излЪзе, зла дума да ти не излЪзва. 

ОкъснЪли-а мющерия, или е вереседжия, или паритЪ 
му калпави. 

Окжпала го извърхом. 

Окжпа са мЪсеца, сега ще заЪсне, — казват на новий 
мЪсец. 

"Ол отиде, бивол се върнж. Дем, Хисар. 

Оле, дЪдо Иванчо, уплаши ма, като кихнжл до нея, Трёви 

Олеле варе, бре варе. ~ 

Олеле за тх, бре варе от тЪх. 

Олелия го обзела. 

Олиле майко, плачит дЪтето. Прил. 

Олиле мале, женско ма пале. 

Олиле мале, дърнте ме ноз. 

Олиле мале, пак шж го бинкт. 

Олиле от него, дваж” олиле за него. 

ОлЪга се като на баща си на колЪното. 

Ома (мома, жена). Лом. 

Омацал са до уши. 

Омий си краката, че ще мине царя. 

Омий си ржцЪтЪ от кал-а. | 

Омила са паница, покачила са на полица, че са смъе 
на другит%. 

Оминж бодеж како леко перо. Кюстендил. 

Омисирил се како мисирок на гомно.. Щип. 
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Омислил се като пуяк. 

Омислил се като шупар по Колада. 

Омраз е, да го умразе свЪт-0 (клет). Щип. 
Омръзнжл му свЪт-ът и хванжл си свЪтилата. 
ОмЪнж кошуле. | 

Он да се носи и подноси, како мрЪна риба по дъл- 


бини, како сокол по висини, како кукувица с ясен глас 
у зелена гора. Кюстендил. 


Он е със орлитЪ. — Мпого е дрът. Соф. 
Он отмъкнжл комат-о. Лом. 


Он си е от них, изварченин е — кавал един шоп, 


като му казали, че в’ изварата иу има червеи. Сливница. 


Она дъно нЪма. 


Она лЪтЪечи и предфечи, църно море заминж. Кюст. 


Она нЪма кокали. 
Оназ от аджамиитЪ вк страх, ато не от голЪмитъ. 


Онзи грош е най хубаво похарчен, с’ който четыри 


са запазват. 


Онзи дЪто прави ножоветъ не е убиец, а който 


коли с’ тЪх. 


Онзи ми е брат, който мие на доброто рад. 

Онзи свЪт не е като този. 

Оно, брате, не е като оно; оно е малки пералки. Соф. 
ОнодЪло се Подуене, отдфвало Малешевци. Соф. 
Оно ми е девета грижа. 


° Оно на она прав стаю. 


Оното му д... иска, а душа му у рай иска. 

Онуй нЪщо струва по колко то може да са продаде. 
ОнЪмЪл, та не може да проговори. Щип. 

Опази та Боже. 


Опака годината, опако отива. 


Опален пън, — казват по н%кога на калугер. 

Опасал са с’ лико, че пита д има хубаво вино. 
Опачина край нЪма. 

Опачник рак. 

Опашата баба. 

Опашката и да не бЪше (на кошутата), отрепал бих я. 
Опашката на главата не заповЪдва. 

Опечи пиле, викай ма. 
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Опил се като на помен. 

Опинци нма на нозЪтЪ, гайда бара да купит. Виж. 
Царвули н ма... 

Опира за мръвка, — така тълкувал един поп думитв в’ 
стихаритБ на УсЪкновение (29 ав.) който сж опира мръска; 
а това като казвал, искал да рече че не бивало да се Зде месо. 

Опира са като заец. 

Опитай си силата, тъй се бори с мечката. 

Опитването (опит-а) не ще пари. Турски: Денемеси 
бадехава. 

Оплави си солта т. е. обирай си крушит Е. 

Оплаква се като жена на чужд гроб. 

0 плет да са държи, че кръв да плюе (клет). 

Оплуй на м%сто. 

Оплула маца в’ каца, и мачето въ качето. 

Оплфни са и опЪтл работата. 

Опни д..., та печали; така лесно не се печали. Щип. 

Опоскал на. 

Оп-пара, мома за пара; 0п- пара, момче за пънче (конче) 

Оправи работата колкото Бамо в’ Троян. 

Оправи се като вжже в” сакул-я 

Оправил са като липа в’ пожар. 

Оправия до шия. . 

Опран, та не закърпен. 

Опръл и корема до земята. 

ОпрЪ ножа о кокола. Турски: бучак кемике даяндх. 

Оптири, зайко, червен калец (ЧервЪнко). 

_Опулила са магарицата. 
· Опулил очи, като мишка в” трици. 

Опулил очи, като жаба в’ гъол (в калта); или: „Опулил 
очи како от вол. Прил. 

Опулил очи, като жебче в’ тиня. 

ОпустБли му добринит%, кога ще му истегльх злинитЪ. 

ОпустЪло му от главата. | 

_ Опълчил задник като тжпан. 

Опърпана соколица. 

Опфва го без патрахил. 

Опфва го Килифарски. 

Опфле го без тамян. 

ОпЪли го и без поп. 


Ф 
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Оп, троп, здрави ли сте, лански іайца. Щип. 

Оп, троп, еве ти го; испрЪчил се. Щип. 

Орай, копай, рани се; со грабане не обогатуй се. Прит. 

Орал панкджината. 

Орала кравата и осрала ралото. 

Орала мухата на вола на рогата. 

Орала телица, одрала ралица. 

Орало и мотика храннкт свЪт-а, или цфл свЪт хранит. 

‚ Орача иска дъж’, а пжтника сухо врЪме. 

Орача сЪка година се надфва че разбогатЪва. 

Орел мухи не лови, и с мухи са не храни. 

Орела клЪка дЬто има мърша. 

Орело си гледат на ноктитЪ, за кай има мърша за 
гадене. Прил. 

Орел-ът получил стрела нагиздена с перата му. 

Ори и сЪй до дЪто спи мързеливи-я. 

Ори, мели, Ъж; просЪчи плет, дой млЪко. 

Ориз-а ми с рЪка вода носи. 

Ориз-а не са дига над водата. 

Орли да те разносят. Клет. 

Орли да те Бджт (клет.). 

Орли и врани да те изеджт (майчина клетва). Прил. 

Орли и гарвани да та Ъджт (клет.). 

Орли очитЪ ти да искълват. Клет. 

Орли падат! — ДЪ падат? — За н$що, загадочно. 

ОрлитЪ да го дигнат (клет.). Щип. 

ОрлитЪ, и вранитЪ, и пилцитЪ да те искинжт на ккоя 
раскърсница (клет.). Прил. 

ОрлитБ фъркат по един, по един, ама мжршата ги 
събира. 

Орлови нокти, очи корави, лице мЪшинено. 

Оролоп, шоролоп, направил. Щип. 

Орталжк-а съсипа, да му не е коли. 

Орташка стока ли? псетата да вых яджт! 

Орташката кобила и пцетата не вк Ъдят. 

Орташки-я вол лесно го изЪдат вълцитЪ. 

Орташкото месо и кучетата не го Ъджт. 

ОрЪх не би му измжкнжл от ржката. 

ОрЪхи са не криькт. 

Оса го уапала за іазик-о. Щип. 
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_ Осата и тя е пчела, ама не дава мед. 

Осатаних го. 

Освън Бога нЪма и кждъ. 

ОсвЪн кръст-а, — когато се каже за хайванин или за 


друго неудушевено нвщо, на пр. ва кон умен като чел к, 
освЪн кръста се додава в’ приказката. 


Осипах и омлЪх, т. е. свършихъ си работата. 

Оскуба патката. 

Оскуби-свекърва. 

Осланената трЪва не е веки зелена. 

Осланеното цвЪке не дига връх. 

Осрал си калцит. 

Осрала си крава опашката, че иска и другитЬ да 


омаца. 

Оста вк мързата, на ти мк бързата. Прил. 

Остави брата, че поведи свата. — Когато отиваш 
за мома. 


Оста ви го, — рдко лайно е. 

Остави ви здраве. 

Остави го на срд, като недобито куче. 
Остави го на Бога и не му мисли. | 
Остави един, бувни (бухнп) други. Милад. Дебр. 
Остави луди-я сам да му стигне ум-а. 

Остави онфз дЪто знаеш, дръж тЪзи що намЪриш. 
Остави пиени-ът сам да са срупае. | 
Остави питомното, че иди търси дивото. 
Оставила Була дЪлникъ, да си прави зЪлник. 
Оставил дЪдо баба, че са уловил за кака. 


Оставил диявола, а уловил се за сатаната. 


Оставил дявола, опашката му не пуща. 

Оставил питомното и гони (дири) дивото. 
Оставил попа попадийката и уловил са за комшийката. 
Оставили мечкит да вардят дрЪнкитъЪ. 

Оставили питомното и са лутат за придивото. Или 


Остави питомното, че иди търси дивото. 


Оставил вк, да се остави от себе си (клет.). Щип. 
Остай сбогом. — Остани си с богом. 

Остай със здраве. — Остани си в’ здраве. 

Остал му самар-я без слама. 
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Остало баби коренче, — за опзи що питалъ бабит®, 
коя има макар полвин зжб, да каже, че ще в ожепе. 


Останж 
Останж 
е. не са чу. 


Остан 
Остан 
Остан 
Остан 
Остан 
Остан 
Остан 
Останжл 
Останжл 
Останжл 
Останжл 
Останжл 
Останжл 


като мома без пондълнин. 

като халашка пърдня между двЪ дъски, т. 
на пондЪлнин, — па сухо, ни сам, ни там. 
на срЪдата. 

на срЪд пжтя. 


на студенитЪ бани. 

(си) катор Мара с’ вЪждитъЪ. 
си като охълцан. 

си ни сам, ни там. 

като мост на Вардар. 

от житоветЪ хора. 

от дБда Адама. 

само гол пръст. Шип. 

само кости и кожа. 

от врЪмето на дЪда Ноя. 


Останжла му само от бждни-я вечер бабката (грош- 
лето), — сичко испил. 


Останжла само като пън. 
Останжли му очитЪ (въ пъщо). — Когато Ва ВИДИ 
нЪщо хубаво у другиго, стока напр. за купуване и не може 
да ж купи; или друго нёщо драгоцБнно и хубаво, като кон”, 
говедо, жена, дЕте, което не може да си достави, казват че 


му остават очитв; то хаир не вижда или умира, 


осакаща. 


Останжхме като риба на лЪсата. 
Остарох и до сега таков ошпор не сум изл. Щип. 
Остарф, побЪлЪ, а умът му не дойде. Или: Остар%, 
обЪлЪ и умот во глаата не му дойде. Прил. 


Остаръл, ама от търсата си не са оставил. 
Остаръл, 


а ум не добил. 


или са 


Остарлото магаре не стаа първом в’ стоилото. 
Остар+х, обЪлЪх, таков пощипок не видох. Дупница. 
Остра дума в сърцето влиза. 

Остра кждБля, криво врЪтено. 

Остра сабя да го прЪсече (клет.). Щип. 


Острата 


сабя не разрЪзва капията си. 
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Остро желЪзо в’ торба (човалъ) не сЪди, или: Остро 
нелЬзо в торба не можеш да скриеш. 

Острото на нож-от сЪчи и доброто и лошото. Прил. 

Остро шило в’ торба не сЪди. Трън. 

Остро шило и камък пробива. 

Остър като бръснач. 

Остър като (исхабена) брадва. 

Осугарнфл пущината (ваднията), — т. е. късно сх 
приготвил за работа. 

Осуква го Килифарски. 

Осъм они масло, деветь оки месо, или: 

Осъм оки масло, деветь оки дара. Соф. 

ОсЪтила са Мара, че подъ нея бара. 

ОсЪти парит’ пешин че са смЪеш. — Н%кой си хо- 
дил да търси Хитър Петра, защото ималъ да му дава. Мо- 
мичето му го видъло и са осзтило. Като дошел веднъж да · 
го търси, то рекло да се подиграе с него: какво търсиш 
чичо? Татя ли? Да нЪма я да ти дава, я? Той поклюинжл 
с” глава. — Той белкимъ за тЕзи пари отиде по трънето да 
сбира вълна от овц тв да тъчем шеяк, че да го продава, та 
да си плаща дългът. Той са позасм$л; а тя му отвърнжла 
©’ горнитЪ думи. 

ОсЪтила са прЪдачката за кждъЪля, кога че то било 
срЪщу недЪля, или: 

ОсЪтила са хурката за кждъЪля, и то срфщу недБля. 

ОсЪтила са жената че прела срещу нед$ля. 

Осфщам се дБ му бие топор-а. | 

ОсЪщами кой ножъ врти, и връх кого го върти. Тур.: 
Гъоруйорус кимин калх днинж саллайор, ве кемин йозе- 
ринде саллайор. | 

От аз до ижица. 

От аднамията и гората плаче. 

От амин-а до амин-а. | 

От Андреова ден’ деня наиндрява ской ден’ колкот” 
папурено зърно. 

От Андреова ден’ до колада ден’-ът порасва колкото 
да подскочи един заклан пЪтел. 

От арамия нукя не се отварат. Прил. 

От ат от зад, от бик от пред, а от налугер от 
вред (са пази). 
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От ат на магаре. Търнов. и Прил. 

От балджр години останжла. 

От бас цървули зимат ли сж? 

От баччия бЪгахми, на гюмрюкчия налЪтЪхми. 

От баща сирмия, а жена от Бога (искай). 

От беглишка чешма вода не дй пи. 

От безумен приятел да та е страх, а не от 
умен неприятел”. | 

От безумен са научаш, от глупав са разучаш. 

От берекет свЪт-а не чини. 

Отби шж ти от ред-а. 

Отбивам ти на лудост. 

Отбий са на луди-я като на свЪти-я. 

Отбий са на пиян като на луд. 

Отбира като свиня от тиква (кратуна). 

Отбира колкото свиня от диня. 

Отбира колко свиня от кал. Кюстендил». 

Отбира колкото магаре от кантар. 

Отбира колкото магаре от кладенчева вода. 

Отбира ли ти магаре от. майданос? 

Отбира ли ти свиня кладенчева вода? Или: Отбира 
ли свиня от кладенчева вода. Трояп. 

Отбирай жена от род, куче от копаня. Дем. Хис. 

От боб и от поп пълни ми сж устата. 

От Бога всичко е добро. 

От Бога да намЪриш. 

От Бога е све добро, от човЪци лоше. Пирот. 

От Бога здраво и от царя мирно. 

От Бога захваща и със Бога свърша. 

От Бога ли си хубава, или от бЪло бЪлило и Ца- 
риградско червило. От Веер. 

От Бога нищо нма скрито, или: От Бога нищо не 
се криет. Прил. | 

От Бога росица по дЪдов-а брадица. 

От Бога сми добр, от турцитЬ сми зл. 

От Бога ти здраве и кола имане. 

От Бога ти (млого) здраве. 

От Бога чека да падне. Щип. | 

От Бога що ке доит, добрЪ нека доит. Прил. 

От божик до колада колко е? 
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От Бон’ето лице, нЪма и кждЪ. · 
От бой-я си по гольма сЪнка не дигай. 
От боллук-ът бол приказки. 
Отбор кокорко. 
От брадва рана кога да е зарасва, а от язик никога. 
От буба коприна стая. 
От бунари до кенари. 
От бунище синище, а от синище бунище. 
От бухал сокол, от сокол — бухал, или: От був сокол, 
от сокол був. Прил. 
От бързитЪ гости да та е страх. 
От бързононцитЪ първи-я зима кърпата, а втори-я 
плоската. 
От бълхата от мЪх-а да му скрои кожух. 
От бЪли-ът вЪтър бЪснЪнкт. кучетата. 
‚ От бЪлЪжен далеч бЪгай. 
От бЪлЪзан човфк да се пазиш. 
‚‚ От.вас по добър да не е. — Тур. Сизден даха ей 
олмасън. 
° От вас ми е теглило, — думала една на мжжа си на 
| тащить, когато са замжчила да ражда и са забжхтала. 
От варено ейце пиле измжща ли са? 
Отваря си очитЪ нато мишка в” трици. 
От влакно руно (стануе). Пирот. 
Отваряй си очитЪ като жаба. 
_ Отваряй си очитЪ, да ги не отворькт. 
Отваряй си очитЪ четири. 
Отваряй си устата сал за добро. 
Отварям ти очитЪ с’ косъмъ. 
| Отваряхми си вратата голЪми, сега неможем да ги 
смалим. | 
Отведнъж се дебело дърво не прЪсича. 
От веняне кукя не се разсипуват (охрид). Или: От 
_ таксуене кукя не се растуруе (щпп). Или: От таксуене - 
не се разсипуе кукя (велес). Или: От фтасуане кжща се 
не разсипва. Гор. Джум | 
От Влашко жена, в’ Черно море гимия и в Цари- 
град давия сж мюшкюл нЪщо. 
От водата — вода, а от виното вино носят. 
От воденичарката от сокай-я ли правопис дириш. 
а 
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Отводя го нато че ще го скопява. 

Отвори си бчитЪ четири, оти свЪт-от ке ти ги от- 
ворат со влажно Прил. 

Отвори си дчитЪ зере ке ти ги дтворит. Щип, 

Отвори булка вратата, измръзнаха ми краната. 

От вошка кожа не се дерит. Прил. 

От врана сокол не става, или: От враната що испадне, 
тежко, сокол ще стане. 

От вранитЪ се бранят със плашило. 

От вратата за краката. 

От вред лайняно от дЬ да го хванеш. . 

< От вричане са стока не свършва. 

От врЪмето на потоп-ът. 

От вълка от устата кокал не мон’ извади. 

От вълк от ржифтЪ овца цфла излЪзва ли? Кокалан. 
Соф. Или: От ржцфтЪ на вълка овца цфла отърва ли са? 

От вълчешко гърло облага не излиза, или: От въл- 
чешко гърло тежко да извадиш нфщо, или: От вълка от 
устата не моне извади нокал. 

От вън за лице, от вжтр трици. 

От вънна гиздав, в’ главата гнидав. 

От вънка гиздава, от вжтрьЬ гнидава, — на жена, 
на мома, които са кичатъ и труфыт, ав кжщята им нечисто. 

От вън, като от вжтрЪ, чума. 

От вън косми хубави, от вжтрЬ кел’ добър. 

От вън кукла, от вжтрЪ панукла (чума). Арбан, 

От вън мазно, от вжтрЪф умразно. 

От вън пох, пох, а от вжтрЪ — ох, ох. 

От вън прага я не пуща. — Каскандисва ж. 

Отвързи ме от един колец, та за друг ако ме 
вързеш. Щип. 

От въртопа (соло) двата попа. — От пвсен. 

От върх-а до петитъЪ. 

От вършане е станжло таквоз. 

От въшка ремик. — Тому който лъже, 

От въшка става гнида, а от гнида пак въшка. 

От вЪжди не види. 

От вЪрен, на вфрен, че чак на Плфвен. 

От вЪтър дошло, по вфтьр отишло. 

От вЪтър иде, буря го завлича. 
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От вфщ ловец са плаши и лисицата. 

ОтвЪяла си брашното, попарила си кюрк-ът. 

От вжд Анадоллука в’ Лондра. 

От вжд Златица в’ Казанлжшко поле. 

От вжденец гологжзенец. 

От вжтрЪ са издава калето. 

Ст гарвана само гра са разбира. 

От гижа вода (Видио) — т. е. от чукан вино. 

От главата Господ помага. | 

От главата до краката. 

От главата до петитф. 

От главата пиж вода. 

От главата са ввонява рибата. 

От глад никой не е умръЪл. 

От глад като с’ ржка да отнесе. 

От глад нато цЪр го зима, — за хлЪб. 

От глад по лоша болЪст нЪма. 

От гладната година, ще доде (иде) и сита. 

От глад сладко като мед. 

От гладост не може да се напие вода. 

От глас-а му и гора са залюлъ. 

От глок на глок, ке се нашпара на нЪкой глок. Щип. 

От гнило ейце по здраво. Тур.: Чюрюк ямуртадан 
даха саалам; или: От строшено яйце по як. 

От говедар — господар. 

От говедар поп, и от поп говедар. Дем. Хиса. 

От гоеда донесе го и поп стори го, ич можи да 
пдпуа? Прил. | | | 

ОтговЪва калугера, за Великден леща му готвят. 

От гозбитЪ — боба, от покривнитЪ — рогоската, от 
роднинитЪ — вуйната по лоше не бива. 

От голи търбух нЪма по-лоша неволя. 

От голи-ът риза ище. 

От голи-ът, гола парица. 

От голЪмото чудо. 

От голЪмото добр утро. 

От голБма суша и на град благодари се. Прил. 

От голЬмцитЪ треперат и горитЪ. 

От гората сякаш иде. - Не знае че кущитв сж с’ 
врата и трћбва да са отварят и затварят. | 


20. | | : 


От готови пари, вересия не прави. | 
От гръцка лъжа и циганина се плаши. 
От грЪх, та не видЪх дЪ го уврЪх, т. е. · дв са на-. 
вр х, не видях дъ бъх, Дъдо попе. | 
От гърнище главище, от потури млам (?) си. 
От гявол-о очи да сака и да нЪма да му даде 
(клет). Щип. 
От далеко, да ти е леко. 
Отдавна я окол тебе дерем опинци. Соф. 
От дадёно, дадено, прЪд Бога е видено. Дем. Хис. 
От да са ревне на челка нЪщо, иде му и да плаче. 
От два бука три врЪтена, или: От три буки двЪ 
вретена. Прил. | 
От два стари, та ни на един. Соф. 
От два стола, та ни един. Соф. 
Отдвоил се божич от бждни вечер. 
От двЪ жени дЪца сми, — т. е. не сми нЪщо род. 
От двЪ злини, по малкото хвани. 
От двЬ кжщи едната е стриглева. 
От двЪ кжщи едната е шуплива. 
ОтдвЪ остър нож, като аджемска сабя. 
От двЪ смърти никой не умира. 
_ От двЪ торби дисаги. Соф. · 
От дебел бук обржч не става (не се прави). 
От дебело дърво обржч не се вие. . 
От девет бащи копиле. — 
- От девет воденици (кладенци) вода да ти. - донарам 
за да та кандардисам. 
От девет планини вода ти донесуат, от ни една не 
ти дават.. Прил. 
От десет камъка един да удари стига. 
От десно плоча, а от лЪво тръненик. 
От дложника врекя плева (Прил.). Виж: От въл длъжник. 
От днес до утрЪ, колко има йоще. 
От добра кобила ждребе е. | 
От добрЪ спечелянитЬ пари половината зима дявола, 
а от злБ спечелянитЪ — и сайбията им. 
От довишки сапун нЪмам ихтиза. 
От долу дръж, тогази тръш. 
От долу, мари, че гор по боли. 
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От долу са бори, ано искаш да надвиеш. 
От домашен хайдутин мжчно мож’ се уварди (тенно 
да са опазиш). 
_ От дрънчилка по благородно нЪщо не бива, като 
упраси, — по 8 по Ю 
От думи пилаф да става, масло от думи би потекло. 
_ От думи попара не става. 
е" От дух-а е; ни се духа, ни се муха. 
От дърво и от камен трЪба лЪб-о да си го вадим. 
Дарин, | 
| От дърво от камък, да намЪриш. 
От дърто пиле яйце измжща ли са? 
От дБ го дявол домЪти (до сикири). 
От д го: куче изсра. 
От д зе калпак, та доде. От п Есен. 
От дЬ зима сиромаха? — И нему господ дава - 
От дБ знаш? — По себе си познавам. 
От дЪка дошло, там и ошло. Кюстендил. 
От дЪна е, той знае; нема е хоратил с” Бога. 
От дЪка не се надфеш, от тамо те огрЪва. Щип. 
От дБка се не налаш, от там излази: Кюстендил. 
От дЪка слънце, от там и мунья (Соф.). Или: От дЪто 
слънцето, от там град и мълния. 
ОтдЪлих и кжшей-а от гърлото си. 
От д ма изду дявола. Лом. 
От дЪ са зе, та са дор. Е 
г. От дБ си. клонченце? — От там онуй хубавото дръвце. 
От дЪте що плаче цица ли. искаш? 
От дЪто да го похванеш (все) смърди. 
От дЪто дошло, там и отишло. | 
От дЪто думата (излЪзва) от там и душата, или: 
от кай излъгуе збор, и душата. Прил. | 
От дЪто духа вЪтър-о, от там трЬба и панднан- у 
да дигам. · 
От дЪто е дървото подсЪчено на татан и пада. 
От дЪто е текло вода, пак ще тече. Дем. Хлс. 
‚От дЪто излЪзал богатиът, от там и сиромаха. 
От дБто пофанеш, медено (лайнено).: 


От дЪто са надЪях слънце да ма. огрей, то от там 
ма слана ослани. 
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От дЪто са отлива, а не са долива, скоро са испива. 

От дЪто са размжти водата, от там трфба и да 
са обистри. 

От дЪто се не надфваш (пазиш), от там искача (из- 
лЪзва), заец. 

От дЪто се ненадъш, от там излаза нЬщо. 

От дЪцата биват (стават) и хората. | 

От един извор не извира блага и солена вода. Прил. 

От един пржт е с него. | 

От един удар нищо нищичко не става. 

От една бочва и вбда и киселина не се пуща. Прил. 

От една брадва дървото не пада. 

От една искра млого кжщи изгарят. 

От една коза два мЪха не могжт да бжджт. 

От една овца дв кожи не са держт (смживат); 
или: От една бвца двЪ кожи сака. Щип. 

От една рЪка цЪл свЪт пие. 

От една страна дбшло, от друга отйшло. Щип. 

От една черница бробонки сж. 

От едного излЬзва думата, хиляда м расказват. 

От едно дърво икона и лопата. 

От едно дърво никаква сграда не бива. 

От едно дърво ягоди. 

От едно зърно брашно са не смила. 

От едно мануанье сЪкирата не сЪче. Щип. 

От едно поле лайна са. 

От едното ухо да влЪзва, от другото да излЪзва. 

От едно удряне джб-ът не пада. 

От едно яйце до кадия стават сто. 

Отегнжл се чак до небето. 

Отенли му шабаритЪ, не са събират в” шалваритъ. 

Отелила му се кравата. — ПодобрВло му, поработила 
му честьта. 

Отелило се от цигански орачи. Прил. 

Отели ще са и наш” та крава. 

От ефтеното месо чорбата зад плет. 

От ефтено са засиромашава, от хубаво са задлъннява. 

От жабата се бои — страхлив е. 

От жег са отгодява. 
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нелЪзо по іако сръце има. Прил. 

жена гроб нЪма ни в" полето, ни в’ гората (на кжра). 
жена кой мжн зема пари, марас ке си отвори. 
жена кой мжн ке земи пари, нека си легни да 


го газит. 


От 


мена кой мжн зима пари, нека си чека кавги 


и гюрюлтии. Прил.. 


жена си са оставам, отъ вфрата си немогж; или: 
жена си са отричам, от вбрицата не са отричам. 
женски пари бракя се дЪлиле и се истепале. 
живи-я какво годЪ, от мъртви-я нищо. 
нитовитЬ хора останжл. 

задь е Мара със сватоветъЪ. 

заец сирене и от сврака масло. 

залавянето отличава искарването. 

збор на збор пианицата ке се фатитъ за су- 


рдицата. Прил, 


От 
От 


здраве по хубаво (нищо) нЪма. 
земя сми и пак земя ще станем. 


Отземи си от него. 


От 
От 
От 


зет на привод по добръ съм. 
зла гледа и зла нареда съм такваз. 
зла гледа и от зла паза на този хал съм. 


От зла жена и нихвелит друг на страна стой, да 
та не посрамят. 


зла клетва добра молитва не излиза. 
зла паза мий мараза. 


зла рода нЬма и порода. 


зло, па на зло. 

злото добро не очаквай. 

злото не са отръсва человЪк лесно. 

знайно зеле глава не боли. 

зъл длъжник и коза без козище. 

зъл длъжник и кош плЪва (човал слама) добре е; 
злога длъжника и кош плЪва. Пирот. 

зъл нърав нЪма по зло на свъта. 

зъмя кос’ не Ъде. 

Ивана до Стояна и от утрЪ до зарана се едно е. 
игла до конец. 

играчка, плачка и кавга. Прил. 
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Отиде баба да търси, че сЪдна та роди като родилка. 
Отиде безъ свЪщица, сиромаха, — кога се удави нВкой. 
Отиде да са посвети, че хептен са послЪпи. 
Отиде дЪто и кучета вар не лижат, т. е. на сиро- 
машко м сто са ожени, Ески Загра. 
: Отиде 


Отиде 
Отиде 
Отиде 
Отиде 
Отиде 
Отиде 
Отиде 
‚ Отиде 
Отиде 
Отиде 
Отиде 
Отиде 
Отиде, 


за бог да прости, т. е. за без нищо. 
за Божата правда, т. е. умрв. 

за вЪтъра дЪто ве, т. е. не хвапх мсто. 
за вода, че станж на вода. 

за вълна, и си дойде остриган. 

като удавник по дъното. 

ми душицата, кат са гжтнж окицата. 
на вътър-а. 

на истината. 

на яма. 

на яма като халва. 

на юх. 

попа в’ гората. 

та са не вид. 


Отиде ти. попе, кобилката за този пусти седми глас. 
Отиде хлЪб-а за солта. 
Отидоха яйцата (на едно) с кошницата. 
Отидох у онодината она да онождам, че като излЪзе 
 онодиното оно да ма заоножда, че ако не бЪше онодина 
она да ма отононда, че щъше да ма наоножда — ще 
каже: Отидох у лелината си дъщеря да искам огън, че като 
изл ве св Ъковата кучка да ма зала, че ако не бБше ле- 
лината ми дъщеря да ма отърве, щЪше да ма ухапи. 
Оти е като ноти; или 
Оти му главата като на коти. 
Оти му главата ломоти. --Соф. 
От инат нБма по лош занаят. 
_ От инат очитЪ не му видат. Щип. 
< От инкяр нЪма по добър кар. 
Оти си соя памет. Ах. Челеби. 
От искра гора са запаля. 
Отиснжл го от себе си, като лико низ водата. 
с Отишел в” тъмата за мерджан. 
Отишел в” пусто горе тилилейсно.. 
Отишел да му види задник-а пат. 
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Отишел да намЪри лук за в” петък. 
Отишел да оре, ралото си забравил. 
Отишел да прави лули, т. е. на Люле Бургаз. | 
Отишел дЪто пЪтли не пЪнвт. 
- Отишел дЪто чучолига не пЪй. 
Отишел еднъж на пазар, а два пжти на воденица. Щип 
Отишел зад срам-ът. Казанлхк. 
Отишел за сжчки, дошел си без ржчни. · 
_Отишел като обран грък на купя.. 
Отишел на свадба женитЪ да гълчи. 
Отишел на Неврат; или: Отиде на Неврат. 
Отишел по кучешката партина. 
Отишел по памет (Соф.). Отишел по ум- аси (Търново). 
Отишел с’ един диявол, върнжл са със сто (с’ четиреси). 
Отишел харизан, останжл зарЪзан. 
Отишла камилата за рога, че си дошла без уши; или: 
Отишла камилата да и турят рога, отрЪзали и ушит%. 
Отишли сж старци с’ кола на зайци, ходили сж два 
дни, дошли сж гладни. | 
Отишло та са не вишло (не видЪло). 
Оти щем, видЪ щем. 
От кай ке повЪйт вЪтрот, от тждЪ надай сакмата. о 
От как дойде Росия, нЪма уресия. Чорбаджийска. 
От как е почернЪл гарвана, млого е. 
От как са ослободи, от тогас са осрамоти.. 
От каквото вретището, от него и връската. 
От каквото е заман, от това и врме. _. 
От каквото е сита свинята, от него е и дебела. 
От каквото са мъджр срамува, с’ него сж лудия надува. 
От каквото са най много боиш, то ще ти дойде до глава. 
| От каквото са человЪн по много бои, от него трЪбва 
най много да са варди. | | 
_ От каниното вето, мене станж ново. 
От налугерски пари нжща гори. | 
От ка’ ми отрови сърцето, зел да налива илач на него. 
От камък-а би сълза ударило. 
_ От камъчета чорбица. Арнаутинътъ 
От капката вир се пълни. | 
От капкитЪ бара става. | 
От ка’ тнана, не прана. Соф. 
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_ От катжр ритане, от магаре падане зло е. 

От ка умрЪ, по не хае. | 

От ка, умрЪ мойто магаре, трЪва хем расло, хем 
не расло. 

От кахжр истофинял. 

От кахжр му врат-ът отпЪл. Габрово. 

От кисел (агорида) мъст става. 

От ниселок-ът мед излЪзва, иска да са черпи. 

От нобила муле са ражда. 

От кога ке нЪма люге прави, и вЪк-ов ке пропаднит. 
Прилеп. 

От кого е, за кого е, и доста. 

От което дърво само вода пада, не дЪй го тръси. 

От кожа да излЪзе. Щип. 


От 


коза ерина не стрижат. 

коза кожица, от лозица водица. 

козитБ ма по страх, от пожар-а не щж да знам. 
кой са много кърсти, чувай са. Дем Хисар. 
нокошка кога е ял, не може да трае. Щип. 
Колада: оле моя майко — плач. 

кол, на кол, кол-о у гас му влЪгол. Прил. 

кол и от вжне са събрали. 

кол на кол, акибет не се надЪне. Щип. 

колец вълна. 


колко що моиш’ работи, и моли се на Бога да ти 


ык блаосоит. Прил. 


От 
От 


колко фурни лЪб е Ъл. — Виж: от млого фурни. 
колъшнитЪ дЪца на 40 тЪ дена от раждането 


си прогледвали; а сегашнитЪ са раждат и гледат. 


От 
От 


комар дроб ти не давам повече. 
комар саздарма и от муха наденица не става. 
конец ти вълна. 


кон та на магаре. Дем. Хисар; или: От нон на 


. Щип. 


кон харач. 
коньо на троньо. Щип. 
коприва става коприна — С” какво? — С” тъпрЪне и 


мурафет. 


От 


кора до кора. | 
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От която гора се надБвахми, снЪгове валбли. Тур. 
Ундуумуз даадан карлар аймиш. 

От край че до край. 

От край до край, че до смЪх. 

От край-ът, че до конец. 

От крив, и нривоглед, и кривонос Господ да пази, 

Открий че храчи, закрий че плачи. | 

От кръв та не може да бжде вода. — От кръвта 
вода не става. 

От кръстето на корбан-я (от рибата) баярчета на дЪцата. 

От кумова срама (дал). 

От куче сланина не става, или бива ли? 

От кяра глава не боли. 

От нъм няр нЪма нищо. 

От кюсе далеч да ти сж дрехитЪ, или: далеч се дрън. 

От кюше камък пан на кюше (става) са туря. 

От кждЪ си? — Да питам жената; или: От дЪто ми 
жената; или: От жената от селото. 

От кждЬ си дЪдо Петре? — Да питам жената. 

От кждЪто си дошел, там трЪба да вървиш. 

От кждЪ шупаря ако съм, добро е. 

Откженж ружата, — заспа. 

Откжснжл пжпката, — умрл. 

Откжснжли му ржцЪтЪ че ги залЪпили на задника му. 

Откжсни на комаря краката, остава сакат до вЪка 
Брациг. 

От кжтжр ритане, от магаре падане. 

Отлагай са, кръсти са, т. е. не питай иного, много. 

От лайна кале пикоч го събаря. 

От лайно кюфте не става. 

От лаф пилаф да ставаше, колкото море масло да пуснж. 
Тур. Лафтан пилаф олайди, дениз кадара салдаржим. 

От лепешка зелник се не мЪсит. Прил. 

Отложи са, удари ма, т. е. виж си кел-ът че тогаз 
ми казвай че съм келав. 

Отложи са, удари го, "ко не падне, завали го. 

От лоза грозд, и от трън кжпина. 

От лоша жена цЪр нЪма. 

От лоша оресия. 

От лошавото, по на зло. 
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от 


- лошавото женяне по добро е довствд.. 
лоши-я добро не очаквай. Тур. Дненабеттен. ке- 


рамет олмас. 
0 


т 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
7, бт 
От 
ооо От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 


лоше — лоше, без лоше — по лоше. рот 
лошото по лошо. 

луд и от пиян чуваш правото. 

луд и от пиян научаш останалото. 


г лъжа хаир бива ли? 


люлката до гроб-а нЪма бЪл свът за си 


От: магаре кон’ не става. 


магаре на. кон. Щин. 

магаре тежно бил падал човЪк. · | 
майката до бабата изгуби са дЪтето. Гръц. 
майка (та) цр не бивало (ставало). 

мала дупка голЪм глушец Ат Прил. 
малкото малко. | 


малкото брашно млого лЬб са камъся. 


малки-ът малко. Габрово. 


"малката гюрюлтия става голЪма.. 


малки хитритЪ са май халосват.. 

малки умнитЪ май не прокопсват. 

малкото сЪкога ‘мон’ да стане много. · 

маст та аир нЪмаш, а не от извпроно г. Дебр. 
мед по сладко. с 


· мекиша два дервиша. От п сен. 


меко лице, девето копиле. пер 
мен да е два пръста далеч, та дье иде да 


“иде (влЪзе да влЪзе). Или, 


От 


мен да е далеч, че каквото бњде да Сада. 
мене кръв ще тече, и от него вода ли? 
мене кръв ще тече, че от тебе млЪно · л? - 


‘мене малко, от Господа млого. 


мене. пЬсна, от Бога здраве и вёселба. Пал. 
мене толкоз, от Бога по млого. | 

мене сал едни нехте (с работа). ие. 
мерхамет мараз излЪзва. Тур. Мерханеттон | ма- 


раз чикар. 
Отмича ми се като мазна ижбасица. Велес. 


От 
От 


млого фурни лЪб е Ъл. — Много ходил по евёта, 
много дЪца угриз не :бидуат. Прил... ` -: 


От 
пралат. 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
От 
‚От 
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много пари едни що имат, та незнаят що да 
Прил. 

многото .надуване и мЪхът са пуква. ан 
многото си знаяне тегли. 

мокра пжпа съм заучил (се замъчил). 

мотиката на владината. | 

мрътав кон’ подкови търси. 

мръзава душа излава. Щип. 

мрътвец-а гащит%. 

мухата прави бивол. 


мълкохапо куче са пази. 


мълчене глава не боли; или: От молчане глава 


не болит. Прил. 


От. 
От 
От 
‚ От 


главит%, 
От 
От 
От 
От 
От 


мъртва глава сълза тече м? 


мършаво теле и таг арче става, ако не дармон. 


мъст та хаир немат, не от изварон-от. Милад. 
мждри-а да та е страх, а то не от луди-а. 
мжк, примжк. 

мжтната и тихата вода да са вардиш. 

нас далеч да бжде. 


‚ нас малко, а от Бога много. 


нас пЪсен, от бога здраве. От п Есен. 
начало до конец. 


‚ наш’та гора лист е. 


наш тЪ глави палят своитЪ лули. — Нам запаля? 
а ТВ искат от тх да си запалят пулит$. 

небето звЪзди снЪма. 

него са дига прах (като от човал брашно). 
невидБло паднж камък на главата му. · 

неволя хоп, хоп. 

невъща и гората плаче. 


Отнел му хлЪба. 
Отнема комат-я от устата ТИ. - 


. От 
От 


немило до недраго. 
ненаданата дупка излиза мишка. 


Отнесе го мътната. — Отиде по вътър-ът. 
Отнето, проклето. 


От 
От 
От 


нефелитото месо добра чорба не става. 
ниско и могилата ни са вижда като гора. 
нищо болЪсть напрасна смърт. · 
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От нищо нЪщо. 
От нищо нЪщо става, и от нЪщо нищо става. 
От ногу Стоян не умира. Горн. Джумая. 


_ От нож рана зарасва, от зла дума никога (неможе). 


От носа му като че ли яд ще капне. 

От нЪмай кждЪ. 

От нЪмане даване Божа си е работа. 

От нЪмане имане не бива (не става). 

От нЪмане по-чисто нЪма 

От овчица по мирна. 
От огън и от вода по лошо е зла мена. 
От огън-я в’ вжглищата. | 

От око. — По карар-ът на окото. 


От окомушитЬ ще се свърши свЪт-а. Тур. Окуму- 


шлардан наямет кападжан. 


От оното не се укрива нищо. 

От онзи свЪт никой не са е върнал (съ пробита глава). 
От онова що знаяше, бЪше разучил; сега пак са завърим. 
От орел-ът сокол, от сокол-ът орел. Котел. 

От очи го прави. 

От очитЪ влЪзва от сърцето (ум-а) не излЪзва. — 


Севдата. 


От 6цу и децу. Соф. 
От плачковци иде. -- Плачковци близу до Боевци. 


Тр вн. колиби. 


От Пена барим малко пепел. 
От песок хортома. Крушево. 
От петит до върх-а. 


От петък до в сжбота трай. — За турски ът тенбих, 


или ясак. 


От питомото зеле глава не боли. 

От пиян челн и луди-я бЪга. 

От пиян казак и от тавржс турчин Господ да та пази. 
От плашливо жребе много пжтя добр кон излиза. 
От плевник не съм излЪзал я, хелбетя Бл съм. 

От плЬнаво желЪзо добра сабя не става. 

От повише глава не боли. Пирот. 

От повой-я до покрив-а. 

От подгор баба не умира. Прил. 
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От полвина умрЪх. — Боли го кръст-ът. 

От полето гладен и от вжтрЪ яден. 

От покрит въглен да са боиш, че по-дълбоко та опаря. 

От попа да извадиш храна, като от мъртвец сълза. 

От попа до ковача; или: От попа до коача го соши 
алището терзията. За лошо съшито. Прил. 

От поп — кук, а от кук — поп. 00$. 

От попски оно кръщене не излиза. 

От поревка става поревна. | 

От поразник облага не очаквай. 

От похват-а се познава мастора. 

От правото земане на челЪна, зема дявола полвината, | 
а от кривото, сичкото че и челЪнка. 

От праг-а до врага. | 

От празна паница нито са вие, кито са пие. 

Отпра камшика. — Остар?. 

Отпрал (му са) камшика. — Състар%л, залин л. 

Отпрал му се лоб-ът. 

От просия очи не излизат, а от кюския. 

От просо млин не са прави. 

От псетата по-лош. | 

Отпусни (са на) Никулската дупка. —На Никулденъ най- 
широката дупка на капша отнущат, зарад корбанитВ, че много 
са Вде; показува какво сж носили Българите на гащитВ си. 

Отпуснжл си джунитъ. 

Отпуснж му са брънката. 

Отпуснжх му край-я. 

От прЫадуане нЪма здраве. Прил. 

Отпуснжл са като ножичка (ремък) в жара. 

От пръдля грош. 

От пръвни-о залъг по сладок нЪма. 

От прЪд лиже, от зад драще. 

От прЪдЪ ти глади, маже, от задЬ ти гроб копае. 

От прЪпълнена чаша не е гръхота да пооцръкнеш 
(отсръбнеш). 

От пълни ржцЬ празни. 

От пълна пушка един са бои, а от празна двамина. 

От първна цЪна не бЪгай. Прил. 

От пжрте-то стават голъми дървета. 

От работа гърбат ставаш, а не богат. > 


32. 


От работа тежко, без работа по-тежко. 
От радости не знай що прави. 
От раки сбор не става. 
От ранита грозде бива ли? | 
‚ „От рамо.—Да првожди. нащо и да му не търси л дълга си. 
‚ От рано се познава в коя вода мож” да има сирене. 
От рани да се не куртулиса. Щип. 
Отреби пита, не остави комат”. 
Отринж си свиня задник-а. 
Отръсвай прах-а на сурмаха от дрехата му. 
Отръси пжздера. — Провдигнх, съвзе са от бол сть. 
‚ „Отръсил са. като куче от пжздер. 
От ръжда до ръжда. | 
ОтрЪжи њ, тя е на крайя, — кавватъ нвкои тому, който 
са оплаква че го боли главата. 
ОтрЪжи ги, на залханата сж много. — За крака... 
ОтрЪжи на свинята джурлата, тя пак рови. 
Отрфза прфз калът. 
ОтрЪзали му ражцЪтЪ, че ги залЪпили от  задъ му. 
ОтрЪза прфз просото бос. 
ОтрЪзвам го, та евалла не струвам. Не са покланянъ. | 
ОтрЪзвам ти пжп-а. 
„От рпа до рЪпчук. Една върв ла сама и си прикаввала 
с  задникът си, а кумът върввл подир$ и, като се обърнжла 
та го видВла, попитала го: откол$ ли си подир$ ми кумче? 
-- Оть рВпа до рЪпчук, рекъл. | 
От рЪпа прикаски. Пръдня, или от пръдня ; рЪпови 
прикасни. 
От рЪчено до направено, като от лист до корен. 
От ржка е, тръба да и сториш честта. Добра ржка. 
държала; казва той що не иска да пие вино. 
От сараи до бунари. От пЪсен. 
‚, От свински баджак царвули не стават. 
‚От свирец — поп, от поп — свирец. 
От своето (от себе си) за чуждото сжди. 
От свой-а си умъ не са отдЪляй. 
“От свой. камък не боли. | 
От свой село мома, като в стъкло вода, от чуждо 
село мома, като в стовна вода. 
От свЪт:а и от мир-а са събраха. 


От 
От 
От 
От 
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свъка птица не се Ъде месо. БЪлоградчик. 

сила гърми. 

сила пращи, от глад са заваля. 

сиромах не са заемай, че ще падне подир% ти. 


Отъ сит влък и от стар грък Господ да те пази. 


От 
От 
От 
От 
От 


сичкитЪ фтички що пят, най хубаво пе онтрата!) 
сл5д марча и кучето на хлад бЪга. 

слЪпи-я зех очи да глЪдам. 

смърт лк (цЪр) нЪма. 

смъртта са не бои. 


От смЪх та са испокривихми. 

От спане, от вета руба (и от фетва) куртулуш нЪма. 
Велес. 

От срам, от страх нЪма гръЪх. 

От срам че му укапали (улетБли) вЪждитЪ. 

От срам не говори. 

От срама, та загиряса. — пръкалена срамежливость. 
Дх Челеб. | | 

От среднята чест съм. 

От стар баща мирас — сирачета дЪца. 

От стар баща чедо съм, що са чудиш. 

От стара майка син е (чедо е). 

От стара направа е. 

От стара коза ере е. — Хитър е. 

От старо дърво обржч не става, или: Отъ старо дърво 


обруч се не вие. Пирот. 


сто бради по косъм, и ти сбрада скопосан. 
сто бради по косъм, теби цЪла брада. 

сто гръстици по едно зърно. 

стока бунище не бидуат. Прил, 

страх и умни-я изгубя ума си. 

страх, та не паднхх. 

страх-ът на орел-ът, Ъзди жабо що можеш. 
студ камек-о пука. Прил. 

студ кове клинци. | 

студ ржка не са вади на двор. Прил. 

сън по сладко нЪма; ако го обичаш повечко, 


оставаш без коричка хлЪбец. 


1) Тая дума не ьк равбрах какво ще каже. Р. 
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От сЪкакво брашно млин. 
От сЪка брада по косъм, и ти сбрада скопосан. 
От сЪкой пън не може (не става) свфтец да са 
одЪла. | 
г От сЪно биле гостба не става. 
От сЪно бунище, от бунище сЪно. Щип. 


От сЪко дърво свирка не става, или: От сЪкое дърво 


свирка не бива. Щип. 

Отсфче го като на пън. 

ОтсЬче са на пилаф-я маслото. 

ОтсЪчи на кучето ушитЪ, то пак куче. 

ОтсЪях си брашното. 

От сждене не са убгва. 

От тази кожа на вън не може. 

От такваз жарава и лед са ступява. 

От твойта кожа цървули нма да излЪзат. 

От твоитЪ уста, вБожитЪ уши. 

От тебе дЪто ще ми доде, от Бога да ми доде. 

От тебе по-добър да не е. Турс. Сенден даха еи 
олмасжн. 

От тебе са не допитва. 

От тебе сефте, от Бога берекет, или: От тебе сефте 
от Господ берекет. Прил. Обичай приет от турцитф, 
защото у ТВхъ се много наблюдава, кой ще дойде сутрин 
да купи най напрвдъ н що, т. е. да му направи сефте, от 
което пр Ъдполага той ден щастие; за това като вземе пър- 
витв пари, т. е. сефтето, ще го потрие на брадата си и ща 
каже: сенден сефте аллахтан, берекет. Потриваньето на паритћ 
по брадата значи да са умножатъ паритВ от туй сефте кол- 
кото космитв на брадата. НЪкои сж до толкози суевври, щото, 
дод Вто сутрин най-напръд не продаде нёщо с паритЕ на 
сефтето, не дава на вћра. По сефтето забвл зват каква ще 
бжде продажбата пр Ъв този ден’ и дохаждат да вВрват, че 
има хора, които, като му направят сефте и на продажбата 
му добрВ отива, а на нъкои сефгего му било опако, за това 
тв си забВлЕзват и прЪдпочитат такива да им направятъ 
сефте; от това и поговорката “сефтето му е хубаво.“ 
Въобще на человвцитЕ които сх галантни и щедри, които 
нБмат парит на почит, не им се счита сефтето добро; на 
против, сефтето на скжперницитЕ и завистницитћ се счита за 
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добро. Това което се см та за вс Екой нов ден; см в та за всЪка 
нова стока и се наблюдава върху сефтето сжщото: кой ще 
купи най напрЪд. Това има дори сходство с пол з-ът у Бы- 
гаритЬ на нова година, или по добрћ на Игнаждан у нЪкои. 
Сефте е въобще, “начаток или “пол з”. 

От тевница огън. М. Тьрн. 

От темел-я керемидитЬ са не отдфлят. 

От тиква ти грош-а. 

От тихата вода да та е страхь повече. 

Оттикнж коритото, — казват ва поддввка гога се 
ожени кака й, 

От топор топорище да земеш добро е, — казватъ ко- 
тато не може низкой да си извади дългът. 

От точило и зет иска мед. — От това що се бопш, ке 
нал тиш. Прил. 

От трампа на трампа, отиде нашта кранта. Тур. 
Трампадан трампа, гитти бизим кранта. 

От тресе са, како куче от роса. Кюстендил. 

От три бука двЪ врЪтена, едното криво, другото не- 
доправено. 

От три кжщи двЪ гащи. 

От три кжщи село, едната е без чело. 

От триста ядове. 

Отритнжл касмет-о си. Щип. 

Отруачка праведен да се напие, пак не ке се отруе. 
Прил. 

От трън грозде не става. 

От трън иска праскова. 

_ От трън трандафелъ, от трандафел трън изабзва. 
Милад, Или: От трендавил търн, от търн трендавил. Приял. 

От трън та на глог. | 

От тугото магаре стрд во кал-та. Прил. 

От тука на боклука. 

От тук да влиза, от тук да излиза. — За ушитв. 

От туй брашно не става пита. 

От туй по-добро който иска, белата си иска. 

От туна бда. 

От турчин по лош. 

От тютюн кжща нахрацана. 

От укапки правен. 
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От улав ум не купуй. Прил. 

От умот ке търгат глаата. Прил. 

От ума си тегли. 

От умрЪло магаре петала не търсят. 

От умрЪло оно роден. 

От умрЪл челЪк сълза не капва. 

Отму рЪл кон’ плочи вади (Щип). Или: От псоисан 
нон’ плочи берат. Прил. 

Отупа патката. 

Отупай праз-ът (гърбът). 

Отупали мЪх-а в главата му. — На сирни загов Ъзни 
в понедвлник, с” сиренитЕ мъхове що сж останжли празни, вар- 
дят та бит ст вх вастарвлитв иргени в’Търново; по други 
ићета не помни. 

Отупали му пепел-а. 

От царя и от везиря по богат съм. 

Отче наш, скочи дваш, кихна триш. 

Отче наш не стига, иска и от лукава го. 

Отче наш не е голЬма молитва, ама спасява. 

Отче наш, прави какво ти знаш, — па шега вмБсто 
“отче наш.“ | | 

Отче, отче, утрЬ е света недЪля. — ДЪ да та на- 
мърых срЪщу пондЪлникъ. 

Отче попе я ухни и за мене. Копривщица. | 

От челад по сладко и по горко нЪматъ. Прил. 

От челик да би било, оно би се исхабило; или:. От 
челикъ да бЪ, истриваше са. 

От челфна нищо не са е отнело. 

От челБка са нищо не отърва. 

От черничов лист свиленик става? — Как? — С’ работа, 
н с търпене. 2 

От черква — на мехната, от мехната — в’ черква. 

От човфшко месо пастарма не са суши. 

От чофка нищо неоткинуа, чоБк всичко може. Прил. 

От чорбата зарар не виждаш, Ъж колко щЪш; ар- 
тиса, излЬй вк. | 

От чорбаджия нЪма нищо в” помията, той сал чор- 
бадния търси. | 

От чуваното до видЪното много далеч. 

От чуждата торба е лесно за даване. 
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От чужда нива и паница прЪсномел прицаосо. 
От чужденец който му не снима и не клима, да му 
изсъхне попраг-0. 


От чужденец чекай правото, като от яд здравито. 

От чужди ржцЬ добро не очаквай. 

От чужд кон на пол пжт’ те сметинеат. Милад. 

От чузд шупар и четинка е кар. 

От шега глава не боли. 

От шега са дЪца рандат. 

От шегата просо никне. 

От шугаво прасе здраво свинче не бива. 

От шугаво прасе тлъста свиня не излиза. 

От шумата на черница атлас става. 

От що да немаш и без него поминуаш. Прил. 

От що нЪма и цар-о не зима. Прил. 

От шчо остаруат кучинята? — От оденье. Щип. 

От що си сит от това и дебел. 

От щото се боиш, най млого то ще ти дойде до 
главата. | 

Отърсил пъздер-я. 

Отърсил се като куче от пжздер. 

От Ъдене никой не умира. 

От юзда не зима. Тур. Гемден алмас. 

От Ялари, кой как свари. — От песен, 

От язик по сладко нма и от язик по горчиво къма. 

Отфьркнж от мене като нЪкой нерфз. Прил. 

От фтиче млфко да търсиш в кжщата му са намира. 

От халал-от половината дявол-от зима; половината 
да ми остане и ово е много. Охрид. 


От хесап глава не боли. 

От ходяне нЪщо, от сЪдене нищо. 

От хората скрито, прЪд Бога открито. 

От хубаво челБк за сурмашява, а от ефтено за- 
борчлява 

Офука го като влах пита. 

Оцет, който не е лют, и домакин, който не е зъл, 
нищо не струват. 


Оцет-я е най лют, а най напръд своя ссжд разваля. 
Оцъклили му се очитф. 
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Оче попе мой, свети ли ми лой! — Лой ли, или масло? 
—У... му го, че аз забравих кое са светяваше, лой 
или масло. 

Очивадно пукниче. — Хитро д®те, 

Очи дебели, ногти орлови, лице мЪшинено. — Така 
благославят нЪ кош калугери таксидиотитћ си. 

Очи заклопени, думи разклопени. 

Очи и черни череши. От пЪ сен. 

Очи като лжница, а не види ни трошица. 

Очи като на бивол. 

Очи като плочи; или: Отворил очи като плочи. Прил. 

Очи кръвнишки, поглед хайдушки. 

Очи кък Бога, сърце кък расрога. Габров. 

Очи лакоми, душа изгубена. 

Очи на икони, ум на кокони (сърдце при кокони). 

Очи на колата ум на когото бжди. 

Очи нЪмам, защо ми са вЪжди. 

Очи от гледане не се наситуват. Прил. 

Очи от очи са срамуватъ. Тур. Гьоз, гьозден утанжр. 

Очи плави, сърце плахо. 

Очи плахи, ржцЪ роби. 

Очи пукалски. 

Очи пълни, ржцъ праздни. 

Очи са с’ нищо не насищат; илп: Очи са с’ нищо 
не насищат, само с една шепа пръст. 

Очи синор нЪмат. Ах. Челеб. 

Очи слЪпи, пусти, невидят. 

Очи со земя се наситуват. Щип. 

Очи що на бързо не видуат, се забораваат. Прил. 

 ОчитЬ му обЪлЬа от гладос. Прил 

ОчитЬ му капнаха от срам. Прил. 

ОчитЬ му игранкт като на воден гявол. Щип. 

ОчитЬ му на аджи-а не приличат. Щип. 

ОчитБ му сж на пръститЪ. Щип.” 

ОчитЪ му на гжз-а му. 

ОчитЪ му в’ тила. 

ОчитЪ му на краката 

ОчитЪ му към краката сноват. 

ОчитЪ му биволешки. Кюстендил. 

ОчитБ му изваждаш, пара не мож’ извади. 
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ОчитБ му на вола, а па държи кравата. 

ОчитЪ му сиви, въждитЪ му гриви, краката му криви. 

ОчитБ на скжпитЪ сал’ с’ земя са напълнят. 

ОчитЪ от вода (лъжятъ) 

ОчитЪ са лъжовници. 

ОчитЪ са несити. 

ОчитЪ си ли да вЪрвам, ушитЪ си ли? 

ОчитЪ си биле да не вЪрваш. 

ОчитЪ си невЪрвам, че тебе ли? 

ОчитБ си ли да вЪрвам, тебе ли да слушам. 

ОчитЪ си сам ваде, кой му е крив. Щип. 

ОчитЪ сичко видят, сал” себе си не видят. 

ОчитБ сж да гледат, а краката да вървят. 

ОчовЪчил се веке. Щип. 

Очух и мащиха не см за пофала. Соф. 

Ошел дЪка жени прали и дБка гуски срали. Кюстенд. 

Ошел Михо с’ теслата, пошла Пена по него. 

Ошел Шабан за мечки, пушката си забравил. Коприв. 

Ошла баба за дренки, тамам баба на дрфн-а и 
мечката под дръЪн-а. 

Ошумулил го (к). — Изял н®що, или друго нЪщо 
сторил. 

Още веднъж ще ма роди майка ми, ако стане туй. 

Още веднъж таквиз недомрЪли хора не ми носЪте 

Още влък не видЪл, той свиква на кучета. 

Още дЪтето не се е родило, Иванчо го кръстили. 

Още една бЪда не минжла, а друга дошла. 

Още еднъж ако станем невЪста, знам како да го- 
вЪям. Щип. | 

Още ли мома ходи, още ли свЪт-а лжже. 

Още млого лб ще Ъдеш ти. 

Още млого просеник ще дъвчеш ти. 

Още му душата на млЪко мерише. 

Още му вонЪнкт зжбитЪ на млЪко. 

Още не видфл коне, замаал нога. Гор. Джум. 

Още не се нарадуал, отлЪтнало му от ржиЪтЪ. Щип. 

_ бще не е дошел до водата, гащи събува. 

ще не са изяловила зимата. — Пръди Дамитровъ ден 
не е ударило енћг. 

Ощенило са пченето. 
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Още ни кук, ни кукорек. Соф. 

Още Петко не роден и шапка му шинвт. 

Още прЪди адама било. 

ще рибата в’ морето, той точи зжби да Ъде; или: 

Още рибата у морето, турил тавата на огино. Щип. 

Още са на коньо не качил, замаал нодзЬ Кюстен. 
ще три, та кон’, и право на хаджилжк. Циганин. 

Ощипан славей не пЪе. 


ПРИБАВЕНИ 


Озжбил са като кржт на рЪпа. 

Ококори малко очи. Щип. 

Опака година, опако отива. 

Опан рак; или: Опачник рак. 

Опачина край нЪма. 

Оплела са работата. 

От сам рБна та пук, пук под камък; от татък ръ- 


ката пунк, пук над камък. Скороговор. 


(Всичко 0 — 1289). 


ІХ. 


Павуна го гледай, ама не го слушай. 

Падал ли си от таван? 

Падни пита да та изЪм (и ти плоска да пињ). 
Падни кждЪ грохни. — Дека падни, там да грохни. 
Падни, убийса, с’ мотика и лопата да та заровят. 
— викало магарето, кога го Бздял челък. 

Падно злобо, небе спри са. 


Паднх 


гуглата (шапката, капата), лъснж се келя. Тур. 


Таня дющю, кел ачилдж. 


Ах. 


Паднж 
Паднж 
Паднх 
Паднх 
Паднж 
Паднх 
Паднж 
Паднх 
Паднж 
Челеб. 

Паднж 
Паднж 
Паднж 
Паднж 
Паднж 
Паднх 
Паднх 


като да го изЪм. 


като капка. 
като мЪх. — Тежко паднх 

като нафор. 

като на вжглен. — С” ищах се погълнх. 


като на огън”. 

като пате на задник-а си.- 

като шумка. — Леко паднх. 

коня в рЬката. — За смвх, сполучи са нЪщо. 


крак-а на стола. — Друг ще мине на м сто. 
маслото в’ лещата. 

му са и нему да са покордисва. 

му кладата връз главата. Щип. 

му сърце на м%сто. | 

му мраз по лицето (като му рекох това и това). 


му страшното; върни са бе бате. — Двама 


братя отишли, подир бащината си смърт, в” гората ва дърва; 
тв не знаяли гората, или, очи тамах за чуздо, рекли да си 
понаберат дръвца, че да сп ходят. Тамам берели, ето ти 
пъдар ът, турчин, видфл ги, и отишел да ги пита, защо 
бержт дърва в’ чуздата гора. По голЪмото момче, като го 
вид вло, дуй по дола да бЪга, турчипът се спуснжл подир 
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му. Като го гонял така, развързал се каукът и паднжл от 
главата му, но той го гонил още да го улови. Малкото момче, 
като видфло онова страшното от главата му че падихжло. за- 


викало © горнитВ думи на брата си за да се върне. 

Паднж огън’ и изгори кебе. Соф. — Кой що чини, сам 
на себе чини. 

Паднжл комин,та се сломил. Соф. 

Паднжл му шлем-а на темето. 

Паднжла му секирата у мед-0. Соф. 

Паднжла муха в мечи (кини) уста. 

Паднжло сж циганину царство, той най напрЪд обЪ- 
сил баща си (за юнашство). 


Пазе, 


Пази 
Пази 


да го неиспазе. Щип. 
Боже от бЪлЪзан челЪн. 
Боже от българин кога сж погърчи и от ци- 


ганин кога се потурчи. 


Пази 
Пази 
Пази 
Пази 


Боже от грЪхове, се по женски мЪхове. 

Боже от клисав л5б и чорбаджия. Кюстен. 
Боже от кюсе, от кьорав и от сакат. 

Боже от лош поп, от сурмах хаджия и от 


гърчава свиня. 


Пази 
Пази 


Пази 


Пази 
Пази 
Пази 
Свиня. 
Пази 
Пази 
Пази 
Пази 
Пази 
Пази 


Боже от мюхлюзин и хадния. Кюстен. 

Боже от пиян поп и от гнил дирек. Кюстен. 
Боже ох повече зло. 

Боже от погърчен и от потурчен. 

Боже от туна бЪда и от напрастна смърт. 
Боже от туна бЪда, от пияна жена и от бЪсна 


Боже от слп от суровицата. 

бЪли пари за черни дни. 

го като двътЪ си очи. 

да ти зло утрЪ не доди. 

като враната горни-а сноп. 

са от ат — от зад, от бик-- от пръд, а от 


калугер — от ввред. 


Пази 


са от зло, както та й пазила майка ти от 


огън и змия. 


Пази 
Пази 
Пази 


са от зло, като от огън и змия. 
са додъ не е станжло ут, ех и язък. 
са от оногова, който едно говори, а друго прави. 
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Пази са, да пази и Господ”. 

Пази се от окадена пушка. 

Пази са, кога имаш работа с’ лукав челЬк. 

Пази са от стар турчин и от млад българин. 

Пази са от ско зло, додЪ не ти е дошло. 

Пази са от скрити-ът (покрит) вжглен. Казанлжк. 

Пази си пояс-а. 

Пази та Боже. 

Пази (та) Боже от дълги тоеги (пжржини) и от тЪсни 
улици. 

Пазо лъже, мазю мане. 

Пак е малко близу до в’ кжщи. 

Пак излЪзе Рада мома. 

Пак излЪзох аз рочко. 

Пак излЪзе с’ бло лице. 

Пак паднжх, дигни ма де! -- Е, ставай паксама. 

Пак стари-я занаят да й жюв и здрав. 

Пакостника млого не си трае. 

Палето наше, чул-а му мнен. 

Пали свЪщ на дявола да ти стори добро додЪ са 
посъЪреш. 

Памук в кошница не шава. 

Памук сякашъ че е, т. е. б%ло и меко. 

Памукчията мрази бЪлото псе. Или: Памунчията от 
бЪло куче хас не струва. 

Памучен чорап женско сърце е. — Обтвга се. 

Панагон коня сваля. 

Панаир без кражба не бива. 

Панакидата му на опаки. 

ПанталонитЪ му като шалвари. 

Пантелей пжтник. — ШърковитВ се събират около пан- 
телея (27 иул.) да си вървят. 

ПантовцитЪ (дияволитЪ) го отнели. 

Папурениче, братче, искочи от трънче, уплаши май- 
стора (юнака, мене). Тъй викал един циганин на туй ивсто, 
дЪто друг пхт от пр ъсищане, бил си оставил папуреникъг. 

Парата върти свЪт-а, а правдата небето. 

Парата е дявол. 

Парата е дявол, ама жената е по-дявол. 

Парвесница ургисница. 
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Парен каша духа. Или: Оарен, кашу дува (Пирот). 
Парен каша, расол духа. Ах.-Челеб. 

Парен тикви духа. 

Пари в’ кесията, риба на планината. 

Пари кф да ми теглят грЪх-ът. Котел. 

Пари ли ти, Кжнчо, мене хеле ми пари. Тр в. 
Пари, пари, да го парят по дроб-а. 

Пари, пари, с’ кола ги товари. е 
Пари по дроб-ът да го парят, да биха-го парили. 


Казанлх к. 


Пари си кокалитЪ. 

ПаритЬ баща, паритЪ майка. 

ПаритЬ вършат работа. 

ПаритЪ ги магаре не пърди. 

ПаритЪ ги пфтлитЪ не кълват. 

ПаритЪ дават и ум. 

ПаритЪ и змията излъгват. 

ПаритЪ излъгват жената, а жената мжжа. 

ПаритЪ, и дваж да ги броиш, не е зл. 

ПаритЪ, и на пжт да ги намЪриш, чети ги. 

ПаритЪ му заковани. 

ПаритЪ на едни зимат ум-а, а други учат на ум. 
ПаритЪ не извират. 

ПаритЪ не са спечелили мене, аз съм тЪх спечелил. 
ПаритЪ от бЪда, бъда раждат. 

ПаритЪ от мрътви-ът жив не правят. Габров. 
ПаритЪ опопват и магарето. 

ПаритЪ от чумата не мрхт. 

ПаритЬ са не бранят и дваж да ги броиш. 

ПаритЪ се държат за лоше врЪме. 

ПаритЪ се държат за чер ден. 

Паритъ се изЪдат, а харото си остава в кжт-а. 
ПаритЪ силно звечят и се далеч чуват. Соф. 
ПаритЪ сж ив съдрана кесия драги. 

Парит сж душегубци. 

ПаритЬ сх като водата, имат цБна над улей-я, ама 


нёмат под чарн-а. 


ПаритЪ сж по-мили от сичко. 
ПаритЪ сж търговци. . 
Парица боклучец, без нея ни в лучец. 
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Парица, душица. 

Парица, силна царица. 

Парицата грош ражда. 

Парична бол с. 

Парнж го по дроб-ът. 

Парясах њ за ум. 

Пасал на патрика магаретата, колко годин става. 

Пасе вЪтроветЪ. 

Паси трЪва, която знаеш. 

Пастила го стори (Ах. Чел.). Виж: Направил го на пестил. 

Пастрянето е по-спорно от печелянето. 

Патка, гжска, туй тя сжска. 

Пати, пати, пати, какинитъ патенца, вчера ги на- 
садих, днес са излупили и плуват. Тъй и се сторило неи, 
ващото имало в” мавата вино, че вл гвала често, пак оставила бъче- 
вата, та истекло виното, пак тя не повнала вълната що плу- 
вала, ами сВкала че вчера що насадила патета са се излюпили, 


Пати от зли очи. — Който урочаева. 
Патило у срд бЪга. Пирот.; или: Патила на ерд 
лежала. Щип 


Патка на дърво стои ли? 

Патка пукнх, пак пукнх. — За пуканкиг Е. 

Патка що не знае да плава, от към задник-а се дави. 

Пато, видиш ли? аз имам нов калпак. 

Патур кжща държи. 

Пауна си гледа краката и пищи, — казват на оногов’ 
който се хвали с хубдостта си. 


Паща от студенитЬ мламоси. 

Панкк-а по цвЪтето бере яд, а пчелата мед бере. 

Панкн-а съкиму разваля дома, а той го прави се сам си. 

Педяй челЪк, лакят брада. Кумановската: — Педа човЪн, 
лакот брада. 

Педята му нЪма хромица. 

Пезуля залЪпила, а кжщата — чефутска чершия. 

Пей дава за кавга, — кавгаджия. 

Пей дава за управия, — мирник. Ах. Чел. 

Пек да пекне, че да врекне. 

Пелешата баба. — За жена която се гизди. 

Пена вк страх от аджамиитЪ сал. 
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Пени, пени кунни, дала мама цици, пък баба пара, 
да си купим халва. — ДЪтинска залъгалка. 


Пенчо и Панчо едно сж. 
Пеню и Наца пжхнжли сж в” каца. 


Пепел” пордавай че печели, а не ялмази че да зарариш. 

Пепел фърлили, като излЪзли. 

Пепел Ъж, че в’ижщи стой. 

Пепел да лиже. Щии. | 

Пере са пере, дор са онида добрЪ. 

Пери за Великден, пери от Великден. 

Пери се като пЪтел на бунище (Куман.); или: Пеняви 
се като рак на бързей. 


Пернжт си е, остави го. 

Перчи са (пера) като павун. 

Перчи са като селски поп. 

Перчи са като селски чорбаджия. 

Перчи са като цигански араччия. 

Пес на нива, ратай са потрива. 

Пес на нива, ступан в” коприва. 

Пестенето е по-добро от работянето. 

Пестил го направи. — Смаза го от бой. 

Пет вола два чифта. 

Пет за девет да даде. -- Да го излъже. 

Пет крушки гнили навредуат си-о кош. Дупн. 

Пет мЪсец-а са кахари, седем ходи без пари. 

Пет мЪсеца, пет дарака, кога ги извлачила, горката: 
Пет неравни пръсти на една ржка сж. 

Пет роди — едно не изби. Лом. 

Пет пръсти Богу наддиляват. 

Пет пръста има човЪн, който да му отрежеш, се боли. 
Пет пръсти са на ржката, един с един не сж равни. 
Петко и Недфля кжща хранят. 

Петко, помЪтко. 

Петко Сжба не грЬе. — За врЪмето. 

Петре, вЪтре, не духай внетре. Соф. 

Петни врага до прага. Пирот. 

Пето колело в” колата. | 

Пет-тЬ пет, и двайси-тя и пет, и тЬ са пет. Турс. 
Петтима (пет мина) Петка не чакат. 
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Петък пече, сжбота тече. — За врЪмето. Гледай: Че- 
твъртьнъ пече... 

Печалёно магаре от краставици, реката го носе. Ш. 

Печели, пак не дигай гюрюлтията. 

Пече го салото. 

Печено прасе на паралежка, боси ноги под пара- 
лежка. Соф. 

Печени му са яйца на ссжд-ът. 

Печено, не допечено, нам наречено. 

Печеш му риба на устата. 

Пече са като пЪтел. 

Печи го, вари го, пак е рак. 

Печи го, печи го, става като кикерида. ТрЪв. 

Печи се турто до заран, гост те чека до у други 
ден. Соф. 

Пешин заплати, че тогай клати. Самок. 

Пешин кус, па послЪ топ. 

Пешин помисли, тогаз провисни. 

Пешин помисли, тогава продумай. 

Пешин помЪри, тогаз удари. 

Пешин прЪмЪри, тогаз отръжи. 

Пие го като вода. 

Пие като пиеница. 

Пие като свингер. 

Пие като софянски свингер. Турс. 

Пие кръв на памун. 

Пиеницата в’ пиянството си ум-а намЪрва. 

Пиеницата като върви вика: тоз дувар мой, онзи 
дувар мой, додЬ се запокити под нЪкой. 

Пиеницата кръчма не знай. 

Пиени-я друго мисли, а кръчмар-я по-друго. 

Пий вода от главата. 

Пий вино кисело, да ти бжде весело. 

Пийте да пием днес и утрЬ, че пак чем у други 
ден. Соф. 

Пий за него студена вода. — Забрави го. 

Пий за хатжр, хапни за хатжр. 

Пий като попъ. 

Пий като отче наш. 

Пий магаре аязма. 
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Пийни оцет да ти отмине. 

Пий що било, тули що не било. 

Пий, Ъж, легни, бЪн. | 

Пий и Ъж, стани и бж. 

Пий, Ъди, — стани тръби. 

Пикай, та са огледай. 

Пика булката. — Важно нивщо се извършило. 

Пикай че са огледай да са видиш какъв си. 

Пикай на него. 

Пикал на оси. -- Лют, строг. 

Пикал срещу слънцето. — Туй му е грЪх-ът. 

Пикаят му на главата, пак той че дъж лЪти. Ах.-Ч. 

Пикня без пръдня, сватба без цигулка. 

Пил, не пил, плащай. 

Пила И пла, плащала и плакала. 

Пинка са. — Напъва се без сила. 

Пипа като пиян. 

Пипа като попарена. 

Пипа като с’ люцки. — Пипа като без ржиф. 

Пипа като слфп да найде дувар-0. 

Пипер-я мънечък, ама прЪд господари излЪзва. 

Пипка да те хване. 

Пипкаватъртила (ударила). — На пилета, пуйчета и патета. 

Пипка да ги търти. 

Пипница и търтница ва хванжла. 

Пирпир Пена... 

Пирота му прави, — пакости му прави. Ах. Челеб. 

Писано на леда. 

Писнж в цървата. 

Писнж дЪте в майчин корем. 

Пита болния да ти постеля ли? — Турс: Хастаи дюшек 
ми сорарсжн. 

Пита, която ще я изЪджт други, що та е грижа ако 
изгори. 

Пита се пече, пък не са знае, ной ще да я Ъде. 
Ах.-Челеб. 

Питай ма да ти канж. 

Питай дЪцата за него. | 

Питай когото щеш, и пак свой-я си ум да прЪд- 
почтеш. 
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Питай и питай, и ще намфриш божи гроб. 

Питай момата кого има на очи, циголаря ще по- 
сочи. Или: Попитай момата кого иска да земе, ще 
видиш че я блазни гждуларя. 

Питай когото щеш, и пак свой ум да прЪдпочтеш. 

Питай старо, не питай харо. Или: Питай паталца, а 
не вражалца. Щип. | 

Питай че пипай. 

Питай чифутина за пжт, да та излъже. 

Питали арнаутина: В’ рай ли искаш, или в’ пакъла, 
— а той казал, да видим дБ по много айлжк дават? 

Питали вълка, що ти е дебел врата? Рекъл: защото 
сам си вършж работата. 

Питали камилата накво и аресва, на М? ли, на 
долу ли? — Тя отвърнала — равното. | 

Питали камилата: Какъв ти е занаята? — Рекла, ка- 
заслжк.—Машалла, рекли, на ржцетЬ ти й на краката ти 
прилича, барим. 
| Питали кучето: Защо ти са слабинитЪ от зад? — Ре- 
кло, че коя ми работа е напръд? 

Питали кучето за колко отива в Цариград. — На 
според ход-а, рекло. 

Питали кучето по колко пжт си зима на сахат-я? 
— На според ишкин-я, рекло. 

Питали лисицата: Колко масло даваш? — Гледайте 
ми муцуната и не питайте колко масло давам. 

Питали Марка: Как станж юнак? Рекъл: научих се 
от кучето. 

Питали мулето: Кой е баща ти? — Кон-0 (ата) МИ 
е вуйчо, рекло. _ 

Питали Хитър Петра: От ЖД си дЪдо Петре? — 
От жената от селото, рекъл. | 

Питали циганина: Коза ли, искаш, или заец? — Но- 
зайц, отговорил той. Соф. 

Питали циганина: Любеница л ли иска или диня? — Лю- 
бодин, отговорил той. Соф. 

Питали циганина: Торба ли иска. или отварник? — 
Торбалник, рекъл той. 

Питало просото: Да ли да са растакам на млин? 
Казали му: ти излЪз от огън-я с’ржз-а сии то ти стига. 

4 
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Питата, колкото стои, по-добри гости чана. 

Питом, питом, в’ Цариград отиваш. 

ПитомнитЪ ойдоха, а дивитЪ остаха. Соф. 

Пише по снЪга, — пикае. 

Пишеш вЪнди, а той мисли че му вадиш очит%. 
Пиши го на дувар-а. — Заб влЪжи го. 

Пиши Рада и Баха. — Бахо: мжжко име. 

Пишках, пишках, тамам триста доловени. 

Пишман хаджия. 

Пищи баба за тояга. 

Пищи като гущер. 

Пищи като дъждовник. 

Пищи като каняк. 

Пищи като червей. 

Пиян без вино, -- луд. 

Пиян Влах не знае какво ще каже гладен турчин. 
Пиян го правил баща му. | 

Пиян гръста. 

Пиян дърво. 

Пиіан запива, допива, ама лозе не копай. 

Пиан, залян (баща) поп не е, трЪба да се почита. · 
Пиіан, залан, туй съм аз. 

Пиіан истрезва, луд не истрЪзва. 

Пиан и таврЪз не се погодяват. 

Пиіан като земя. 

Пиан като циганин. 

Пиіан кандило. 

Пиіан като кютюк. 

Пиан ост врЪзва, луд в пжт-а не влЪзва. 

Пиіан поп вино сънува. 

Пиан поп, пиени дЪца. 
_ Пиан турчин — бЪсна свиня, ой коладе мой коладе. — 
- Едип коледажия като ходял по пхтът, срБща го един тур 
чин и го вапитва какъв и що 6, той му казва че е такъв 
що п е на хората за здраве, сега по Колада. — Де, пй и 
на мене за здраве. — Той като се побавил и по приказвал 
с него, разбрал го че не е яничарин, ами турчин, и захванжл 
да му пБе горнята п сен. 

`Пиан що изЪде и луд що съдере, грЪхота е. 
Пијана жена — бЪсна свиня. 
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Пиане сълзе Бог не приима. Пирот. 

Пианството от младостта надминува пиіанството 
от виното. 

Планина с планина са не събира. 

Планината от снЪг са не бои. 

ПланинитЪ са научени на снЪг. 

Платил съм си борч-а. 

Плахо като заян. Ах. Челеб. 

Плач-а му по нос-а му. — За дБто плачливо. 

Плачат дрехит за снага, и снагата за дрехи. 

Плачат довицитЪ, а че плачат и мжнетницитЪ. 

Плачат и довицитЪ, плачат и радовицитЪ. 

Плачи за конника, че си махал краката. 

Плачи като сираче за комаче. | 

Плашена врана от шубржк са бои. 

Плаши дЪцата. 

Плаши Пею кокошкитЪ. Енина. 

Плаши са от опашката си. 

Плаши са като от чумата. Ах. Челоб. 

Плащането за добро с добро е борч на сЪкиго, ама 
за злото плаща с добро сал честни-ът челЪк. Казаняжк. 

Плеснивата бжчва виното хаби. 

Плет види, плет чюе. 

Плет да чупи, мрътви да кжпи; нека доде мома, че 
по умЪй от мене. 

Плет да кърти, вода да топли, мрътви да КАПИ. 

Плете ми са на язик-а, (за нвкоя дума). 

Плете си негова-на кошница. Ах. Челеб. 

Плеще като мокра пола о гжз (бедро). 

Плещи за празни чували. 

Плуаното не се лиже. Щип. 

Плува като риби в вода. 

Плува като бжбрек в’ лой. 

Плува като сирене в масло. 

Плува си на брадата. Щип. 

Плунале му под опашката. Щип. 

Плътта си изЪдам, честа си не давам. 

Плюй ми на рмцЪтЪ да ти справи лицето. 

Плюй ми на ржката да ти сгладьк космит%. | 

Плюй (сери) в паницата от която сърба. 

4% 
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Плюй ми на ржката да ти намажьћ очит%. 

Плюй ми под опашката. 

Плюй на долу — на брадата си, плюй на горф — 
на лицето ти ще падне. - | | 

Плюй си в’ пазвата. 

Плюли си в’ устата. — Нагласили сж да думат едно. 

ПлЪн и лист. -- Множество. 

ПлЪн и пожар. 

Плн са плЪни, баба са кацабани. Виж: Град са... 

ПлЪн са плЪни, баба си в рЪши. Кюстен. 

По арно било да си забраве главата (Щип). Клетва. 

По арно главата му да вк нёма (Щип), Клетва. 

По арно е сол и лЪб сос сладка лакардия, а не 
‘ногу манджи со лоши лафове. Щип. 

По бащата са познава син-а, а по майката дъщерята. 

Побиват ма сутрин тръпки. 

Побий пръчка, пий вино 

По-близу до черквата, по-далеч от Бога. 

По-близу е ризата от дрехата. | 

По-близу е до гроб-а си, от колкото до двор-а си.” 

° По-близу съм до гроб-а си, а не до дом-а си (По 
ие ми е гроб-ът от дом-ът). 

ПоблъднЪл като бозаджийска стовна 

ПоблЪднЪл като липа в вода. 

ПоблЪднЪл като слЪпачка тиква по беридба. 

По болЪ нашли. 

По брадата има, а в главата нЪма. 

По брата си Никола, мраз и светого Никола. Или: 
По нашего Никола, мразж и Св. Никола. 

По братски да са дћЪлим на половен. Или: По Бога-- 
двЪ на тебе, двЪстЪ на мене. 

Побутнах вк, тя са повлече, ама ако бЪх њ турнал? 
— Като питали овчаря защо спре наш та овца. 

Побъркал му са е іум-ът. Ах. Челеб. — Забъркал са 
в ум ът. 

Побъркана прежда на стан са не туря. 

Побъжанкува майка бЪла кърпа носи. Ах. Челеб 

По бЪснитЪ (небеснитЪ) врани отиде. 

ПобЪснЪл като куче. 

Поваркал како желкя прЪз угар. Пирот. 


53. 


‚ Поведе са като вода. | | 
Поведи са по муха, да та отведе (отнесе) на лайно; 
Повели са като бЪломорски просяци. 

Повели са като слЪпци в’ гладното. 

Повече да вЪрваш на очитЪ си, а не на ушит си. 

Повече живЪят страхливит от безстрахливит%.. 

По вечеря просфцитЬ Ъджт, — казват на дВцата, 

Повече са деня от наденицитЪ. Ески Джум. 

Повече слушай, а по-малко говори. 

Повече стока очи не вади. 

Повече хората умират от Ъдене и пиене, а не от 
не Ъдене. 

Повечко труд, по-малко зарар. 

Повикали магарето на свадба, — или вода нЬма, ИЛИ 
дърва нъма. 

По вили и по рогбве ходи. Дх. Челеб. — Глупав челов%к. 

По високитЪ се по ахмаци биват. 

По више спане поболЪване е. (оф. 

ПовлЪкъл са като хърватин. 

ПовлЪче го като бръна. 

ПовлЪче са като куче. 

Повлъче са като прЪбита зъмя. 

ПовлЪче си нозЪтЪ. — Ще са забави. 

ПовлЪче си опашката. 

ПовлЪчи навой, заприщи бара.—На провлеканест мжж, 
или жена. Свищов. 

Повози се, па слЪз от колата. 

По врага да иде, та да не се върне (Щип). Клетва, 

По врага му, тате, ами магарето ще изфджт въл- 
цитЪ. Или: По врага тато, ама магарето отиде. | 

Поврага тате, ами цървулитъ му (тамам ги 0% 
направил). 

Повтори ма, ако ще ма повтаряш, или ощ си на- 
ложж сокай-я. | 

ПовторкитЬ не сж берекетлии (спорни). | 

Повтором по добър. — Като сръщат нВкого и му кажат 
"честит сириан“, 

ПовърЪх, повърЪх -- намЪрих нюлюмавна, ны -- 
Поп раска”ва как станжл поп. 

ПовЪнал като върба в вода. 
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Повъсиша единаго от си одесиую, другаго же от 
ушию (ошиюю). 
ПовЪял бЪли вЪтър, дЪто бели биволитЪ. 

Погаждами се като кисело млБко и бутаница. Соф. 

‚ Погаждами са като кисело млЪко в софийска паница. 
-- Софийска паница ва жито 10 оки е. Соф. 

Поганецо друго мисли, а мачката друго. Кюст. 

Погани ми устата. 

Погача см щеди за приятел. 

Погачата се свиднфе на дост-0. 

По Гергьовден дъж’ — колкот’ искаш ръж. 

По главата гледай, а по гърб-а удряй. 

По главата му да тропат. 

По глас-ът фтичка, а по грабенето друго сочи. 

Погледайте дЪца, как се дЪдо хеца. 

По гледва като сестра сватовето. 

Погледнжл те у лош час. Лом. 

Поглежда като озебнжл за слънце. 

Погледай ме с едно око, да те погледам с дв. 

Погледни му ум-а, та му крой за дома. 

Погледнжт съм пръз вълчешко гърло. — Всички ви- 
кат, гьлчхт връх него. 

Погни келча, че му искуби брадата. 

Погнжл са за заец, испждил влък. 

По голу не е шега, или, не бива шега. 

По голЪм брат тъй бие — казват тому който удари куче. 

По голЪм бой бие сърцето на юнака. 

По голЬма глава, по-голЪЬма болЪс. — Приказват да е 
станжла тая причта от това: когато се отворяло небето, който 
бил честит да го види, за каквото са помолял, на часът 
Господ го послушвал. Една жена като се мжчила да види 
небето отворено, н мала вр ъме да изл зе вън, ами провр ла 
главата си пръз прозорец тт и сварила да повика “дай ми да 
имам голЪма глава’. Господ м послушал и на час-ът и дал 
голВма глава, тъй що тя от прозорец-ът не можала да ж извади. 

‚ Па-горЪ от лоб-а ушитЪ не растат. 

ПО гроздобер не мрмт кучета от глад. — Има що да 

яджт, не ги бият като ходят в” лозята, 


Погръшена смЪтка от Божи гроб са враща. Турс: _ 


Янглжш хесап Баадаттан дюнер. 


Со 
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Погръшило Подуене, одфвало Малешевци. Соф. . 

Погърчила го голата трска. 

По далеко от плет-о, че му е лош адето, — дуивла 
жената на упокоений влах. | 

По далеч в гората, по за едри дърва. | 

ПодавницитЪ са брашнян чувал; колкото ги тупаш, 
се пущат. 

Податна (-тлива) ржка не се сЪче (к сЪкат). 

Подбазик, мжжо, нови гащи. 

Подввърли им кокал. 

Под вол теле тръси Ах. Челеб. — Причина тръси 
за нЪщо, 

ПодголЪмил са е. Ах. Челеб. 

Подгжнж си опашката. | 

Под два бога лежи (добрува стоката). — Папур кога е 
под Бога и са полива от рЪката. 

По двЪ, по три за пара, по четири без пара. 

Под една мишка (мишница) двЪ дини сж не носят. 

По ден-о, Трено. Щит. 

Под земе рови (Ах. Челеб.) — Тайно клевети, или 
прави зло. 

ПодзрЪла са Мара, че под нея бара. Кюст. 

Под камик да остане. Лом. 

‘Поди вола того търси теле. Ломска. 

Подигам си душата. 

Поди грЪше от мене, — кога го снамћрват много бели. 

Подига ми са да бълвам. 

Подипърва баби деветини. 

Подир бой-а с конето в трънето. 

Подир бурата и тишината. 

Подир душата не видЪ гол и бос. 

Подир ден-я, коладеле. Турс. Байрамдан сора, байрам 
мубареки. 

Подир гладната иде и сита година. 

Подир дъж качул, или: Подир дъж япжндне не тръба. 

Подир зло не тръба елчие да пращаш; то само иде. 

Подир дъжд-а и слънце грЪе. 

Подир какъв ден не иде вечер? 

Подир орлитЪ хранят се и Тарвините, 

Подир пунги постали. 


Подир селям алеким, има и иллям веляним. 

Подир смърт та каяне нЪма. 

Подир стар из баир не ходи. 

Подир хайдутин в’ гората не ходи. 

Подир циганката, да ти са насмЪе. 

Подир ще му излЪзва киселото. 

По дирята са намЪрва заеца. 

Подкладайте цигански. 

Подкладат го. 

Подновава мухит%. 

Подковал би и дявола на лед-а 

Под крак, че в’ трап. 

Подлизурка ере двЪ майки бозае. 

Подлива (му) масло на огън-я. 

Подложил му диняна кора (под крак). Или: Подсу- 
нжл го на карпузова кора. (Ах. Челеб.) — Хитро го измамили. 


ПодлЪл му вода. 

ПодлЫа му вода под рогожата. Щип. 

Подлудило го (Ах. Челеб) — Нагрвяло го за нЪщо. 

Подмазан келеб. — Да не ще е тук “рушвет. 

Подмазали колата. -- Дали рушвет. 

Подмамяй го дордЪ си истъчеш платното. 

Под Миря са девет (дявола) вирят. 

Подмлади ме Боже, постЪсни ми дупце. Соф. 

ПодмЪтнжли му ждребе под вола. 

Подмфтнжли ми чавче по гължба. 

ПодмЪтнжли му кукувиче яйце. 

ПодмЪтняха ни меча коня да се давим с’ нея. 

Под нос-а му порасло, в главата му. не посЪяно. — 
МустакитВ му изникнжли, ама нищо нВма в’ главага. 


Под нощ тикви цъвтят. — Под старост работи 

По добритЪ пловци по често са давят. 

По добрЪ бавно, а не никогаш. Кюст. 

По добрЪ би било да съм родила по прЪди кжлабко. 

По добрЪ би било майка му камен да е родила, а 
не него (Щип). Клетва. | 


По добрЪ бой на сам%, а не пиляф на яв%. 
По добрЪ видят двЪ очи, а не едно, или — очитЪ от 
око, или — четири от дв. 
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По добрЪ в пакъл-а с умнит%, а не в рай с лудитъ. 

По добръ враг разумен, а: не" безумен. 

По добрЪ в’ село чорбаджия, а не в град кюмюрджия. 

По добрЬ в свой курник, а не в чужд сарай. 

По добрЪ вЪрвай очитЪ си, а не хорат-а. 

_ По добрЪ глава кучешка, а не асланска. Кюст. 

По добрЪ голЪма дума да продумаш, а не с’ Бога 
да са караш (бориш). 

По добрЪ голЪм залъг да изЪдеш, а не голЪма дума 
да изречеш (продумаш, казваш, речеш). 

По добр да вБрваш от да питаш. 

По добрЪ да вЪрваш своитЪ очи, а не чужди ръЪчи. 

По добрЪ да изгубиш живот-а си, а не доброто си име. 

По добр да ми извадят окото, че да не ми из- 
вадят лошо име. 

По добр да плаче дЪтето, а не да плаче майката. 

‚ По добрЪ да плаче твоя майка, а не моя. 

По добрЪ да са подхлъзнеш със крак, а не със язик. 

По добрЪ да служиш на добър господар’, от колкото 
да бждеш сам господар”. 

По добрЪ да слуниш на добри хора, а не да запо- 
вфдваш на лоши. 

По добрЪ да та бинкт, че да не знае никой, а не 
да та гостят, че да знае цЪло село. — Турс. Калабжлжкта 
пилаф ееднеене, тенхада къотек еЪсин даха еидир. 

По добрЪ да та ритне турчин със здрав цървул, а 
не циганин със съдран. 

По добр да ти завиждат, а не да та окайват. 

По добрЪ да Ъдеш сух лЬб със рахат, а не много 
гозби със кахжр. Или: По добрЪ сух лб с мир, а не 
ясте със скърб. Или: По добръ сол и хлЪб с сладки 
думи, а не голЪма госба с горчиви приказки. 

По добрЪ драм памят, а не сто оки сила. Или: По 
добр един драм памет с една ока сила. 

По добр да си бик че бит, а не вол че впрегнжт. 

По добрЪ да изгори селото, а не да са изгуби стадото. 

По добр да си бжхтиш главата, че да си не бжх- 
тиш снагата. 

По добр да спистяваш по малко, а не да печелиш 
по млого. 
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По добрЪ днес едно яйце, а не утрЬ една кокошка. 

По добр днес пет, а не утръ шест. 

По добрБ довица, а не зломжжетница. 

По добрЪ е да даваш, а не да искаш. 

По добръ е да знаеш, от да имаш да не знаеш. 

По добр е да чуеш, от колкото да речеш. 

По добр един сиромах юнак, а не слаб, че злат. 

По добрЪ е една свъщ прЪд тебе, а не двЪ зад тебе. 

По добр е на челка очитБ му да излЪгат, та име 
да му не излЪгне. 


По добрЪ е своя леща, от чужда кокошка. 
По дибрЪ е с’ хитри-я (умни-я) да плачеш, а не с 
луди-я да скачеш. 


По добрЪ е с мждри-ът да тичаш, а не с луди-ът 
да лежиш. | 
По добрЪ е един пжт да заплачеш, а не сто пжтя 


да въздишаш. 
По добрЪ е на трицитЪ (пепело) да спечелиш, а не 
на златото да зарариш. 


По добр е невричането от несвършенето. 

По добр е чер колач (комат’), а не празна торба. 

По добрЪ нивЪнкт страхливитЬ от безстрахливит%. 

По добр жива мишка, а не умрЪл аслан. 

По добрЪ за един ден пЪтел, а не кокошка за мЪсец. 

По добрЪ знайно с махана, а не незнайно със хвалба. 

По добрЪ зъмя (камък) да е родила майка ти, а не тебе. 

По добр и бобова слама от празни ясли. 

По добрЪ из главица, а не из тъмница. 

По добрЪ късно, от колкото никога. Или: По добрЪ кога, 
кога, че не никога. Или: По добрЪ нъкога, а не никога. 


_ По добр край лозето да са расправяш, а не на 
дъното да са караш. 

По добрЪ мойта земя да ми Ъде коналитЪ, а не 
чундата. 

По добрь мършава спогодба, а не празна находба. 


‚ По добЪ на десет едно мой, а не хиляда овце 
чужди, -- рекъл циганинът когато го канили да стане овчар. 
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По добрЬ на добрия да служиш, а не на нифелити-я 
да заповЪдваш. : 

По добрЪ на една пара господар, а не на хиляда слуга. 

По добрЪ намЪрил, или, болЪ нашол. 

По добрЪ на кол да се скап, а не месата си да хап. 

По добрЪ на мене, а не на тебе. 

По добрЪ на двЪ кжщи господар’, а не в’ Цариград 
говедар’. 

По добрЪ на клонче, а не в’ кафесче. 

По добрЪ не са вричай, а не да са вричаш че да не 
ИСПЪЛНЯШ. — 

По д’ в не спи, да не сънуваш страшни сънища. 

По д рЪ пет на ржка, а не десят, че чакай. 

По „брЪ пита и плоска, а не само пита. 

По добрЪ празни думи на нива, а не цивлуга на гумно. 

По добрЪ празна турба, а не зъмя (враг) в” турбата. 

По добрЪ прфка смърт да та дигне, а не сурмашка 

сълза да та стигне. | 


По добр разумен, а не егумен. 

По добрЪ свое зло, от чуждо. 

По добрЪ слуга на богати-ът, а не син на сурмаха. 

По добрЪ свое яйце, а не чужда кокошка. 

По добрЪ сврака в ржка, а не сокол в’ гора. 

По добр с мжжа да просиш, а не от сина да носиш. 

° По добрЪ с мжна от гумно, до гумно, а не сама 

от сина, до сина. | 


По добрЪ с’ почтенни-я в’ сурмашия, а не безпоч- 
тенство със имот. | 

По добрЪ с стар да скачаш, а не с’ младо да плачеш. 

По добр се не вричай, или не са отмичай. | 

По добр сититЪ комари да търпим, а не гладнитЪ 
да на прЪтърсват. 


По добрЪ сух лЪб с мир, а не печено ягне с’ свада. 

По добрЪ сух хлЬб с мир, а не много Ъсте с” зехир”.. 

По добрЪ съм от зет на привод. 

По добрЪ умен душманин, а не резумен приятел. Или: 
По хубавЪ да имаш хитар душманин, от колкото глупав 
дест (Ах. Челеб.). : 

По добрЪ хиляда приятели, а не хеляда гроша... 
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По добр че не бЪше репа. — Настрадин ходжа, като 
станхл на иВстото му друг кадия. рЪкъл да отице да го 
види и да му цалуне ржка, рЪкал и да му запесе малко 
нЪщо репица от каквато имал той, Жената му, като узнала 
че ще носи нБщо, намвсила са и му казала да не носи репа, 
ами да му набере малко сливи да му зънесе. Той не рачал 
кое, но склонил най поел да занесе сливи; по, като ги 
носял в’ отворен тагар, кое си похапвал, кое на пжтници 


подавал, та останали малко и като ги занесжл да ги дал на. 


кадията, той, за да го научи по толко сливи да не носи, 
зел ги и хванжл да го замВря с твх в’ главата, э той токо 
се свивал и приговарял горнитБ думи. 


По добрЪ челЪк да проси, а не да краде. 

По добрЪ честен сюрмашлжн, а не безчестен зенгинлик. 

По добрЪ честно да умрЪш, а не безчестно да нивЪеш. 

_Подострил са като бод. 

Под пепелец въгленец, — говорят за скритнитв и 
хитритВ хора. 


Подплашен звЪр тръне не гледа. 

Подплеснжл са като кмет. 

Подплеснжл (подплъзнжл) са на ледец. — Олил | се. 

Подплъзнж го по лобеничева кора. 

По дрехитЬ немож да познаш юнашството. 

По дрехитБ посрЪщат (челка), по ум-а го ното: 
вон дат. 

Подрива огън-я. 

Подръж ми, мари, копелето, да са посмфьк на тжз 
курва. Или: Подръж ми копелето да са похлевитик на 
курвата. Или: Подръж ми курво копелето дим да се по- 
смЬБем на другуту (Пирот). 


Подръж ми това, да си извадьк благословката. 

Подсмръкни му още веднъж да са изесне. 

Подсмъркни му за да стане. — Примврът от найкит, 
които сутрин задВват дБцата и им подсмърчат. 

Подсмива са под мустак. 

ПодсмЪла са козата на овцата че и видћла задника. 

ПодсмЪяла се кука на криво дърво. Пирот. 

Подставил му клюса. 

Подставил му крак. 
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Подсунжли го са цървуле-не (Ах. Челеби). — Оправда 


се, а ТБ се см ят. 


ПодсЪднял ма като зломислен комшия. 

Под сЪното вода полива. 

Подтикача глава не боли. 

_ Подума диявола, та го направи. 

По думата и дявола. 

По дъжд-ът и по град-ът. Габрово. 

По дъж и по вЪтър. 

По дълбоко доле, по тъмно усое. 

Поджбил са като джб. 

По е.... каране нЪма. Щип. 

Пожелал го и видЪл го. | 
По живо, по здраво. — Кога ще ударят ножицитћ да 


крожт изкому дреха. 


ПожълтЪл като диня. Щип. 

ПожълтЪл като керемида в’ вода. 

По заем се говедата лижат. 

Позахожда й колесник-а, или колосарката. На жена, 
Позбери му ти кему дизгинит%. 

Позвали го на гости, турнжли го на пещ. 
Поздравих го, белата си намЪрих. 

Позеленфл како ягорида. Щип. 

Позеленфл като гущер. 

Познавам го като слЪп нефелита кора. 
Познавам доброто, ама не ми стига среброто. 
Познават го и кжситЬ кучета (псета). 
Познава като магаре от кантар. 

Познава на паритЪ цфната (кайметя). 

Познава ръждата желЪзото си. 

Познавай доста си и кусуритЪ му не казвай 
Познава се връмето от сабахле. Пирот. 
Познали го и изредили го. 

Познал, не познал, вика ма. 

Позна си шудра дрипитъЪ. 

Поискала камилата рогове, че остала безъ уши. 
Покажи ми лъжеца, да ти кажа крадеца. 
Покажи му водата, ‘ко ще пи, ‘ко ще не. 
Покани му пръст, улови ще та за цЪла шепа, 
Покажи на вълка пжт в гората. 
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_ Покажи си гърбът. — Обърни си гърбът, — прЪста- 
ни да правиш добро на неблагодарен. 

Показвай се по малък от какъвто си, добрЪ ще минеш. 

Поканен — като и гостен. 

Поканен кум гостен се казва (хай гостен). 

Поканен като гостен, а псуван като бит. 

Поканена кума, половин гостенка. 

Поканили го, ама с половин уста. 

Поканили тарля под одър-а, а той се покачил на одър-а. 

Покачи са на душата ми. | 

Покачил са на голЪми-ът ат. 

Покачила са червена коза на върба. — От песен. 

Поклади го звяха и сух хлЪбец Ъдяха. 

Поклонена - (покорена) глава сабя не вк сЪче. 

_ Поклонена кобила не се гледа на сила. 

Покланяй се злому като на светому. 

Покланяй се лудому като светому (Пирот). 

По Нолада за дренки не ходятъ. 

По корав си от желЪзо. Ах. Челеб. 

Покори се на дявола, додЪ минеш мост-а. 

Покрай вълка и лисицата Ъде. 

Покрай довар-а дЪто см налЪгали, се ти ли си ги избил? 

Покрай него синца гладни ще измрем. 

Покрай орлитЪ, хранят са и сврахит%. 

Покрай сухото (дърво), гори и сурово-то (Ах. Челеб.). 

Покрай суо-то дръво гори и суроото (Горн. Джуи.). 

Покрай сухото изгаря и суровото. 

Покрай чашата, лесно са става юнан. 

Покрай черква минжл, в механата влЪзал. 

Покрай фурната да сЪдим, нищо да не  добивами 
(гладни да измрем). 

Покриеното млЪко не са шущти (М. Търн.). Или: 
Покриено млЪко мачка го не Ъде (Кюст.). Или: Покритото 
млЪко мачни не го лижат (Соф.) Или: Покритото млБко 
котки го не лочат. Или: Покриено млЪко, мачки го не 
локат (Щип). 

Покрий, че плачи; открий, че храчи. Или: Покри, 
та плачи (Щип). 

Покрити-я вжглен по пари (по дълбоко вари). Или: 
Покрити-ът вжглен изгаря човЪка. 


Г) 
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По Кръстовден снеми ралото, по Петровден го дигни. 

По кжр-а нЬма чужди (женски) гроб. 

Полвината на мене, полвината на тебе. — От при- 
кавката за попа, от когото са оплаквали че Не знаял ла чете 
евангелие, та отишел владиката да го слуша, а той като са 
научил че владиката ще го слуша, захванжл така да чете 
евангелие: Имам триста ми-хи-хи, (кози) полвината на мене, 
полвината на тебе. И посл като искарал и други още так- 
визи що имал за даване, владиката рекъл, 0, той знаял да 
чете, никой от вас не може че и каза таквоз ванголе. 

Полегина, полегина планина са прЪваля. 

Полека, полека, се там до вЪка. 

Полека пипа, (ама) дълбоко тика. 

Полека ти да не му капне (слЪтнь) опашната в’ ги- 
ран-я — Магаре паднжло в’ гиран, а един такъв съввт дал, 
кога взели Да го вадят. 

Полено, леко, близу далеко. 

‚Поле очи има, а гора уши има. 

По лесно дава от харман-а, а не от хампаря. 

По лесно да спечелиш, а не да упазиш. Или: По лесно 
са спечеля, а по мжчно варди. Ити: По лесно са спечеля, 
по мжчно са одърня. Или: По мжчно е да спастриш спе- 
челеното, а не да го спечелиш. 

По лесно е да върваш, от да ходиш (идеш) да питаш. 

По лесно е на наковалнята опаш (лакет) да се прЪ- 
трие, не го ли неученот да дадеш да разбере. Велес. 

По лесно е да искараш камък въз баир, от колкото 
с луд да се прЪпираш. 

По лесно е да почерниш себе си, а не да омиеш 
арапина. | 

По лесно е да бждеш с чуждото добро добър. 

По лесно е да говориш, ама е тежко .да сториш. 

По лесно е камъне прЪз бърдо да прЪфърляш, а 
не с хора да са разговаряш. 

Полит висок, лт до (на) глог. 

Полита на бой. 

Половин работа, свършена са казва. 

Половин свЪт — чърн свт. Лом. 

Половин сърце, половин работа. 

Половин хлЪб, половин касмет. 
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Половин хлЪб, половин покана. 

По Лом пойде, по млада невЪста. Соф. 

По лош душманин нЪма челн от зла жена. 

По лош кръвник нЪма челфн от лоша кжща. 

По лош от турчин. 

По лоше от турско. 

По (слЪд) лоше врЪме, слънце огрЪва. Пирот. 

Помага Бог. — Маа Бог (М. Търн). -- Помага ви Бог. 
— Помози Бог. 

Помагай ми сиромаше, да не станж като тебе. 

Помагай му уж додЪ си истъчеш чергата. 

Помагай на комшия си да му гасиш кжщата, за да. 
не изгори и твоята. 

Помагайте, да помагаме, дано излЪзе Рада мома. 

По майната ще познаеш и дъщерята. 

По малко загрибяй рЪдката коприва, с кривата лъжица, 
в щърбата паница. От пЪсен. 

По малко іади, та си купи. Щип. 

Помахай и ти с ржна. 

Помежду ни черна котка минжла. — Не е за голЪма 
работа дБто са гледами на криво. 

Помежду им кръв и нож. — Мразят са до смърт. 

Помени Господи ханжм Донка—бЪлогжрдата, Змаранда, 
Кирякито от Долня Махла с дългата цица. — Тъй лъжаха 
поповетВ да четът трисаи. 

_ Помен да стане, да опустяе и да ощуряе. М. Търн. 
Помен и чудо. — Виж: чудо и помен. 

По ми е драго това, от колкото да чук че ми се 
отелила кравата. 

Помилвай циганката да та очерни. 

Поминм зимата, чу му ти гуната. Милад. 

_ Поминж зимата, шчо ти требет гунята. Дебр. 
Поминж са тъща ми, отпразни ми са горний кжт. 
Помислил си у добър час. Лом. 

Помислил си у лош час. Лом. 

По младичкитЪ, свети архангеле, какво ще научиш 
от мен, аз съм стара. 

По млого печели, който сфкакво не купува. 

По млого вЪрвай очитЪ си, а не ушитЪ си. 

По млого тЪсто, по млого ХлЪб. 
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По млого стока нжща не събаря. 

По млого струва едно сайбийско око, от десет 
чужди ржцБ. | 

По млого сж дЪцата от яйцата. 

По млого сж мраветБ от филоветф. 

По млого сж динитЬ от нжбуситЪ. Велес, 

По млого см дене от колкото години. 

По млого сж мЪсецитЪ от годинит%. 

По млого сж се удавили в” виното, отколкото в’ морето. 

По млого см агнетата от овцитЪ. | 

| По млого сж хора измрфли от Ъдене и пиене, а не 

от глад и от мед. 

По млогото хора теглят от себе си, а не от Бога, 

Помни като бил на баща сив о.... 

Помнь на баща си сватбата. 

Помогни си, да ти помогна. 

Помогни си, да ти помага и Господ’. 

Поможе Бог, добро и здраве. Кюстен. 

Поможи Боже както (каквото) са може. 

Помози ти Бог, зла жена. — 

Помозяк ти тоягата. 

Помолила са сребраната врата на златата (Соф.). — 
Кога по долни-ът иска нЪщо от по горни-ът, 

По море с рмцЪ не плавай. 

Помощ очаквах, помагалка дочанах. 

Помръчина като тЪсто. | 

По муцуната си личи че не е от проститЪ свине. 

Помъкни се и ти от туй мЪсто. 

Помжчил са да лапне бивол, че налапал муха. 

По мжна и сржка. — Според трудът и способнос та. 

По на вжтр в’ гората, по за много дърва. 

По на вжтрЪ Пено, по за едра риба. От п Есен. 

По на горнята порта. 

По на горцЪ, Гуго, че по долцЪ друго. 

По на далеч видят двЪтЪ очи от едното. 

Понажюлил са като шугав с капата си. 

_Понамонри и на мойта устница. — ЖенитЕ кога ходят 
на пазар с мжжето (га плоската). 

По напрЪд да добием, че тогаз да попием. 

По напрфд избирай думата, тогаз нк казвай. 
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По напрЪд изеж два човала брашно, че тогаз. 

По напрфд мЪри, па тогаз ржи (крой). 

По напръд полЪй, па тогаз и пожъни. 

По напръд ще прЪстане рЪката да тече, а не ка- 
лугерската кесил да прЪсъхне. 

По напечи са да хванеш лице. 

По нас ги биькт и не им дават да плачат. — Же- 
нитЪ кога бит ихжето си. 

°— По нататак, че смърдиш, — рекълъ посерко на пръдля. 

Понахлапал са. — По изучилъ са нЪщо. 

По наш Никола, омързнж ми и Свети Никола. 

ПонедЪлник — зелник, в празник — попарник. 

ПонедЪлник раздфлник. — Казват това женитЕ на 
кираджиите. 

ПонедЪлник-- бездЪлник, вторник — подпорник, сръда 
— не са сЪда, четвъртак--не свъртак, петак — распет 
петък, сжбота—на баня, НедЪля — на черква; кога мжно 
да рабтьк (Търново). В’ Кюстендил ипак: ПонедЪлник — 
посЪделник, вторник — запорник, срБда — не предж (на 
роден праздник), четвърток —запърток, петок--омиос (ще 
се омия), смбота — оплетос (ще се оплетњ), НедЪля — 
хайде на пазар. 

Понели го напрЪки на кон’, т. е. раненъ, мъртав на кон. 

Понесе го дявола на рога. 

По низ бръдо и лайно са търкаля. 

По Никул ден не ходят на лозе за грозде. 

Понудил са шугавската. 

По нЪкога и гжска са хлъсна. 

По нЪнога и лудос та струва пари. 

По нЪщо и слЪпеца по напипва. 

По обичва киселкото. — За жена. 

По-обичам мене си, от колкото тебе. 

Поора по очи. — Падих на лицето си. 

По оставяй за сироти, да са види хаир-0 ти. 

Поп без брада не бива. 

Поп без калимавна. — Тому който си н ма каквото му 
трћба, уред, дикие, покжщнина. 

Поп без книга и циганин без зурна. Кюст. 

Попичане (село) пошли със лиситЬ коне, дългитЪ 
рътки, тънкитЬ пушки да гонят кжситЪ зайци. Лом. 
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Поп и калугер не дават, защо имат по двЪ ржни, 
— с’ едната зимат, с’ другата благославят. Дем. Хисар. 

Поп косур не върже. 

Поп Манол проси, Сурето износи. Соф. 

Поп Мерикан. 

Поп не ще вк рЪже, я. | 

Поп печели и от живо и от мрътво. Или: Поп-ът 
зима и от живо и от умрло. 

По пладн запалил свЪщ. 

Поп са не избира по брадата, ами по главата. 

Попа гледа порЪзаницитЪ, а попадіата праздницит%. 

Попа го гледай в’ черква, а попадіата в’ плевник-а. 

Попа залива, долива, ама лозе не копай. 

Попа зима и от мрътвитЪ харач. 

Попа на закон учи и закон не варди. 

Попа питай и себе си слушай. 

Попа проси, попадата износи. 

Попа пБе, попадата отпъЪва. 

Попа слушай щото ти казва, а не дъй прави ка- 
квото прави. 

Попа сказуе, попадята отказуе. Берков. 

Попа прави, селото тегли. 

Попа слушай, но подиръ му не върви. 

Попа учи хората, а хората — попадата. 

Попа не чука девет пжти за глуха баба. 

Попан Пецю. 

Попадия — поразия. | 

Попадията лен палила, та п... си запалила, Щип. 

‚ Попарено куче и от дъжд-ът бга. 

Попарен пЪтел и от дъж’ бга. 

Попарила си кюрка, отвБяла си брашното. 

Попарила го сланата. — ПожълтВл, посърнхл. 

По пет”, по шест’ на веднъж. 

Попе, ей попе, колко ти са снопе? — ДвЪ кола гръсти, 
двЬ моми тлъсти; — една за варене, друга за печене. 
Така се подсмиват на тЕви, които не оржт и не свит. 

Попитали враната, кой е най хубавец? — Е, чи мойтЪ 
пиленца, рекла тя. | 

Попитай евреина за нЪкое мЪсто да го намЪриш скоро. 

Попитай чифутина на кждЬ е пжтя да та побърна. 

5* 
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Попитали циганина: Кога е твой Великден? Той 
казал: кога има хлЪб. 


Попитали камилата: Защо ти е крив врат-а? Тя 
рекла: че кое ми е право. 


Поплашил би бюлюк говеда. 

Поп над попа има. Шип. 

Попнж се лудо на високо. 

Попове и кметове. 

Попове — като волове. 

ПоповетЪ прЪз сирница без гащи ходят. 

Попово е сказането, а наш’то е в’ казането. 

Поповска кавга, дяволска свадба. 

Поп-о го слушай каквото казва, а не го гледай ка- 
квото прави. 


По подай са, и па не са давай. 

Поп-о кобилата Ъзди, а па кобилата тражи. Орхан. 
Поп-о лъже, я не лжжем. Соф. 

Поп-о с една ржка благославя, а с другата зима. 
Поп-от бЪга по рид-от, капата му по зид-от. Охрид. 
Поп-о Ъл благо, селото криво. 


Поприказвайте си пак магарешката, де. — Един син 
като сВдял у твх си, много пжти чакал да заприказват ста- 
рит$ за н®що, но не ги чувал. Един пят ги сварил като си 
приказвали да продаджт магарето и да оженят момчето. Много 
пжтя чакал да си заприказват пак за сжщото, но не било, 
и той захванал да ги кара на сила да приказват магарешката. 


По просяна жътва, — т. е. никога; защото просото, като 
малко го сВвъкт, не се вижда и жътвата му. 

Попръдвай си бабо, ама не си испръдвай насмет-я 
(ама не са насирай). 

Попсетих са. — Потурчих се. 


Попска магария с двЪ гайди бива. Елена. 

Попската свиня по много разбира от наш’та ходжа. 
Попски очи като плочи. 

Попски син най лесно са турчи. 

Попски син — или гайдардния, или хайдутин. 
Попски ржцЪ вощени; каквото похване залЪпва. 
Попско чедо, дяволска унуна. 


Е 6 
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Попството е най добри-а занаят, че и от живи и от 
мрътви харач зима. 

Попуй, попе, и поприоруй. Кюст. 

Попуща църква и пситЪ ланът. 

Попцетих са уж де не Ъм коприва, а пък то от нея 
отърване нма. 

Попържай ма, мине, че пръженото е сладко; не ма 
кълни. Тр Ъвна. 

Поп-ът, ако бие нЪкого, прости-ът трЪбва да го 
прЪбие. 

Поп-ът, ако е пиеница, простий народ трЪба да е 
възелница. 

Поп-ът кога пръдне, народът са насира. — Турс. 
Ходжа усурдуктан сора джемат смчилжр. 

Поп-ът си чете което знай. Турс. Ходжа билдиини окур. 

Поп-ът със книга, а турчин-ът със сила. 

ПопЪй, бабо, като лан. 

Поработи му честа. 

Пораза да та порази. Клетва. 

Поразил та Господ. Клетва. 

Поразио, поразена. 

Поразнико н” едний. 

Порасла му опашката. 

Порасла му брадата, искуфяла му главата. 

Порасли му ушитЪ. — Разголвм Вл се. 

Порастоха му крилЪтЪ. : 

Порасъл му кел-ът. — Дигижл са на гол мо. 

Поредом са и говедата ближат. 

Поредом са и на воденица меле (инабелберница бръсне). 

Порой-ът са утича, а пясакът остава. Туре. Сел 
гидер, кум калхр. 

По Романия за кисело млЪко. Соф. 

Поржчител, издължител. Туре. Кефилолмак, парасаймак. 

Посветил са циганина от студ. Или: Посветил са 
от. студ като манга. 

По свила го ввожда, а по тръне извожнда. (оф. 

Посвири, та па и зад пояс задфни. 

По ‘си куки кум да бждеш, у своята худ да бждеш. 
— Не можах да узнав от ДВ съм ж записал, но ‘худ’ се упо- 
трВбява рВдко у Хасковско и у БЪлоградчиско. 


. - 
| Ди А Е “ха 
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ПосинЪ от сеир. — Скжса са от сифх. Ах, Челеб. 

Посин%л като пуян. 

Послушай, сиромаше, да не станм като тебе. 

ПослЪднята дъска е на гроб-а дъската. — Говори 
се ва нова кжща кога искарва нБкой че тр®ба да остане 
н Ъщо косурец да не е доискарана; защото взрват че щом 
са искаря кжщата, до сушец, този който ж прави умира. 

ПослЪднята са брой. — Който остане най подир. 

ПослъпЪл от глад (за хлЪб). 

Посмали, манго (гърчо), посмали. — Не дВй лъга 
толкоз. Или: Посвали, манго, посвали. 


По смърт нЪма каяне. Или: По смърт покаяние не 
бива. Ломско. 

По смЪх-а вик (плач) дохода. Дем. Хисар. 

ПосмЪяло се гърнето на полупката. Горн. Джуиая. 

Поспорило им нато на мравучка прЪз половника 
(кръстът). Лом. 

Посрал е попу тому чювалетЪ. — Уловил се в” нЪщо. 
Ах. Челеби. 


Посрала си крава опашката, па иска (пжшна) и дру- 
гит да омаца. 
По срамотно е да откраднеш, от да питаш. 
Посран са у плет държи. Ах. Челеб. 
ПосрЪд нощ’ да съмне, посрфд нощ” тръгвам. 
Посръщат та по дрЪхитЪ, испращат та по ум-а. 
По старо е утрото от вечерта. 
Пост — кога гозба нЪма; а кога пари нЪма — Ве- 
6 лики пости. 
Пости като куче от кокали. 
Пости захванеш ли, трЪба да ги свършиш. 
Постой, додъ си тръгнеш. 


Постой малко в заход-а, агата си бръсне мустакит%. 


Постояла погача по-добър гост очаква. Соф. 
Постжпвай мъдро да са не раскрачаш лудо. 
Посърнж и кон-от сто гроша. 

ПосЪчи ма, ага, светец да стана. 


 по-боли. 
‚ Потаен вжглен по пари: 


я 


Посфчи по един-а пръст, боли; посъчи по други-я, 
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Потаил са като плъх в’ трици. Или: Потаява са 
като мишка в трици. 

Потаява са като бълха в гащи. | 

По твое лице цвЪте расло. —Кога се за други хортува вло. 

По твърд си от камък. Ах. Челеб. 

Потекли му лигит%. 

Потегли го като кебе из пояс. 

По тежък е зъл язик от пет турски саби. 

По тежък е хатър-ът от силата — 

По тихо върви, по дален ще бждеш. 

Потишливу жену въшке го Ъде. Пирот. 

По тих от кукувица. 

Потопи си язик-а в мозак-а, тогаз ум давай. 

Потопорил (-ла) са, — виждте ма. 

Потрива са. — Изиайва се тук, там. 

По трий си гроша: — т. е по тридесет гроша, или, по- 
жули си гроша. 

Потръгнжло му като по рЪна. 

ПотрЪда закон нЪма. 

ПотрЪба очи нЪма. 

ПотрЪбали ми попове и калугери. 

Потулно работи. Ах Челеб. — Тайно работи. 

Потупай вк да понабжбне. | 

Яотурчил са пашата. 

Потурчила са Мара да не носи свински цървули; а 
та обула кучешни. 

Потура ще му излЪзва кисело. 

Потънжл в’ борч до уши. 

Потьнжл до уши-тЪ. 

° Потьнжли му гемиит%. 

Потънжл като бжбрек В’ лой. 

Потънжл като муха в маст (в лайно). 

Потънжли- -я в морето иу змия са хвата. Или: По- 
тънжлия в’ морето и у сламка са улавя. Или: Потънжли-я 
в морето у нажежено желЪзо се хваща. : 

Потънжл, сякаш, в земята. 

По тъпана прах стои ли? 

Потърнжло му я. Ах. Челеб. — НапрЪд, назад му върви, 

Потърпен, спасен. Кюстен. 

По устни текло, в гърло не влЪгло. 
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Потърколихми са от смЪх, 

Потърколило са, намЪрило си захлупак-0. 

По харно да си от турчин измучен, а не от гърка 
изучен. Трън. | | 

Похвалата зад вратата (в рЪката). 

Похвалата е от дявола (дяволска). 

Похвали ѓо, та му извади очитЪ. Кюстен. 

Похвали ме усто, да те не посерем. Дупн. 

Похвали са на гжз-0 си. 

Похвали на рЪпата. — Пръдня. 

Похвалица под камен. М. Тръново. 

Похвалника го Господ не търпи. 

Похванжх го, меко... помирнсах го, куфно. 

ПочекнЪ да иде. 

ПочекнЪъл и задникът’. Габрово. 

Поченж като лисицата войска. 

ПочернЪ като пизул’. Ах. Челеб. — Навжси се, ядоса се. 

Почервенфл като пиперка. Ах. Челеб. — Много сърдит. 

Почернфло му лицето, като на никакъв челЪк. 

Почесва се в’ тил-ът. — Измайва се, двои се. 

Почеши са, да та посгладнк. 

Почеши са и подсмъркни, че ша са пръмЪниш на 
Великден. | | 

Почивайте си и пофърляйте камънци. Коприш. 

Почивайте си и посбирайте (пофърляйте) камъни. Копр. 

Почивката слЪд работа е сладка. 

Почитай, Петко, попа си, и ти, попе, залитай за Петка. 

Почитай старитЪ додЬ младЪйш, да та почитат като 
остарЪйш. 

Почитат ли та у в’ кжщи, почтен си дБто идеш. 

Почтен челЪк лесно да го излъжеш. 

Почтено си плати и ако обичаш пак се врати. 

Пош и грош. | 

Пошета мишка по рафт-а, че събори свингеря, та 
ми разби главата. 

Пошетай ми ти сега, че и аз ше ти пошетам на 
сватбата (с рЪшето вода шж носьх, с” вила орЪхи ще 
събирам). 

Пошудрила са Шудра. 

Пощръклъл. 


чт ааа 
<. 
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Поіасо си влЪче за навга (Щип). Или: Распасал си 
пояс-а за кавга. Или: ВлЪче си пояс-а за навга. 

По яко е селото от мечката. 

По яко е селото от сватоветћ. 

Пояла го слободята. 

Прав като свЪщ. 

Прав като от майка роден. 

Прав като вжже в’ торба. Дем. Хисар. 

Прав като масло над ода. Дем. Хисар. 

Прав в’ тъмница, крив в тръница. 

Прав ти пжт’ като лжг. 

Права баба ще си каже. . 

Правдата е вЪчна. 

Правдата е кисела, а кривдата сладка. 

Правдата е у Бога, ами у кого? 

Правдата е сЪкога правда. 

Правдата е отдавна погинжла. 

Правдата не иска млого шувъргане. 

Правдата си е се гладна. 

Правдината с’ потикване, кривдината с’ политване. 

Праве, да не се никога исправе (Щип). Клетва. 

Правен, не доправен. — За челов%к. 

Прави добро и в водата го фърли. 

Прави каквото (ноето) можеш. 

Прави кули в облацитъЪ. 

Прави кжща на сЪко м%сто. 

Прави каквото правиш, и сЪтнината не забравей. 

Прави му са че врут пилце са аджт. Ах. Челеб. — 
За млад и неопитен человк. 

Прави са на врЪл кочан. 

Прави са на грозденица. 

Прави са на зелник. 

Прави си завът с налпак-я си (с ризата си). 

Прави си смЪтката и без ханджията. Или: Прави 
си хесап-я и без ступанина. - Прави си хесапа без ханднията. 

Прави си оглушки. 

Прави си устата. 

Прави си устата да Ъде мед. 

Прави си устата на Еленско шуле. 

Прави си устата като Габровец за согуч (за бой). 
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Прави си устата за качамак. Ах. Челеб. 

Прави си уста-на како кирпижицни кон за слама. А. Ч. 

Правим себаб, тулим дупкитЬ да не стане потоп. 

Прави-я са смЪе, че и криви-я и той са сме. 

Прави-я са смфе, кривия са крие. 

Правия и Богу е драг. | 

Прави-ът са не бои. 

Правото никому не тежи. 

Право да ти нанж, като щж да умрж. 

Право като стрЪла. 

Право като вжже в торба. 

Право който казва, прЪз девет села го испжљждат. 

Право, куме, та в очи. 

Право кануа, како криводоскио пжт. Щип. 

Право ли казваш? — Сега са наказваш. 

Право ми кажи, не лъжи. 

Право, просто прЪз просото. 

Право рече, па утече. | 

Право сЪди, право и сжди. 

Правото в’ очи боде. 

Правото дърво прЪз полвин са цъЪпи: 

Правото е мъмрица. 

Правото иска да го расправят, кривото е по-чисто. 

Правото иска да го караш, кривото само върви. 

Правото да му скине шията (Щип). Клетва. 

Праз да беше, пак не Ъдвах. — РЕкъл н$кой арнаути. 

Праз-о им до гжз-0 им. — Рекла нЪкоя Граждажанка за 
Сливненки, като ги ублажавала. 


Празен 
Празен 
Празен 
Празен 
Празен 
Празен 
Празен 
Празна 
Празна 
Празна 
Празна 
Празна 


мжн, остър нон. | 
пищов на двамина страх. 

поп еретата кръщава. 

поп лЪщачитЪ скопява. 

тържик, зла прилика. 

ходи, празен не сЪди (не стои). 
чувал прав не стои. 

кесия, готова трБска. 

кесия, товар на чорбаджията си. 
кратуна. 

кратуна, се гърми. 

Мара тжпан (топан) била. 
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Празна му лелка-на. Ах. Челеб. Н Ема ум в” главата си. 
Празна плоска, готова болЪст. Или: Празна плоска, 
уклюхнжти уши. 


‚ Празна ржка, друга мрътва. 
Празна рфч джоб не пълни. 
Празна сакуля бие циганката, а не циганина. 
Празната торба по-тежка от пълната. 
Празна хвала не пълни кесия. 
Празна хвала не праща. 
Празна хвалба и жена побратим нищо не струват. 
Празна хвалба не ще в’ торба. 
Празни долапи, върти комати. 
Празни приказки не се Ъджт. 
Празни приказки. Туре. Бош лаф. 
Празни рљц, празен поглед. 
Празник било нЪкога за в” черкова, а сега за в’ кръчма. 
Празник испразньк. 
Празно, умразно. 
Празнос та е майка на сичкитЪ злини. Черк. 
Празнувай Света Катерина, ей тъй ходи с голата 
татарина. 


Прано месо. 

Прати го за іагоди, ще ти донесе ягориди. 

Прати го на работа, да ти каже вълци има на пжт-я. 

Прати го у циганит да намБриш квас. Гръц. 

Прати луди-я (хама) на войска, пак седни та плачи. 

Прати лудо на войсна, ама зад него Българи. 

Прати Мара за вода; иди Беро по нея. 

Прати харо на вода, иди и ти слЪд него. 

Пратил го да брули круши (с ушитЪ си). 

Пратил го за зелен хайвер. 

Пратила съм мжн-о си за крави ябълки, за пръз 
морски миндали. Соф. 

Пратила съм мжн-о си за липови ябълки; да би да 
не дойде, хич да не дойде. Соф. 

Праща лудо на войска, а слЪд него Българи. 

Прибило ти се мрътва кост под нос. Кюстен. 

Прибирай краищата. 
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Прибирай си кобилата да ми не тъпче нивата, 

Прибирай си, Петре, гащит%. 

Прибирай си концитЪ. 

Прибирай си политЪ. 

Прибира с иглата, (изриват | с’ лопатата) износя 
с’ колата. 

Прибих му въшка на 3..... 0. 

Прибра си парцалит%. 

Приблажи са врЪмето. — Привърнж се от люто и 
студено на благо. 

ПриблЪднЪ като бозаджийска стовна. 

Приброил са е до НЪЙйдЬ. Ах. Челеб 

Привардяй се от злото, за да видиш доброто. 

Привива са като змия у процъп. 

Привързали му опашката. 

Пригаснжл му кръст-а 

Пригаснжло за сън. 

Пригодата прави хайдутина. 

Пригоръх от срама. Ах. Челед. 

Пригракнало го я. Ах. Челеб. — Забравило се от страх. 

Пригърнжл би огън-я с’ рацъ. 

Придай, придай, пиперко, да порастжт дЪцата. 

Приетел” без погръшка не намЪрвано расковно. 

При залог слънце просяцитЪ Бджт. — На дБцата, кога 
искат вечер да Ъджт и да спит. 

Приказва по вЪтър-а. 

Приказва като от кон, т. е. бързо, остро. 

Приказва си като луд с д..... си. 

Приказвай право, съди дЪт тий драго. 

При каквито живЪеш, на тЪх ще уприличЪеш. 

ПриказкитЪ са не свършят. 

Прикла (той прЪкла). Габров. — Свърши н ма вечо. 

Приклал го е. Ах. Челсб. — Увеличил го. 

Приковал си ржцЪт№. 

Прикотка кокошката пЪтела. 

Прикумил са за хума. Или: Притъкмил се като при 
кум. — ОБди при кума за почет, свива се около кума. 

Прилича ли гайдата на музика. 

Прилича му като на камила копринарство. н При- 
льга му като на камила казаслжк. 


и „№ я „тоа 
а, 
« - тъ г. 
а и и Ея - 28 
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Прилича му като на кочина катанец (Ловеч). Или: 
Прилъга му като на кочину катанъц. Пирот. 

Прилича му като на свиня звънец и на тиква обржч. 
Кюстендил. 

Прилича му като на свина сЪдло (обЪца. ботуши). 

Прилича на оскубана врана. 

Приличат си като двЪ капки вода. 

ПрилЪга го, като на магаре ёр. Ах. Челеб. 

Прилъга му, да откапят. 

Прилъга му, като на овца татралка. Ах. Челеб. — 
Неприлича никак. 

Прилъга му като на свине джанарак. Дел Хисар. 

Прилъга му като на коза брада. Шни. 

Прилфга му на сурат-о. Щип. 

ПрилЪъга му на бой-0. Щип. 

ПрилЪга, не прилЪга, тук го зех, тук и щж го продам. 

ПрилЪга си го (Ах. Челоб). — Прилича си му. 

ПрилЪпа е от мишка. 

Примолена патка, ке е вече сладка. 

ПримрЪхми си от смЪх. 

ПримрЪх си от срам. 

ПримЪри кокал-а на задник-а си, че тогаз го туряй 
в устата си. 

ПримЪри о себе си. 

При нЪмане хора и хоран сжди (е челЪк). - 

При ‘ногу баби килаво дЪте излиза. Щип. 

При очи, не види. 

Прионодфл като гладна въшка. 

Приостри го (Ах. Челеб.). — Без ивра прави. 

Припаднжло му от студенитЪ (горфщи) мламоси. 

Припали си свЪщ та. 

Припекува са като гущер на слънце. 

Припекло му яйцето. -- Видвл зора. 

Припикай го. 

Припка като луд. 

Припка като пощърклял бивол. 

Припка като поп на кръщенье. Или: Припка като 
поп на помен. 

Припка като просфче за комаче. 
Припка като просяк на задушница. 
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Припка слБд него като овца за кармило. 

Припка, че гато сж са ожребили бащинитЪ му кобили. 

Приплещил сабя на гол мъх. 

Припличка увесан (Ах. Челеб.) — Избавил са от С да. 

ПрипрЪло му на задник-а, че търси полог (да снесе). 

ПрипрЪна му работата (Ах. Челеб.). — За смъх е. 

Припрфно сърце носъ (Ах. Челеб.). — Пъргав. 

ПрипрЪн о стБна. 

Пририпнжл е арабското (Ах. Челеб.).--ПрЪкарал тежкото. 

Присмиквил са. — Ухлюстен. 

ПрисмЪл се череп-а на гърнето, че нёма ухо. Или: 
ПрисмЪл се цереп-от на шутар-от (Прул%п). Или: ПрисмЪла 
са камилата на гърнето че нЪма уши (Кюстен.). Или: 
ПрисмЪЫ!ал се цреп на шутар, кога да се обърне, он по 
шутар (Щип). 

ПрисмЪл са гюдюл на череп. Или: ПрисмЪл са хръблё 
на щръбя. Или: ПрисмЪл са хумник на череп, че нёма 
прЪвезло, държало (Търново). Или: ПрисмЪл са хръбел на 
щръбел, дЪ тий ухото; — ами тебе дЪ тий дъното. 

ПрисмЪла са козата на овцата, че и видЪла задник-а. 

ПрисмЪла са козата на овцата” че лудо пасе. 

ПрисмЪла са краста на шуга. 

ПрисмЪла са кука на криво дърво. 

ПрисмЪла са курвата на копилето. 

Присмфла са кукумЪвката на синигера. 

Присм%ло се гърнето на тенджерата, че нЬмала дърнка. 

ПрисмЪло се гърнето на похлупакът си. 

ПрисмЪхула сЪди на край пжт-я, сЪкому са присмива. 

При сухото гори (изгаря) и суровото. Или: Покрай 
` суото дърво изгоряа и суроото. Дем. Хисар. 

Пристанжл като дда между говеда. 

Присяга са като ҷапля (щърк). Пловдив. 

Притоварено магаре и на равнишка постанува. Ах. Ч. 

При толкова кражба, пак на Божик без месо. 

Притъкмил са като в’ сухо грозде. 

Прифъркнжли са борнина (Ах. Челеб.). — Уплашил са 
много отъ нЪщо. 

Прихапа си пръста. 

Прихлюстил са, — присмиквил са. 

При цар” като при огън, — не близу, не далеко. 
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При царя при почет, при царя при смърт. 

ПричернЪ ми на счит. ши 

Пришит калец о калцун. 

Пришити бедра 0 гжз. 

Пришки на очитЪ да му излбзжт (Щип). Клетва. 

Приятел без облага, сжщо като врага (Гръцка). Или: 
Приятел без полза, враг се нарича. 


Приятел е хубаво нъщо, ама не е като брат. 
Приятел, злато в огън-я. Или: Приятел са познава 
у неволя, като златото в’ огън-я. 


Приятел се намира само да ма обере. 

Приятел са познава само в нунда. 

Приятел-я им ги сбърка. 

Пробил ми главата. Или: ПромлЪ ми главата. | 

Пробил дупка в’ морето. — Напразно са затрудил. 

Пробила му се шапката от ум. — Казват за гърцит?, 
който се хвалят че са все философи. 


Пробира като мечхата гнилитЪ круши. Или: Пробира 
като мечка крушиня на мЪсечина. Соф. 


Пробит че пустнжт.—Говори се за человък недостоен, 
не способен и ва работа некхдхрен. 


Пробита пара, полвина цЪна. 

Пробито, та начукано (Ах. Челеб.). — Невбъжа челов к. 

Пробити му ушитЪ 

Пробоял като цигански харачерин. 

Провален, та пущен. Щип. 

Проводи го за бЪл 606, да ти донесе бЪл дроп. 

Проводила го за зелен хайвер. 

Проводила го да и търси три годишни зайчи лайна. 

Проводи ма мама за припанки гжби; гжба не на- 
мЪрих, торбичка загубих. От п сен. 

Проводи хайлазин-а за вода да ти каже дЪ са вълцитъ. 
Или: Проводи хайлазина на пжт, да ти каже дЪ има вълци. 

Проводи хайлазин-ът на кжр, да ти каже дБ има 

- хайдути. 

Проводи харо, че токо иди и ти старо. 

Проговори му кат на задник-а си. | 

Програца и гарвана да са чуе. 
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Продава за бълхи цЪр. 

Продавай, че ако щеш са и кая. 

Продават ли? — Купувай, ако мож”. 

Продадоме бвцитЪ, напудиме кучинята. Щип. 
Продай телица, купи колица. 

Продал го на іагма, като халва. Или: Продаде го 


като халва. 


Продал за грош, зел золата. — Гол м кяр. 
Продал кон’ да купи сЪдло, продал сЪдлото да купи 


юзда, продзл юздата да купи тютюнева кисия. — Казва 
се за человък който купува и продава, не за да спечели, но 
ва да се намира на работа. 


Продал си лозето, та си купил жлеб. 

Продал си магарето, па иска пак да го кара. 
Прозява са като лъжовна врачна. 

Прозява са булката, досърбяло вк нЪщо. 

Проклет в’ чървата. 

Проклет да е (Щип) Клетва 

Проклет да е триш девят пжти (Щип) Клетва. 
Проклет и отет да е (Щип) Клетва. 

Проклет, триклет да е, кой двЪ моми либи. От п Есен. 
Прокопала му главата (Щип). Клетва. 

Прокопсал като турски цар на самар’. 

Прокопсал като синигер в кратуна. 

Прокопсал съм като мишка в армея. 

Прокопсал съм като бЪсно куче. 

Прокопсал непрокопсаника му н един. 

Прокопсан човЪк. Щип. 

Прокопсия и чудо. 

Прокопсия нма от попско чедо, —то я гайрджия става, 


или падар’ и най подирЪ говедар’ 


Проклъта вра Бога не моли. 

Проклета вра Бога не мисли. 

Проклети Диявол. Лом. 

Проклета ти кирията, слЪз’ ми от колата. 
Проклетнино ниеден. Щип. 

Пролът кон се не отбира. 

ПролЪт гората си фърля черното на хората. 
Пролътен (ран) дъж, есенна слана. 
Промъква са като смок прЪз храсте. 
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Промни си ишкиня. 

ПромЪнили си шапкитЪ. — Скарали се. 

ПромЪта се като Настрадин ходжа у чаршав. — 
Карала се на Настрадин ходжа жената, да не евди правен. 
Той разр зал чаршафа, че се пр ЪмЪтал из него. 

ПромЪцал. — Измършаввл. станжл слаб. 

Проработил я бахт-ан (Ах. Челеб.).— Нам рила го честа, 

Проревж, дори са отървж. _ 

Пророк манго млого знай бей (познава). В” това 
дере като каже я има вода, я нёма, тъй и излЪзваше. 
— За който прокоби на другиго какво има да стане. 

Просеник булка доведе, а никакъв нм распжди. 

Просениче братче, който те има — скаче, който та 
нъма — плаче. 

Проси си бой-ът. 

Проси си го като хлЪб (топъл хлЬб). 

Проси от мене и дам тебе. Калугерека. 

Прос,й че носи. 

Проси, че не кради. 

Просих, просих, та едвам за себе си едно що. 

Про сламка са пикае (Ах. Челеб). — За скжпервик. 

Простак-а вк протака, а умни-я свърша. 

Прости, Боже, грЪхове, все от женски мЪхове. 

Простирай си краката, колкото ти чергата стига. 
Или: Простирай са додЪто стига чергата. Или: Простирай 
са според чергата си. Или: Пружи си нозЪтЪ спроти 
йоргано (Щип). 

Простирай си чергата дЪто има слънце, че да изсъхне. 

Простирай си нозЪтЪ колкото сж по бЪли. (оф. 

Прости-я народ като брашнян човал, КОЛКОТО го 
тупаш, се пуща брашно. 

Простри му само пръст, ще та улови за цфла рана. 

ПрострЪ нЪкому солена ржка. 

ПрострЪл си брашното на вжне. 

ПрострЪл са като псун. Брациг. 

Простръла са нЪноя лисица на пат. — Кога нЪкой 
не е ходил при н кого на посфщан’е много вр ме и са яви., 
Просяк-а не обича ни оногоз, който го е родил. 

Просяк-а проси, а не дава. 

Просъчи плет, дой млЪко. 


82 


Протече ще вода и на мойта воденица. 
Протече ще вода пак кждЪто й текла. | 
Противник-ът си не го туряй овца, а вълк. 
Протърчи, де, зайче, сега между нозет ми. | 
Протягай си крак-а на според обувката. 
Проумфва колкото магаре от кантар. 
ПроумЪва ли свин-я от дуня. 

ПроумЪва ли свиня от кладенчева вода. 
ПроцъвтЪло като липа у пожар. Пирот. 
ПроцъвтЪл като лале у базак. 

Пробли му помянин-ът. — Уирвл и закопали го. 
Прочул се Найден граматик. От п сеп. 
Прошетай ми ти, че и за тебе ще доди. 
Прошка без кокошка не бива. — Кога сж се нВкои 


сърдили. за да се примирыт. 


Прошка за кокошка, или, с кокошка. 
Прощавай за сирене, че хлЪб нЪма. 
Прощавайте за вино, че и ракия нЪмахме. 
Пръв пезевенк е поп-а. З 

Пръгавата кучка слЪпи кутриня рапа. Щип. 
Пръдла пръстен пробива, на вЪра го не дава. 
Пръднж кутула в чардата. | 
Пръднм булката, свърши са сватбата. 
Пръднжла Кера в Елхово, та са чуло в Габрово. 
ПръндемитЬ да идеш (клетва). — ПрЪз дома. 
Пръндома му главата, прЪз море му краката. 
Пръндома му главата, в тенджера му краката. 
Пръждома му парата. 

Пръждоми му обЪда, прЪз море му вечеря. 
Пръни баща. 

Пръснжха са като еребичета. 

Пръснжли са кат на заец дЪцата. 

Пръсти кърши, сив сокол храни. — От п сен. 
Пръст си и в пръста шж влЪзеш. 

Пръц, Керо, в” гжбитЪ. 

Пръщи ми задник-ът кисело за него. 
ПрЪбиват се като двЪ пари в кесия. 

ПрЪбил му го на клин. 

ПрЪбила орела зла година. 

ПрЪбояЪх го вече. — Прёжълъх го. 
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Пръброй ги и на пят да ги намЪриш. — За парит?. 
ПрЪваря като пърле майка си. Или: ПрЪваря като 
малко пуле майка си (Панаг.). Или: ПрЪвара се кате 


пуле прЪд магарица (Щип). 


ПрЪвари-попара. 

ПрЪвари ми се. 

ПрЪварих ти рЪч. — ПрвеВкох ти эв та. 

ПрЪвели са на прЪвезло. 

ПрЪвели са на кобилица. 

· ПрЪвива ма като оно. 

ПрЪвйва са като зъймя. 

ПрЬвий, Боже, небото, да стане ведро, като чисто 


сребро; да стане іасно, като млЪко прЪсно. 


ПрЪвило се небо прЪз чисто сребро (Со). — От 


пБеня на Божичка. 


ПрЪвожда. го жеден прЪз вода. 

ПрЪвързали му рога за опаш. 

ПрЪвърна дъждот, не трЪбет клашенчето. Дебр. 
ПрЪвърта си като пиян турбата. < 

ПрЪгоряха ми устата. 

ПрЪдай го на Бога. 

ПрЪдай на кучето. толум сирене да го варди. Или: 


ПрЪдала на кучето сирен мЪх да го варди. 


ПрЪдали овцЪтЪ на вълка да ги пасе (пази). 

ПрЪд Бога иска слога (съгласие). 

ПрЪд Бога, кажи (на никждЪ) не могж. 

ПрЪд Божик, зад Божик, кай да си, дома да си. ы 
Пр Божията воля, ни тук, ни там. 

ПрЪди да убиеш мечката, не продавай кожата. | 
 ПРЪДИ да изрЪчеш, гледай какво шж ти излЪзе. 

‚ Прфди да го удариш, плачи. 

ПрЪд женидба ти е (Соф.).--Кога нВкой са дотърож 


нЪщо, а то е на лице прЪд него. 


_ ПрЪди зори не може да съмне. 

ПрЪд зората са мръзне. 

ПрЪд калабалжк трици не изсипвай. 

ПрЪд кум се вода не гази. — Да не си покаже не 


ката на кума. 


ПрЪд кума са не шава (шувърга). 
ПрЪд кума да го изнесе. | 
6% 
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ПрЪд магарето в” яхжр-а не влизай. — Турек. Ешектен 
евел яхжра гирме. 

ПрЪд мжката му, да липса и добрината му. 

Пръд млого дЪто ще гостиш нЪкого, на тенха да 
го биеш, по добрЪ. 

Пръд млого дЪто ще та гостят, на самЪ да та по- 
бият, по. добр%. 

ПрЪд млого дЪто ше те похвалят, на самЪ да та 
похулят, по добръ е. 


ПрЪдник-ът обърнала на задник.- Всичко върши наопаки. 

ПрЪднището му да е на главата. Щип. 

ПрЪд погачата ‘лЪб търси. 

ПрЪд млезина човал не развързвай, и ако го раз- 
вържеш, не го завързувай. 

ПрЪд свахитЪ се не хлевотят. 

ПрЪд тебе глади, мажи, а зад тебе гроб копае. Или: 
ПрЪд тебе ти маже, глади, а зад тебе ти очи вади. 

ПрЪд (при) ум-а, да не знае що да прави. 

ПрЪд хората мед, прЪд своитЪ проклет (лед). 

ПрЪд хората фърлят мед, а на своитЪ жлъчка и оцет. 

Прънда която ходи из село, ни на един хал са враща. 

ПрЪнива (прЪгризва) като магарица. | | 

ПрЪз вода го прЪвел, и вода му не дал. Или: ПрЪз 
вода го пръкарвам и вода му не давам. 


ПрЪз водата жеден го прЪкарва. 

ПрЪз вода го прЪкарая. 

ПрЪз водата минжл и не сж намокрил. 

ПрЪз гжзясто перясто. 

ПрЪз глава, че баща си в главата. 

ПрЪз гора да нн пръведе: сухо ще дърво лист пуснх, 
а сурово ще повЪхне..| 


ПрЪз девет земи го пронарал (прЪвел). 

ПрЪз девет села в’ десето. — Ог пвсен. 

ПрЪз девет чаршава не бих го цалунял. 

Пръз дома ми не ми пЪй. 

ПрЪз дЪдов-а ми (ти). 

ПрЪз иглени уши минжла. 

ПрЪз камик пр5минува думата му. | 
ПрЪз коюмджийски влак го прокара. Ах. “Чедеб. 
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ПрЪз куп за грош (Търнов., Ах. Челеб.).--За пехвелит, 


бръв чел к. 


ПрЪз кур-0 ми. 

ПрЪз кучешки гжз го провръ. Търнов. и Ах. Челеб. 
Пръз Марта се стригжт магаретата. 

ПрЪз Марта вали, жетвар-я се радува. 

Пръз Марта дъж, ще даде Господ” рън. 

ПрЪз море му вечеря. Иля: ПрЪз море му легало. Ах. Ч. 
ПрЪз море да го прЪкара, вода да не сръбне (пие). 


: ПрЪз море та прекарова, без ода та остава. Дем. Х. 


ПрЪз пости, кога нъма Марта. 
ПрЪз праг-а не са подава нЪщо (ржка). 
ПрЪз прозорец-а влЪзва, прЪз вратата излЪзва. — 


За доброто. 


ПрЪз пръстен прЪминала. 

ПрЪз тъзи нощ страшно стана. 

ПрЪкадил му кашата. 

ПрЪкадил му треската. 

ПрЪкален светец и Богу не е драг. 

ПрЪканен гост, не минува мост. 

ПрЪкарал черни дене. 

ПрЪкатури са гърнето веке. 

ПрЪко баир-о у Скопие, па имамо Стару Сърбию 


(Велес). — На приси х. 


ПрЪком прЪчи курестиле. — От-прикаскитв на женски 


поревки. 


Пръкоран комат дебел врат. Лом. 
ПрЪкосиха ми са краката. 
ПрЪкосих са от страх. 


 ПрЪкрий го, че плачи. 


ПрЪкриено млЪко, мачка не лочи. Пирот. 
ПрЪкръстил го Бог-ът. — УбЪдил се. 

ПрЪкръсти са, че бЪгай. 

ПрЪкръсти са с чисто сърце, стжпи на престол-а 


и снеми кандилөто. — За крадецът който обирал черква. 


ПрЪкръсти са и борави. 

ПрЪкряка вече. — Свършило се. 

ПрЪла баба три врътена, и тритЪ ги изгубила. 
ПрЪлива му чашата. 

ПрЪминжло му като на куче (кушле).— Лесно оздравял. 
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Пръминжл прЪз иглени уши. 

ПрЪминял прЪз сито и прЪз рЪшето. 

Прфминжл прЪз механата, а виното не помирисал. 
ПрЪминжло щиру врЪме. 

ПрЬминж му славата. 

ПрЪмолена патка, кисело Ъдене. Гръцка, 
ПрЪмрЪхми от смЪх. 

ПрЪмЪнен като кукляк. 

ПръмЪнил са Алия, посгледал са па в тия. Или: 


Промфнил са Алия, погледнал са па у тия. Щип. 


ПръмЪнитЬ сж половин хубост. 

ПръмЪни водата на праза, подиръ ре лука. 
ПрЪмЪрвам ти челото. 

ПръмЪтнжл съм вжнето на врата си. 

ПрЪмЪтнжх го из устата си, ама като доде на 


долу, не знам. 


Дем. 


Пръмъкнжл са и в цареви двори. 

ПрЪпали си свЪщ та. 

ПрЪпинай го. 

ПрЪпира са като костилка. 

ПрЪпира са като на бързей. 

ПрЪпира са като слъп на праг. 

ПрЪпни кукя, Райко, намЪтни Гуня, Трайко. Косев 
ПрЪпочтен, не почтен. 

ПрЪпуска като вЪтър. 

ПрЪпълни са чешмата. 

ПрЪпълнен мЪх по-лесно са пръкатуря. 

ПрЪпъднен мЪх сё по песи игри. 

ПрЪпъни го, на ти лесно да го убиеш. 

ПрЪръва ми са сърцето. | < 
ПрЪскача кат кошута прЪз тръне. 

ПрЪскочи, пак тогаз викай хоп. | 

ПрЪсна риба въ тавата, въстагарка по главата. 
Хисар. 

ПрЪсно сирене, като топъл “лЪб рЪже. — За исхабен пож. 
ПрЪстегнжт като фишек. Щип. 

ПрЪсЪкох ти рч. 

ПрЪсЪкъл водата на праз-а и вк туря на лук-а. 
ПрЪсъче го като с нон. 

ПрЪсЪче ми се мозак-а като яйце в’ чорбата. 
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ПрЪсЪче се ка пилав-я маслото. -- Турек. Ошафяк 
яга кесилди. | | 
ПрЪтуриха са колата, изсипаха са яйцата (дЪцата). 
прЪтърхани го като поп Лавда агиазмото. 
ПрЪтърпен, спасен Кюстен. 
ПрЪхапал си іазика. — Замълчал, останал смаян. 
ПрЪхвален свЪтец и Богу не е драг. 
Пръхвалени ягоди, празна кошница. 
_ Прфхлупил и на баща си носилото. — За който всичко 
все направил. : | 
Пръшно каране, сЪтне сгода. Ах. Челед. 
ПрЪцуфрено. — Прътов:рено ©’ накит. 
ПрЪцъфте са прЪди дацъфне. 
ПрЪЪде ми климаре. — Извади ма из ум. 
Псе и котка там бЪха. 
Псе и челЪк. Или: Той пак псе и челък. 
Псува ма, до нЪмай кждЪ. 
Псува като набит на кол. 
Птичето трЪпне, стане, запЪе. 
П(ф) тица върба ли е? 
Птици на лЪтане, люди на страдане. 
П(ф)тичето що са кжса не трае (малко нивЪе). 
Пуйка над пуйка, пуйка под пуйка. — Скоропоговорка. 
Пуйки да ми кълвжт очитБ. 
Пуйне ле, пуйне плоската, що си умразна в” устата. 
Пук и мраз. | 
Пук, пук, пачици. — На пуканкит$. 
Пука, брънче. 
Пука като коприва в” гърне. 
Пука му сърцето за нењ. 
Пукай, Пръвчо, Ъж Иванчо, — лумала мащахата на за- 
вареничето си. | + | 
Пукай че Ъж, плъзни та лен. 
Пукал да пунне. | 
Пукналник ниеден. Щип. 
Пукни, та трай. Щип. 
Пукница да та найде (Ах. Челеби). Или: Пукница 
да го отрове (Щип). | 
Пукнжла му са кожата на чело. 
Пукнжла му са злъч(ка)та. 
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Пукнжло му са пердето. — Обевсрамил са. 

Пукнж са от към гърб-а. 

Пуктата, рече, и пукна. 

Пули вака, синот на Трайна. 

Пули са като бивол в’ трици. 

Пули са като була в’ мжтеница. 

Пули са като малак. 

Пули са като мишка в’ трици. 

Пупунци на главата да му вършат (Щип). -- Клетва. 

Пусни баба, хвани кака, че е още млада. — Молба 
на кжржалия. 

Пуснж воденицата на глава. 

Пуснх мухата на длан, тя иска в ВЖСИТЬ. Или: 
Пусти мухата на длан, тя иска в брадата. 

Пусни луди-я в гората, да ти донесе дърва. 

Пусни луди-ът на пжт, тръгни та го търси. 

Пусни му кра-я. 

Пусни хорото, невЪсто, ела търси друго мъЪсто. 

Пусни си водата, та са виж какъв си. — Пикай, та 
са огледай. 

Пусни пЪтел на купище (бунище), да ти бори кокошкитЪ. 

Пусни пЪтел на праг-а, покачи ще са на полица. 

Пуснжли вълцитЬ да пасжт овцЪтф. 

Пуснжли му бълха в ухото. 

Пуснжли тарля под одър-а, | той са покачил на одър-а. 

Пуст и пометен. 

Пуста Васила, как ги нагласила: Попа (Пенчо) и Наца 
да са скрит в каца, Проводила Герга, занесла им 
черга, проводила Мара пък да им са кара. 

Пуста глава Гергюва, карамфил не бЪ носила, сега 
и карамфил ще носи. 

Пуста глава Пенюва, що е имала да тегли: желти 
чехли на уши, и леени свЪщи на рога. 

Пуста жилка лукова, не е вече корава. 

Пуста и махала, че намфрват ли са гащи. 

Пуста кжщница и пометена. 

Пуста празна недЪля, как не бЪ цЪла година. 

Пуста мандра с’ вълци пълна. 

Пустата кучка Ганючина: пипер Ъла, вълна (гро- 
зде) срала. 


т Заре аа НИС ВЕ а еа Е, 
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Пуста халва ока (вика), пуста душа сака, пусти 
пари нма. Соф. 

Пуста хапка е най сладката. —Не са стига никога. 

Пустнжт, че бЪга. 

Пусти го под одър-ът, оно се каче над одър-ът. 

Пусти да му останжт (Щип). -- Клетва. 

Пусти ум, като пин, тогаз са осЪщам. 

Пусто да остане макар. 

Пусто и върло. 

Пусто 0 млфко, и кучета го не лочат. 

Пусто опустБло. — Клетва. 

Пусто остало имане, кога минжли млади години. 

Пустото ш масло, маст сякаш че е. 

П.... майна, дребна риба. — Карма, карашик работи 
разбъркани работи. 

П.... са дава за круши, не са дава за подуши. 

„Пухно чука, ревле реве, а плачко плаче. 

Пухни го да си опули очитЪ. | 

Пухни го да пооре по очитЪ си. 

Пуши му са киката, — от голъи залис. 

Пушка лъже, сопа не (лъже). 

Пушка и кон’ не вЪрвай. 

Пушка, жена и кон’ може челЪк да ги показва, ама 
на заем да ги не дава. | 

Пушка носим, лов-а нЪма. 

Пушка да го прониже (Щит). Клетва. 

Пушката щж си промню за кжща, за покжщнина. 

Пуща го на Божа вересия. 

Пущай го да пасе. 

Пущай го да фърчи. 

Пущай му край-ът. 

Пуща язик от аршин повече. 

Пущам го, ала ма не пуща. 

Пущината опустЪла са. 

Пущината, врфла в мед-а един ден; ако би поврЪъла 
двайсет и четири часа, свът-а би са заробил за нея, — 
казватъ бабинитв за какинит в. 

Пфю, попе заговЪх! 

Пчелата не бЪга от мед-ө, ами от чад-о (димо). 
Кюстендил. 
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Пчелата от оса по добра. 

Пчелата ходи и в калта, ама мед бере. 

ПчелитЪ тичат дфто има мед. 

Пъй! като поп. 

Пъй че го гавнжх. - | 

Пъй че пък Делба мжж. — ДолВба, — славенско по- 
колБнив много старо и много бградавше от тиранитВ си. 
Чух ж най напр д от Ник. Михайловски, а послв и от 
други в” Елена. 


Пъй че си пък ти. 
Пъй че си пък. — Въ злоупотр бление у търновчанкит 
и свищовченкитЕ. Или: Пъй па че си. 


Пък ще си коте мъртвен дроб. 
Пъка като гърне коприварче. — Кара се, бъбре. 
Пъка като дЪда за пълна чаша. 


Пълен 
Пълен 
Пълен 
Пълка 
Пълна 
Пълна 
Пълна 


Пълни 


Пълни 


празни. 


Пълно 
Пълно 
Пълно 
Пълно 


като бик. 

пищов един го испразва. 

му стомах-а, ала му гладне окото. 

плоска, весело сърдце. 

кошницата до дъното. 

пушка едного плаши, а празната двамина. 
чешката, да ти е пълна годината. 

очи, пълно и сърце. 

очи, празни ржцЪ (Соф.). — Очи пълни ржцЬ 


като око. 

като слива — за прасето. 

като гърне, Господ на добро да го обърне. 
да ти е гърнето, достоветъ сж готови. 


Пълното гърне да ма развали, а не празното. 
Пън кжркя, мари, работа си имам. Шипчен. 
Първата врана най подирЪ каца. 

Първата хапка е най сладка. 

Първи-я залъг е най сладък. 


`Първи-я залаг. не са стига. 


Първи-е ти кабахат, защото не си турчин (си гяурин). 
— Обвинен е на бълг. от турчин. 


Първа 


за здраве, втора за радос, третя за веселба, 


четвърта за лудос. 
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Наи» ми жена, втората ми господарка, третята 
ми — икона що сЪди високо. 

Първата лъжа, сетнЪ мжна. 

Първата не стига послЪднята. 

Първо либе второ не бива. 

Първо либе не се забравя. 

Първо похвани, тогаз се похвали. 

Първом измЪри, тогаз крой. 

Пърди му, Брънчо, кисело за тебе. — Голвма грижа 
имам за теб”. 

Пържими са с маслото си. 

Пържи яйца на вЪтър. Или: Пържи яйца без масло. 

Пържил бих, господарю, гладен и измързнал. — Ци. 
ганина, като го запитали иска ли да са назде, или да са огръй- 

Пърс” си прихапа (Ах. Челеби). — Удиви са, смая са, 
или уплаши са. Или: Прихапа си пръст-а. 

Пърлика иска и келева глава. 

Пърлича й като на спукани пети жъ’ти чехли. 

Пърлича му като катанец на кочина. | 

Пърлича му като на магаре сЪдло. 

Пърлича му кате на гол толум пищов. 

 Пърлича му като на дъртел кован гирдан. 

Пърлича му като на свиня звънец. 

Пърлича му като на тиква обржч. 

Пърлича му като на Тишка жълта кърпа. 

Пърлича му като на циганин дивит. 

Приличат му като вити гривни на шугави ржцъ. 

Пърлични магарета и на божи гроб има. 

Пърлично магаре двамина носи. 

 Пъртище на бунище, а зла чест у в’ кжщи. — На 
сватбата. кога гледа що носи жената. 


Пърцоняк,-яци. — На калугеритё. 
Пъсий сине. 
ПъсовитЬ н’ едни. | 
Пъстър като зъмя по гърб-а си. 
Пъстър като дъждовник. 
7 ПЪе като бюлбюл (Ах. Челеби). — Самовластен. 
 ПЪе му изик-ът (язикът) Ах. Челеби. — Свободен да 
прави щото ще. 
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ПЪняви се като рак на бързей. Разлог. 

ПЪниш са, не пъниш са, шж та Ъм; пари съм дал. 
— За сапун що бил купил вмЪсто кашкавал прости-я се- 
ленин. ПЪнил не пЪнил — пари съм дал (Пирот), ПЪНняви 
се, не пЪняви, пари сум давал (Щип). 

ПЪсен бой, боя нЪма. 

ПЪсен искарана, нЪма цБна. 

ПЪсен нЪма сайбия. 

ПЪсен та върви от уста в’ уста. 

ПЪтел на купище, хурка на огнище, спорен!) на 
врЪтено. 


 Пътел-а умира, очитБ му на боклук-а остават. — 
Турск. Хороз ёрир гёзю чоплука налжр. 


ПЪтелът Ъри и старата кокошка. 

ПЪтлето не е малко кога Бри кокошкитЪ. Соф. 

ПЪювото гърло боли, а не мене. 

Пъшакът мрази конника. 

Пъш-ът както го откжснеш, а жената както и са молиш. 

Пжк’ широк и вратата отворени. Котлен. 

Пжп-а му там фърлен, — в’ механата или в’ учили- 
щето. — Българитв тъй в Ърват. 

Пжрт-ът до дъ е млад трЪба да се прЪвива. 

Пжт’ има, и на горЪ, и на долу. 

Пжт’ с’ вървене, дълг с’ издължене (платен"е). — 
° Турск. Иол юрелеклен, борч йодеменлен. 


Пжт като друм, очи като търкала, ноги като вре- 
тена (Ах. Челеб.). — На сих, който бърза за нЪй-де. 


Пжт” кола вози. 

Пжт’ колата коси. 

Пжт’ на сън’ му минжли. 
Пжт’ срок нЪма. 

Пжтна вода като оран’е. 
Пжтник пост не знае. 
Пжтника го пжт не спира. 


1) И тая дума не знавк що е. 
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Пжтът ти на жената по главата. 

Пжтът му памук да е. — Благословка. 

Пжунжла го на пжт-я. — Казват ва жена кога е ро- 
дила леено. 

Пжшка, ама не казва. 


ПРИБАВЕНИ. 


Побуіал от іадене. Щип. 
Побуан магарок е. Щип. 


(Всичко П — 1683). | 
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Раб Божи неможе вече. | 

Раба Божья до кожа, по на татък не мома. 

Раба за робат. 

Работа без мжн, свЪткане без дъж. 

Работата в’ капакя (капата). 

Работата в сила стои, не стои в право. 

Работата Нирчова. Стар. Загора. 

Работата (му) габровска. — Думата е откотешна и 
останжла, кавуват, от един случай, когато в’ една нед Бля, 
колкото сватби стапали в’ Габрово, не станжло дума за дЪ- 
войкитЕ Това се отдава на един турски поход в’ него вр ме, 
който имал станът си в Гарбово. 

Работата му върви като рак. 

Работата му вампирясала, т. е. не му спори, неможе 
да я искара. 

Работата му работи, т. е. на ред е, успва. 

Работата му рачешка. 

Работата на ум учи. 

Работа не работи, и от работа не бЪгай. 

Работата от дрн, т. #. яка корава като от др - 
ново дърво. | 

Работата от мжж дрн, т. е. слаба, куфа, каквото 
бива от мж др$н. За това като каже нЪкой ‘от дрЪн“, 
другий отговаря ‘от ижж дрн“. 

Работата плаче от него. Щип. 

Работата спукана. 

Работе кучешки. Шип. 

Работи да едеш, и скрий да имаш. 

Работи без плата, че не ходи без работа. 

Работи и не проси. 

Работи и си почивай. — 1) Непр станно работи, 2) 
Поработвай и си почивай. 
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Работи и спестявай. 

Работи като бубулечка (мравья), еде като мечка. 
Работи като кърт, — постоянно работи. 

Работи като кърт под земята, — тайно работи. 


_ Работи като кърт, еде като вълк. 


Работи като мравка. 


Работи като че ще живБеш сто години, мисли са 


(или 


двЪ 


харчи, или живЪй) като че ще умрфш утръ. 


Работи като с чужди ржцъ. 


Работи като без сърце, пипа като без ржцъ. 
Работи ми, клетнико, да не станж като теб. 
Работи на нехризе, сухи корички да гризе. 

Работи прЪз куп за грош. 

Работна станж; в три години — двЪ вретена, в’ 
години — двЪ дъца. 


Работната снаха по драга от своя мома. 
Работят му хлЪбарницитЪ. 

Равна купчина се е гроб. 

Равна поляна, кал до колЪна. 


„Равним му гроба. Или: Ще му заравни гроба. 


Рад ли си, калугере, да те жениме: Щип. 
Рада иска варено, а булката печено, пък ний с’ дда 


каквото намЪрим. 


Рада ли да вфрвам, себе си ли (..:.. си ли) да 


вЪрвам. 


Рада мома излЪзе. 

Радва са като помръзнжл на слънце. Или: 

Радва се като озебнжл на слънцето. Крив. Паланка. 
Радва са на праздник. 

Радвай са, бабо, дЪдо ще ти дойде. 

Радвай се, дордЪ ти е драго. 

Радвай са, нарадвай ми са. — От п Есен. 

Радва му са като нашто куче на кумшийската кучна. 
Радвам ти са като крава на мъртво тБло. 

Радвам са и на него, ама на житото му по много. 
Радвами са като вълк на мЪсечина. 

Радо, мари, дай крамаля да го пухнж, ала ма страх. 
Радос та и скърб та наедно ходят. 
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РадоснитЪ панаири са сЪтнина на шагитЪ. 

Разбий-партина. | 

Разбира като свиня от диня. 

Разбира колкото магаре от кантар. Или: Разбира 
како магаре у кантар (Пирот). 

Разбира колкото свиня от тиня. 

Разбира от търговия, като муле от кантар. 

Разбира ти свиня от ново корито (че еде в” ново корито). 

Разбира ти свиня от кладенчева вода. 

Разбра ли? — Като крът от трици. 

Разбрана глава има. Щип. 

Разбъркали (развалили) му бЪлЪнката. 

Разбъркали му мозък-а. 

Разбъркали му ум-а. 

_Разбъркали му са червата. 

РазбЪгаха са като мишкит% от попадийката. 

РазбЪсила се като алеманка. Дупница. 

РазбЪсили сж като коткитЪ прЪз Марта. 

Развален му булгуря. | 

Развалени му колата. 

Развалено му пипето. 

Развали-кжща, направи-заход. 

Развали-партина — казват 1) на тогоз който си влачи 
краката кога ходи и 2) на който не вьрви в’ пхтя. 


Развали-трапеза. 

Развалили му брЪзната. 

Разваля си устата. — Псува. 

Развлфкал са като здран царвул. Ах. Чел. 

РазвлЪчена му работата (Ах. Чел.). — За лВнив чов к. 

Развълненили му купата. 

Развързал като лесицата войската. — За н кого който 
иного работи почева и не ги свьршва. 


РазвЪл го е като байрак (Ах. Чел.). — За който раз 
казва тайното. 


Развърлено като в” цигански ишлик. 

Развърлено нато в’ чифутска чаршия. 

Разгайдено му вьрви (Ах. Чел.). — Не му отива напръд. 
Разгайден ходи.— Неспретнхто, неприбрано, повликанесто. 
Разгеле, Гано, днуркан 606. 
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Разгласена му гадулката. 

Разгологжзил са. 

Разгологащен ходи. 

Разгонила са кравата му. 

Разградена градина, заградена пустиня. 

Разградена градина, пусто по зелето. 

Разгълчали са като в циганска механа. 

Разгълчали са като на циганска сватба. 

Разгълчали са като цигане на пазар”. 

Разгжрдил са като пехливанин. 

Разгжрдил са като халач. 

Раздава за Бог да прости. — Говори праздни работи. 
Раздразнил му овцЪтЪ, че му дава да пие ракия. 
Раздрал котката. 

Раздраното го мжчно закърпваш. 

Раздрато му е дошло (Ах. Чел.). — Мжчно му е. 
Раздрънкали му вълната. 

Раздуказва мермЪли и месфли (Ах. Чел.). — Брътви си. 
Раздумвай болни-я, дод му душата излЪзе. 
РаздЪлила са Колада от бждни вечер. 

Раздфлил са с механднията, а с’ механата не са 


раздфля. 


Разесни са Синковец. Или: Размрази са Синковец. 


Габрово. 


Разжегла мя еси, яко разжигает ся сребро. Черковн. 
Раззинжл уста като магаре кога реве. 

Раззинжл уста като мисирче на слънце. 
Раззинжл уста като пате. 

Раззинжл уста че гато иска да ма налапа. 
Разиграло са магарето, че умр$л семерднията. 
Разиде се како роса от ливади. Кюст. 
Разкривили му сж колата. 

Разкървави ли си нЪкой носът? 

Разлигавил се како лигава магарица. Щип. 
Разлигавил са като сополан. | 
Разложенин сто пжти прЪз една вода минава и пак 
тоягата си опитва. 

Размислена жена непрана ходи. 

Размисли, па речи. 

Размисляй и прави. 
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Размърморали се като евреи в’ хавра. 
Размжти-гьол. 
- Разнесе се като прах на тупан. Кюст. 

Разнесоха се како дарове по сватове. Кюст. 

Разрошила са като чума. 

Разсърдил се говедар-я, че си отрЪзал ушитЪ (ка- 
лимар-я). | 

Разсърдил се Горан, а гората хабер нЪма. 

Ракия на вересия, вино на вЪра. 

Рало и мотика свт храни. 

Рана юнаку не грозй. 

Рано пиле рано пъе. Търн. и Щип. 

Рано ручай, не май се; млад се жени, не кай се. Пирот. 

Рано стани, рано легни. 

Раскиркетил са като гевендия. 

Расклисавил са като клисава турта. 

Раскрачил са като рак на бързей. 

Разкрефило му се (Ах. Чел.). — Не е расположен. 

Разкрива мжн. — Шегобия, засмивач. 

Расоват кол в земя не са побива. — Расоват“: че- 
талест. Или: : 

Расоват дъркол не се побия. Щип. 

Расперил крилЪ като мисиряк прЪз марта. 

Расперил са като пЪтел на стобор. 

Паспилей-прах. 

Расте като под камък. — За момче. 

Расте като под лайно. - За момиче. 

Расхожда са като петел на купище. 

Раткова скала да го прЪтисне (клет.). Щип. 

Рахтъм хора. — Голбма навалица. 

Рачешки да иде (клет.). Щип. 

Рачник правила, рацит живи оставила. 

Реве на страна като Марково рало. 

Редом ръждата по дружината ходи. 

Рекал, Гаго, кому как драго. 

Рекле на лисицата, а лисицата на опашката си. Или: 

Рекли на кучето, кучето — на упашкуту (Пирот).. 

Рекли на баба да попръдне, тя са посрала. 

Рекло кучето да налоче море, да го омундари. Пирот. 

Реч е, та ако ще би смт да е (турс.). 
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"Рече и гарванът гра. 

Рече и отрече. Или: Ренох и отрекох. 

Рече и отсъЪче. 

Рече ли, кака? оно не се испокака. Щип. 

Речи ми да ти рекж. — Който кори другиго за това 
което сам върши. 

Речи ми, драгичко. 

Рече му гжзът ядка. 

Речи на баба — 606 и на поп-а — поп. 

‚Речи на луди-я да пръдне, той се насира. 

‚Речи не щж, че не реквай лъжа. 

„Речница да му излЪзе. Щип. 

Речници да го наречат. Щип. 

„Риба без вода и влък без гора неможе да нивъе. 

Риба без кости не бива. — Кога искат да кажат че 
„без кусур човЪк не бива. 

Риба не остарЪва, ама са ввонЪва. 

Рибата в морето не е патила (що съм я патила). 

Рибата в морето, — ний турями котлето. 

Рибата в рЪката, — ТЪ и рънжт лукът. 

Рибата като трЪва. 

Рибата от главата са ввонфва (всмърдЪва). Или; 

Рибата от главата замеришува. Горня Джумая. 

Рибата още в морето, той турил на огъня менче 
да я вари. 

Рибата по дълбоко плава. 

Риба-чорба. — Тъй казват гърцитв на присивх на 
‘българит$, защото, като дошли в’ Цариград край морето и 
видБли толкоз риба и морето солено, толкоз били прости, че 
извадили лжжица и сЪднЖлИ Да яджт. 

Риза гащи, като цвЪт бЪли. 

Ризата е по близу от гащит%. 

Ризата от елек-я е по-близу до тБлото. 

Ризата както се ошие, тъй се съдира. 

Ризата му къска, дупе му се лъска. 

Рикало едно магаре, кой го слуша. Щап. 

Рита овчар-я, да са радва вълк-а. 

Ритам ти торбата с грошове, на Стамбол ги ри- 
нат с лопата. -- Йли: 

Ритам ти торба с’ грошове, на Стамбол сж с’ кошове. 

1% 


100 


Ритня кравата мл$кото. 

Роб са засмива, гроб са не засмива. 

Робу са надЪй, а гробу недъй. 

Рови, като кокошка гюбре. 

Рови, като крът под земята. 

Рови като Харватин:— Кога дЕца яджт нечисто и ровыт, 

Рови като свиня в градина. 

Рогове да му никнжт (клет.). Щип. 

Род рода не храни, тежко на който го нЪма. 

Роденото за мотика, то станжло владика. 

Роди ма, мамо, да ти приличам. — Или: Роди ма, 
да та мЪсам. Ах. Чел. | 

Роди ма, мамо, с’ късмет, че ма фърли на см%т, 
аз пак ще станж за кмет. 

Роди ма, мамо, безцЪн камък, па ма фърли на дъното 
на морето. | | 

Роди ма с’ касмет и фърли ма на купище. 

Роди ма с чест, че тури ма на смт. 

Роди ще и нашата върба грозде. 

Родило са царче. — Кога горат двЪ свЪщи. 

Родих са още веднън. 

Роднина, по бЪлата кобила. 

Рой роила с чужда сила. 

Ройна му перфно (Ах. Чел.). — Отмъстил му. 

Романия, слободия. 

Рони сълзи като град. 

Руба красе, руба гласе. Щип. 

Руна без тръне, либе без прЪчка не бива. 

Рукнжли като стадо на кърма. 

Рукнжли като пчели на мед. 

Ръве, като куче. 

Ръве, като нерЪз. _. 

Ръве, като циганче за ръжени-я комат. 

Ръви се, Голё, царство ни е (Соф.). — Рави се значи 
държ са, неподавай са, бори се“, еднозначуще с” ‘ръват 
се псета”. 

Ръвжт ми са чървата, т. е. куркат. 

Ръвжт са като кучета. 

Ръгата да го препне (клет.). Щип. 

Ръждата о златото се не хваща. Или: Ръжда са за 
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злато не лови. Или: Ръждата се не хвата о чистото злато. 

Ръндасали му паритЪ по кесията. | 

Ръжена сламка подпорка. 

‘Рът-о не Ъл баница, посл се научил да Ъде и гор- 
ници (дребници круши). Щип. 

РЪдихел. — РЪдко платно; рБдка чорба. 

 РЪдко, като бл гарван. 

РЪдко лайно ще та попърска. | 

РЪдко, Радко, че да е сладко. 

РЪже го, като пръсно сиренье. 

РЪже, като трион. — За нож кога не рЪже. 

РЪжат като кучешки зжби. — За ножици кога неръжат. 

РЪзен сланина и комат (филия) срЪдина. 

РЪзне, па влЪзне. — За випо кога рЪъже. 

РЪпата е най ефтина и най берекетлия нфщо. 

РЪч из уста, а камък на ржка. 

РЪчи и открой. 

РЬч’та не е брЪме. — Лесно е да кажем н що. 

РЪ ще гжзу добр ден. — Ще остарве и ще клепне. 

Ржглата н’ една. 

Ржда, ржда и опаш мърда. 

Ржже, дори ще се държе. Щип. 

Ржз-ът е на царя. — Турс. Ржз падишахжндър. 

Рика дЪто похваща, не са обогаща. 

Ржка на ржка сжди. 

Ржка ржка мие, да бжджт и двътъЪ бли. Или: 
Ржката мие ржната. 

 Ржка ржка мие, а и двЪтЪ сурат-я. 

Рака що дава не ьк рЪжат. Или: Ржка що подава, 
не вк сЪкжт. Турек. Верен ели кесмезлер. 

Ржката да му се фане, кой е фанжл. 

Ра(ж)ката му е аирлия. Щип. 

Ра(ж)ката му е джомерт. Щип. 

Ра(ж)ката му е сребрена. Щип. 

Ржката му на дилафя, а ума му на пилафя. 

 Раката не е терезия. 

РжцЪ дЪто обичват да похващат, нигдъ нЪма мъсто 
за тЬх. -- Който краде, свкой го гони 

РжуЪ освЪтяват, ржцъ освЪняват. 

Ржцф, рамен, — нозЪ, колЪнЪ. Соф. 
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_ РжцБто засрамват лицето, кога крадят. 
° РжиётЪ да му исаанат. Щип. 
РжцЪтЪ му на задник-а вързани. — Нищо 1 не му при-- 
‚ авга, нищо не пипал. 
РмцЪтЪ му слаби, ама знай да граби. 
РжцЪтЪ му под камък. | 
РмцЪтЪ му отрЪзани и пъхнати (вальпени) отзадъ, 
му (на гжзж му). 
РжуЪтЪ се една друга мит, а и двЪтЪ лицето. 
РжцЪтЪ се една друга миьжт, че тъй стават бЪли. 


(Всичко Р — 281). 


С. 


Саа курца не е от наше село. 

Сабя са на война (сефер) незаема, 

Сабята му сЪче на лћво и на десно. 

Сава и Варвара, срала и варвЪла. 

Саде ти да знаеш и Махалдни-я. 

Саде той да знае и сичкото село. 

Садиросали го, сяка че го глеждосали. 

Сайбийско око конетЪ гои. | 

Сайбията го дава, телалина го не дава (Тур.). 

Сайбията не пита магарето кога да го товари и 
по КОЛКО. 

Сака ли са на ржглата, земи една бухалка, та я 
иабухай, па да си сфди мирно. 

Сака му се. 

Сака си като °лЬб и сирене. Соф. 

Сакайки да си натегли веги, очитЪ ке си изваде. щат. 

Сакал да забие един гвозд, та заптисал сжта кжща. 

Сакат, не сакат, ще го протакат. 

Сал да ма ржжето не изеде. 

Сал леля му не знай да бай, и майка му знай. 

Сал любовта не търпи другар”. | 

Сал ти да знаеш и цБлото (сичкото) село. 

Сал трЪва не пасе. 

Сал фтиче млЪко нЪма. 
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Салата, малата, доксан алтж парата. 


Салт 
Салт 
Салт 
Салт 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сам 
Сама 
Сама 
Сама 
Сама 
Сама 


Сама 


Сама 
Сама 
Сама 
Сама 
Сама 
Сама 
Сама 
‚ Сама 
Сама 
Сама 
Сама 


амин не е молба. Или: 

амин не спасява. 

от амин диавол-ът не бЪга. 

то не беше ма лаяло, и то ма залая. 
Бог е без грЪх. 

Бог нЪма господар. 

да си дръпнж (тегли) въжето. 

да си откженж главата. 

да съм, та в гората да съм. 


дробил, сам да куса. Лом. 


и с правдата си са хвали. 

китка, а китка сака. Щип. 

който падне, не плаче. Или: Сам що пада не плаче. 
под себе си дървото подсича. 

под себе яма копай. 

Саманда у гора зелена. 

са чуд, с ум са бин. 

си свети маслото. 

си сере на касмето. 

челфк и в рай не може. 

ще си изеде главата. 

була би ще, по голо гжзище. 

змия в грамада не стои. 

кака Цона (Тинка) иргенитЪ вика. 

като куковица. 

конци сукала, сама в’ лика пикала. 

Неда към хорото гледа. _ 

пеит, сама свирит. Охр. 

Рада — за хиляда, косата и — за два града. 
ржка в Дунав са не мие. 


рака и в морето неможе да са омие. 
самица, бърза бързица. 

са кила разговаря: ако съм кила, не съм могила. 
си тъпче образ-а. 

стока сбори. Мак. 

хвала добра хула. Или: 

хвала чужда хула. 

шия краста иска. 


Самичкото въже Ъде сухи-я комат. 


10+ 


Самичък Господ над нази, черната земя под нази. 
Само брадата му го знае. 
Само бЪлитЪ и чернитЪ не сж мои, а всички други 
сж чужди. 

Само Господ не побърква. 

Само голЪмитЬ господари и кучетата не затварят 
вратитЪ. 

Само едно куче не думат Шерю, или не канжт 
Караман. | | 

Само едно магаре не е по свЪт-а. 

Само младото дърво се прЪвива. 

Само славЪ-я знае да цЪни трандафел-я. 

Само стани овца, вълцитЪ сж готови. 

Самовила н’ една. Или: Самодиво ни една (Лом). 

Самовилник-0 до го сртне. Щип. 

Самодивско магаре. 

Самодива кжща държи ли (гледа ли, върти ли)? 

Самси Господ подирЪ ти. — Попове двама се истъна- · 
ваксвали и прЪдний извикал: що гониш лице божие! а 
дирний отговорил с пр$днитВ думи. 

Самси Минчо и да знай, със Минчевица по знат. 

Самси пада и плач нЪма. 

Самси са Голю похвали. 

Самси са пръдлю похвали. 

Самси царя да доде, не ставам. 

Сапуня дфто дади не стига сал за таз дупка. Кат. 

Сарп оцЪт на кюпат си докундисуе. Прил. 

Сасипва го като лЪйлек на тикла. Ах. Чел. 

Сахатя девет, юзоветЪ десет. 

Сбабили ти са краката. — Кога рекжт на и коя жена 
баба, а тя да не е още. 

Сбери му юздитБ. 

Сбира и трупа, не му видит купа. 

Сбира клинци да си купи кон. 

Сбирай си парцалит%. 

Сбирай си петалата и са махай от тук. 

Сбирай си чуковетЪ (сЪчивата). 

Сбирай си устата че ги разчеквам. 

Сбогом си идете. 

Сбогом и със сдраве. 
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Сбор сбор отварят (Прил.). Тур: Лаф лафж ачар. 
Сборливи-от чофк ет писмо без муур. Прил. 
Сбор-от сбор да не бидит, некюм утрЪф да се пи- 
_ шманит. Прил. 

Сбор-от дупка не дупнуа, ама се паметуе. Прил. 

Сбор-от дори не го прфдумаш и прЪживаш арно, не 
сборуй го прфд сЪкого. Прил. 

Сбор-от сборче отворат. Прил. : 

Сборой трЪбва да арчиш, кога сакаш нЪщо да про- 
дайш. Прил. 

Сборуав, сборуав, устата ме доболЪ, и пак не ме 
разбра. Прил. 

Сборуат како коа крава іазикот да му го изл. Прил. 

Сборуат, ама и той сам не знаит що зборуат. Прил. 

Сборуат како празна воденица. Прил. 

Сборуат и тако бърборит како г... на грозие брание. Пр. 

Сборуй кога те прашаат, не молчи како кйос на 
яйца. Прил. 

Сборуй му ти на шут чофк: со едното уо слуша, со 
другото пуща. Прил. 

Сборуй си ако нЪмаш работа; сам си сборуаш, сам 
си слушаш. Прил. 

Сбрали сж Кюра и Мара. Ах. Чел. 

Сбърка са като гжска в’ мжгла. 

Сбърка са, та каза правото. 

Сбъркал концитЪ, — Побъркал си работата. 

Сбъркал са като куче в сливи. 

Сбъркал са като куче на воденица. 

Сбъркал са като куче на мост. — Кога низкой стори 
вло, та го хванжт и той се сбърка, та св разтрепере. Думата 
е ва дървен мост, когато куче нЪма как да мине по него. 

Сбъркал се като куче на бръв. Лом. 

Сбъркали си шапкитЪ. — Скарали се. 

Сбъхтали го сладки и медени. 

Сбъхтали са (свадили са) врабцитЪ около чуждо просо. 

Свак се бие да добие. Пирот. 

Свак цнганин си рашето хвали. 

Свака коза за свой крак виси. Пирот. 

Сваки ден’ лп, на добър ден’ слЪп. Пирот. 

Свани е кука, а не е лопата. Ппрот. 
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Свалили като циганитЪ харача си. 

Свари нЪкому попара. — 

Сват по свата, че и двата. 

Сват сваха задиря, сваха му са не опира. 

Сватба без гайда — сжщи помен. 

Сватба без курбан не става. 

Сватба без цигулка, на поржки булка. 

Сватба без цигулка вдовишка бива. 

Сватба - свада. 

Сватбата върви полека, а булката нЪма. 

Свато, свато, та не струваш дукато. 

Сватове дошли, а момата на кукли играе. 

Сватосали сж Марта за ерген, затой са е засм%ла. 

Све су грабли, нма вила. 

Свекървата забравя че и тя била нЪкога снаха. 

Света Богородичке помагай, а че и ти барем поритвай. 

Света вода не напита. 

Света гора има, свето поле нЪма. 

Света майка Богородица. Лом. 

Света НедЪля да му земе душата. 

Света Петка и Св. НедЪля. Лом. 

Светец-а за един ден’ минува. 

Свети Димитр го пишжт с” бЪл кон. 

Свети Еню намЪтнал кожух-а за снЪг. 

Свети Илия го скжцал (Щип). Или: 

Свети Илия да го скжца сос топуз-0. Щип. 

Свети Илия с’ голЪмата бурия. 

Свети Никола най напрфд направил своята брада, 
тогаз на другит%. | 


Свети Никола извади циганина. 

Свети Никола, кабанича си от теб искам. 

Свети Никола не пази торбата, но яки-я подвръз. Щип. 

Свети Никола помагай, ама брадвата не слагай. 

Свети Рахангеле, да ти исъхнжт крилетъ като не 
знаеш дЪ да ходиш. 


Свети Спас е кждф нас. 
Свети Танас не е фърлил още от 18-тЪ кожуха 
ни един. 


Светий Боже, — продай коже; свети крепни-- продай 
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шепни; свети безсмертни—дай да му смръкнем; помилуй. 
нас — остави за нас 
Светили му маслото. | | 
Светих му маслото. — Довьрших го, убих го. Показва, 
католишкото влияние, които светяват масло на смърть. 
Сви го на двЪ, на тр. Търп. и Ах. Чел 
Свива са като ахрЪнин. Ах Чел. 
Свива са като циганин. 
Свива си опашката. 
‚ Свивай си дрипитЪ. 
Свивай си устата. 
Свидлива майна, крадливи дЪца. 
Свидюва му са. Ах. Чел. 
Свил са нато куче. —Свил се като нуче на бачия (Соф.).. 
Свил са като рибарски. 
Свил са на охлюв. 
Свила и са кърпата в’ тил-ът. 
Свила му са змия в’ кесията. | 
Свила са като коло (търколо). — За змия. 
Свила са като котка в” чумаво. 
Свила са като котка на зло врЪме. 
Свила са като мжтеница (надЪница) в’ копаня. 
Свила са като сирота на помен. 
 Свила си дЪтето като каделя. 
СвинетБ са бинкт поменду си, но като видят вълк-а, 
всички са струпват връх него. 
Свини гроб-о да му изринкт. Щип. 
Свини му груале у главата. Щип. 
Свиня бисер не отбира. Щип. 
Свиня блатска. 
Свиня брада краси ли? 
Свиня е в” човаля. 
Свиня ката мЪсец са праси. — На кой се хвали че: 
жена му често ражда. | 
Свиня кога са наеде, обраща коритото. 
Свиня отбира ли ти от хубаво? 
Свиня от кладенчева вода не отбира. 
Свиня от съвфт не разбира. 
Свиня фучасва ли? Или: Свиня уручасва ли? 
Свинята всЪкога си е свиня. . 
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Свинята е най гнуснаво от сичко, а ний пак я Ъдем 
че е благословена. 

Свинята рови за главата си. 

Свинята си непознава дЪтето. — За жена която не 
познава своето. 

Свинята шчо е свиня, па се тражи от сой да е. Щип. 

Свири баба кукуз-а, играй дЪда с топуз-а. 

Свири му със габрова пищелка. Или: Свири му ти 
нему с’ габрова пищялка. 

Свири му ти нему, ако щеш, и с’ габровска свирка 
(пищялна). 

Свири, Райко, играй Трайко. Щип. 

Свирила на върба. 

Свирфп кон’ от юзда не зима. Или: Свиреп кон юзда 
го не спира. 

Свое са бие с тояга, а хорското с комат-я. Или: 

Свое чудо кждЬ да го дфнеш. Или: 

Свое чудо никждЪ са не два. 

Свое яйце от чужда кокошка е по добро. 

Своето сос стап (?), а тугьото сос комат. Щип. 

Свои очи, а не чужди рЪчи. 

Свой звънец на чужд овен не върни. 

Свой нахжр от чужда радос’ по добър. Или: 

Свой кахжр по скжп от чужда радос’. 

Свой камене себе по главата. Щип. 

Свой своего не храни (не гледа), но тежко (горко) 
му на кой го нЪмя. 

Свой своего не жалит, тешко кой го нЬмат (Дебр). 

Свой своего не люби. 

Свой своего и да н люби, длъжен е за него да се губи. 

Свой своего над яма води, и пак не ще в’ ямата 
да го пустне (тури). 

Своя кжщица, своя слободица. — Своя ижщица, 
своя волица. Схщо: Свой полугалуе, свой попърдалуе. — 
Своя кжща, своя попардалница. Щип. 

Своя риза по близо е до свое месо. 

Своята крава ни дава млЪко, а то не чуждата. 

Своіата рака дека ке те почеше, друга не може. Щип. 

Сврака му мозък испила. 
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Сврака на сврака еде яйцата. 

Свраката по църтенето, сокол-а по хвърченето. 

Свраката, да научи на еребицата ишкин-я, побър- 
кала и свой-а. 

Свраки очитЪ ти да испиькт. 

Сврасни го, че бжде що бжде. 

Свърши пръст, тръгни прЪз село ще чуеш хилядо 
цЬрове; ама никой за него си неможе са исцъри. 

Свържа с’ лико, па не казвай никому. 

Свърши Петко работа — исплаши дЪцата, истрепа. 
женитЪ. Соф. 

Свърши, Пане, работата. 

Свърши са на пилафя маслото. 

Свърши щжт му се коститЪ. 

Свършил двата края и срЪдата. Или: Свършил си 
работата, останжло двата кра-я и срЪдата. Или: Свьршил 
двата края, остава му срЪдата. —- Казва се на сивх на 
н кого, когато още не е почнжл работа която трЪбвало да. 
свърши. 

Свършил работа колкото псето на нива. 

Свършил си работата. — Умрёл. 

Свършок гащи, за три дни. 

СвЪка квачка на гнЪздото си е яна. 

Свфка крава нощЬ е черна. 

СвЪка крава свойто теле лиже. 

СвЪка свекърва свойта снаха мрази. 

СвЪт е, — неправи, да не намЪриш. 

СвЪт иде на около, а неволя редом. 

СвЪт като цвЪт. 

СвЪт ли станжл, разгръщай че тъпчи. 

Свт ми са вие. 

СвЪт сЪкакъв. — Съкращение от: СвЪт широк, хора. 
сЪканкви. | 
СвЪт широк. хора сЪканви. 

СвЪт-а го има за магаре, ний го имами за владика. Лов. 

СвЪт-а да изгори, рогоската му неизгаря. 

СвЪт-а да изгори, Райкина мома изгор%. 

СвЪт-а е на младитћ. 

СвЪт-а е сълба; един слЪзва, друг са качва. Или: 
СвЪт-0 е мердевен; едни се качуват, други слЪват. Щип.. 
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СвЪт-а за злитЬ рай, за добритЬ мжка без край. 

СвЪт-а като го знае, що да го крие от Бога. 

СвЪт-а му см ушитЪ. 

СвЪт-а не е рЪшето. 

СвЪт-о ми се върти из главата, като на прЪрасла 
двойка женяне. Соф. 

СвЪт-ът си вигюва (вижда). Мал. Тьрн. 

СвЪт-ът е колело; блазЪ му кой го завърти. 

СвЪти като тиган на мЪсечина. Или: 

СвЪти като на тиган’ дъното. 

СвЪти, пък не гръй. | 

СвЪтло ти око,—казват в’ Скопие, кога е посръщнжл 
н кой свой род, или кога ев е избавил от н коя прЪкрита 
работа. Подобно на турското: Гьозуна айдж. 

СвЪтовното на свЪт-а остава. 

СвЪтувах черн свЪт. 

Свтят му очитЪ на фенер. 

СвЪтят му очитЪ като на котак. 

СвЪтят му (свЪтнжли му) ушитЪ. — Много мършав. 

Свъщ му търси ти нему. 

СвЪщ -та не свъти на долу. 

Сгази на като луда крава телето си. 

Сговор нжща не събаря. 

Сговорна дружина и в Петък благо Ъде. 

Сговорна дружина от сеймени са не бои. 

Сговорното е най умното. 

Сгода длъг и до сто години са наплаща. 

Сгодила са Лелка за лудиго Велна. 

Сградил си черква и и направил вратата. 

Сгъгрил са като сръп на планина. 

Сгърчил (сгъгрил) са като коза в дъж. 

Се агино пиле, дор го ошумолиле. 

Се в един дол ходят да бержт дрЪнки. 

Се добро даде Господ. 

Се едно плаща. 

Се едно, та едно. 

Се е малко на попово око. 

Се жени, нёма ни една Злата. 

Се кобилитЪ вършат. 

Се ми са върти из главата. 
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Се. надуват като орел в торба. Крушево. 

Се нЪщо си има врЪмето. Щип. 

Се от главата пие вода. 

Се посмЪя хръбол (жрбол) на щръбол. Милад. 

Се попарил от млЪкото, дуват и на мъщеницата. 
Се прЪснемай, не притуряй, да виж” колък куп ще стане. 
Се что добро и красно еже жити братя и сестри 


вкуп. Калугерска. 


Се са едно писани. 
Себе си боди с’ по малка игла, а за другитЪ дръж 


по голЪма. 


Севда от огън по пари. 

Севда става на нЪмане и на боклука. 

Сега алилуя, до час пак ще я надукж. 

Сега вранчетата знавкт, а вранитЪ да мълчат. 
Сега е женска годината, т. ө. женит владбикт. 
Сега ейцата коткодечат, а кокошкитЪ мълчат. | 
Сега като си умрЪл, какво да ти правьх аз тебе. 
Сега кучето непознава кой му е господар-я. 

Сега ли си дошла, куковаро. 

Сега ми дай и сЪкога, па не дй вЪке никога. 
Сега може, час Боже. Щип. 

Сега мокрых, сега бръсна. 

Сега не ги парькт, непарени ги щавькт. — Кога иска 


нђкой пари. 


Сега не мръква, ей сега ще съвне. 
Сега не е шега. 

Сега съвсъм не са Ъде. | 
Сега сЪьжт трънето, по които да минжт царскитЪ хора. 
Сега та видЪх че си слЪп. — Мжж се връщал без 


да носи нЪщо, и жена му го посрЕщнала © тия думи. 


Дем. 


Сега та намБрих, сега та опосках. 

Сега ще ти испинк кръвта. 

Село без кучета и белюк без цървиви не биват. 
Хисар. 

Село без кучета (псета) не бива. 

Село без луд не бива. 

Село виждано калаузин не ще (Тур.). 

Село гори, баба си я рЪши. — Село горит, баба се 


чешлат (Дебър). — Село горит, баба се чешле (Крушево). 


Село го храни. Ах. Чел. 

Село договаря, село отговаря, за н кого. 

Село има, име нЪма. 

Село минува, кръчма незаминува. Или: Чешма за- 
минува, кръчма незаминува. 

Село хвали, в град нивъЪй. 

Селото хубаво, името му не струва. 

Селото не е гръцко, ала е гърчаво. 

Селото туря попа, селото го изважда. 

Селска го зоба зобили, селски го кучета ели. Ах. Чел. 

Селска заблЪва (залъгалка). Ах. Чел. 

Селски уста не см чувал да ги запушеш. Ах. Чел. 

Сен да влЪз, бу да флЪз, хеписиниз да влЪз. — 
Турчин като карал по въстанията българи да ги запира, а 
ТВ се уговаряли кой да вл$зе по напр%д. 

Сери в’ паницата от която еде. 

Сери си на късметя. 

Серти-о оцет сам на себе си докундисуа. Щип. 

Сермия му е в кесия, харман-а му е в корама, 
халиса му е на гърби-я. Ах Чел. 

Сертме (серкме) топло не държи. 

Сестра милЪй брат като пръстен ссжд, а брат 
милЪй сестра като меден. | 

Сетний ум, се без ум.. 

Сетний уме кждЪ бЪше по напрЪд (вчера). 

СетнБ каяне нЪма файда. Или: Сетний ум полза 
не докарува. 

Сето Мара втасала, садЪ са не срЪсала. 

Сето село каил се сторило, само кукнитЪ луче не 
се чинат каил. Мак. | 

СешЪ булката със висулки. 

СешБ псища отмжк, сая псища примжн. Самовод. 

Сефтето му хубаво. 

Си има мушица на капица. Или: Си има мувата на 
капата. Мак. 

Сиво момче, бЪл калпак, стръмно усои — ду, ду, ду. 

Сиди му са на сдЪлна. Ах. Чел. 

Сила без разум сала са съсипва. 

Сила бога не моли. — Зяаче: 1) Немижеш да накараш 
нЪкого силом да моли Бога: 2) Силний Бог не моли за нЪщО, 
сам си го зима, направя. 
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Сила воля разваля. 
Сила дълго не трае. 
Сила е сал у едного Бога. 
Сила кола ломи. · 
Сила прЪвзе земя и градове. 
Сила соли. 
Сила фараонова. 
Силата е в’ сол-та. 
Силен дъж’ много не иде. 
Силен като аслан, върнж са посран. 
Силен мжж, полвин живот. — Или: Силний мжн`прЪ- 
полвъва днитЪ си. 
Силистренски икрам. 
Силна войска със войвода, а пак земя (народ) със 
свобода. 
Силна сила два дни била. 
Силна сила до могила. 
СилнитЬ се сърдькт. 
Силни-я по лесно се скопява. 
Силом баба у рай вл$ла. 
Силом добро не става. 
Силом заец не са лови, ами с” колай. 
Силом зимаш, силом не мож” да. 
Силом хубос’ не става. Или: На силом хубос’ не бива. 
Син’ дрн станж. Ах. Чел. 
Син’ дрЪн ли си. Ах. Чол. 
Син като клин, зет като мед. — За майката. 
Син като млин, зет като лед. — За бащата, 
Син като пелин. 
Син ли си, пелин ли си; зет ли си, мед ли си. 
Син на баща си. 
Син оженен комшия е веке. 
Син като пуйча глава. 
‚ Син” котлен, или, синё котлено. 
Син’ парцал го не вЪрвай. 
Син’, посинфли му очит$; - Или: Да му посинЪнът очитЪ. 
Син-а женй кога искаш, а дъщеря дай кога можеш. 
Сине мой драги, не ходи по женски праги. 
Сине ПЪТЛЯНО, т. е. като пвтел? кога се е бил и посин®л. 
Синю нато синето небе. 
8 
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Синко Гръгалчо, Гръгалчо. 

„Синко, рЪкла враната на вранчетата, като видите 
челЪн са наведе от земята да земе камък, фъркайте и 
_ бЪъгайте“. Едно вранче тогаз рЬкло: Мамо, ам че ако е 
камъка в ржната му? — Е, сега, синко, вий знайте сё 
_ по добр. 

_ Синца ходим код Бога, но не синца по Бога. 

Сипали му са сол в калец-ан. Ах. Чел. 

Сипи, мжно, кашата на рамо. — Толкоз работпа била 
че да се не бави кога еде. 

Сирачето само си обрЪзва пжпа 

Сирацки хак не зимай. Ах. Чел. 

Сирене без дупки, хлЬб със дупки Ъж. — Или: 

Сирене без дупки, хлЬб със дупки, вино без пЪна, 
рания с пЪна. 

_ Сирене гозба ли е, магаре стока ли е, върба дърво 
ли е, овчар’ либе ли е, калугер човфк ли е. 

Сирене нЪма, попара дроби. 

Сирене — що плаче, ракия — що не плаче. — Или: 
Сирене мазно, а ракия що са искри. . 

Сиренето добро, мЬхът кучешки. 

Сирница, свирница. — Има двойно значение. 

Сиромаси власи, обрали си, (онодфли си) попа. 

Сиромаси власи, със печено праси. 

Сиромаси гладни, ама правото си сакали. Соф. 

„ СиромаситЪ си горькт свЪщитЪ да смътат на 60- 
лЪритЪ парит%. 

Сиромах, богат, какъв да бжде, сичкитЪ Господ’ ще 


оти Жди. 


Сиромах видиш ли, стжпи му на врат-а. Или: 
Сиромах видиш ли, натъпчи го в калта. 
_Сиромах е, ама си има парички. 
„Сиромах е дявола, че нма надЪжда. 
Сиромах е кърлежа че дупе нЪма. 
Сиромах поскжпфва, сиромах наевтинбва. · 
^ Сиромах са от обир не бои. 
Сиромах три пжтя са радва на дрЪхитъ си: кога 
см нови, кога ги обърне и кога ги закърпи. 
Сиромах хаджия, дрипав поп и гърчава свиня едно е. 
Сиромах челЪк и от глад спи. | 


пари 
| 115 


Сиромах челЪк, готов диявол. 

Сиромах човЪк е, научен на тегло. 

Сиромах челЪк с” половинна минува. — Или: Сирома” 
и сос половин поминуа. Щип. 


Сиромах челн с работа навива. 
Сиромах-а чака, врЪмето минува; изгуби са сиромаха 
с и врЪмето прЬстана. 
Сиромах-а щом са замогне, никому не ще да помегне. 
Сиромашио, и в село си тежка, камо ли в’ кжщата 
дЪто лежиш. — Или: 


Сиромашио, тежко на селото, а камо ли мене, сиромаху. 
Сиромашия, голотия. 

Сиромашия до шия, неволя до воля. 

Сиромашия до шия, к.. до колЪна. Щап. 

Сиромашия дор до шия. 

Сиромашия и кашлица немогжт да са кринкт. 

` Сиромашия и круши продава. 

_ Сиромашия и телци пасе. | 
Сиромашия може да се търпи, слободия не може. 
Сиромашията е най тежка болЪс. 

Сиромашията купува по една ока брашно и от нас 
е по весела. 

Сиромашията не е играчна. 

Сиромашко агнето и му широка опашката. 

Сиромашко лЪто. 

Сиромашлжка е от Бога, пиянство-то е от дявола. 

Сиромаш’та смирява ушитЪ. 

Сиротинска (сиромашка) майна. 

СиротитЪ пждарки, таквиз гжби за подарки. 

СирЪч, името му коте. 

Сит — весел, гладен — плакал. 

Сит вълк и побългарен гърк да ги не вЪрваш. 

Сит вълк и кръстен чифутин не см за вЪра. _ 

Сит вълк по голБми бели прави. 

Сит вълк пак овцЪтЪ дави. · 

Сит да гостиш, богат да дариш тежко е. 

Сит като Пенчовото дфте на Лазар. Щип. 

Сит като просяк. | 

Сит на гладен не хваща вЪра. — Сити-ът не вЪрва 

8* 
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на гладни-ът. — Сит на гладен не разбира. — Сит не раз- 
бира гладни-я. — Сит гладен не вфруа. Щит. 
Сит оче наш на дявола очи вади. 
Сит, па тогай богат. Соф. 
Сит-пиян, мъртав-гладен. 
Сит съм на таквиз добрини. 

® Сит търбух за наука глух. ОвЪтогорска. 

_ Сита мечка стопан не припознава. Прил. 
Сита му мЪшина, дълга му година. 
Сита мЬшлина хлЪб-а пробира. 

Сита свиня корена ни рови. Ах. Чел. 

Сити-я гостенин лесно са гощава. Или: 
лесно са гощава. 

Сити-ът спи, а гладни-ът ходи да търси хлЬб. 

„Сито дупе пърди, гладно не пърди. 

Сито куче сайбията си хапе. 

СитЪ бЪгат по долу, поп-о бЪга по голо. — Или: 
СитЪ бЪгат по долу, поп-о бЪга по рид-о, капата му на зид-о. 

СитБ викат жаба е, поп-о вика мечна е. 

СитЪ овци прЪсначат ли ведрото. Соф. 

СитЪ см сопораднии. Мак. 

Ситно брашно като пЪна. 

Ситно камъне брой нЪма. 

Ситно като просо. 

Сичката гюрюлтия сё за хлЪб. 

Сичката е работа в’ захващането. 

Сичката ми грижа лук, а пък бълнувам чесан. 

Сичката ми горест, че умрфл мжж ми. 

Сичката му памет на език-0. Сф 


Ситий гост 


Сички 
Сички 
Сички 
Сички 
Сички 
Сички 
Сички 
Сички 
Сички 
бички 
Сички 


болЪстни, освфн килава Яна. 

викат на Марка. 

дойдоха, а ти си долЪтЪл. 

други на едно, крастави-я на башка. 
дЪца с едни сърца. 

коче заиграха, дЪ и ти Сивчо. 
свине се една зурла носят (имат). 
сми луди, кой много, кой малко. 
тълчица (хаван), сал той тълчок. Мак. 
цигани се един джинс ся. | 

що се минкт не сЪдат на софрата. 
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_ Сичкий вик е на вълка, а зад вълка и лисицата сита. Или: 

Сички хукат на вълка, а край него и лисицата сита. 

СичкитЪ видят как съм в’ село, а никой не види 
как плачьк. | 

СичкитБ добрини не биват (не се събират) на едно 
МЪСТо. 

СичкитЪ къси, аз без опашка. 

СичкитЪ овцЪ не пущат еднакво млЪко. 

СичкитЪ пръсти не сж равни. 

СичкитЪ пръсти сё едно болнът. 

СичкитЪ стари (вЪтхи) — хубави, а имотнитЬ — 
добри (умни). 

СичкитЪ се прфз НЪшкиното бърдо. 

Сичко бива до врЪме, само Господ до вЪнка. 

Сичко завършва Чичо Мито. 

Сичко зинжло за пари. · 

Сичко зло за тебе. 

Сичко знам, сал не знам кога ще умрж. 

Сичко има Мара, сал си фереджа нЪма. 

Сичко прави се на опаки. 

Сичко прЪхожда. 

_ Сичко са купува, само живот не може. — Йли: 

Сично са купува, здраве са не купува. 

Сичко са мЪнува, освн волята Божия. 

Сичко са струпа върху му. 

Сичко си има врЪмето. 

Сичко си има мЪрката. Ах. Чел. 

Сичко си има редът. 

Сичко си има мастор-а. — Или: СЪко са бои 0 
мастор-а си. 

Сичко (си) Мара фтасала, сал туй 0 останжло. 

Сичко си Мара фтасала, сал са не срЪсала. — Или: 
Сичко Мара стасала, само се не изсрала (Кюст.). 

Сичко съм купила, и зъмята под камък-а. 

Сичко туй е негово масло. 

Сичко ще бжде, сал на кюсето брадата нЪма да 
поникне 

Сичко ще бжде и прЪбжде, нас не ще ни има. 

Сичко що свЪти не е злато. 
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Сичко що фърка не са Ъде. — Сичко шчо | пъти, 
не се Гаде. Щип. 

Сичкото бърка нЪмането. | 

Сичкото до врЪме, пияиството до гроба. 

Сичкото е в” парата. Тур.: Парада селям, парада колям 

Сичкото е до врЪме. 


Сичкото е до наука. 

Сичкото е за сиромах-а дадено. 

Сичкото е (доброто и злото) за човЪка. 
Сичкото е лъжовно, само смърта е истина. ` 
„ Сичкото е мжчно додЪ го научиш. — 
Сичкото е по малко до волята Божия. 
Сичкото е сиромах-а да тегли. 

Сичкото е хубаво, шарено на според челЪка. 


Сичкото ли яйце в’ чорбота? — Сичното, Сичкото, 
да знай душа кога й благо яла. 

Сичкото лЪто една опашка и тя червива. 

Сичкото минува и туй ще мине. — 

Сичкото на опаки и свадбата в’ срЪда. 

Сичкото отиде, без баща (баба) останжхми. — Тур.: 
Хеписи гитти, бабасжз калджк. 

Скакул нану доскаку. Лом. | 

Скапаа ли се колата, триста ти коловозници за 
пара. Щип. 

Скапал опинци не е псофисал. Матешевска 

Скапано дваж не боли. 

Скача като бЪсен, или обЪсен. 

Скача като заклан. 

Скача като заклана кокошка. 

Скача като луд (мрЪна, — пиян, — попарен). 

Скача като магаре от конски мухи. 

Скача като млад без крака. 

Скача скоклю, доскача са. 

Скачал та не дотропал. — Скачал, скачал, не дотропал. 

Скачала Завра с’ месюве. 

Скенджата изважда маслото. 

Скита се като куче без сайбия. 

Склекнх са Вранчо, не може да носи катран-я. 

„Склещили са като кучета. 

Скопосва са да гладува. 


А 
{ 
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Скопява кучетата. — Не върши нищо. 
Скоро баби деветини и дЪдо му третини. Руп. 
Скоро да идеш, — да съкам че отиваш, а ти да са 


връщаш. 


Йли: 


Скоро дЪто са вкисва, скоро са и прокисва. 

Скоро и бърже баби деветини. 

Скоро ли ти трЪба? 

Скоро мари, снахо, дай да ям, на гости съм бил. — 
Скоро слагай, че от сватба идж. 

Скоро скъсвай са от тука, — т. е. махай са. 

Скоро, скоро да го заровим, да не стане д..... му. 
Скоро ще убие пукал-а. 

Скоро ще чуе алилуя, — т, с. ще умро. 

Скорото ходене не са продължава за много. 
Скорчо са поскоросал. 

Скоченил се, да се не сночене. Щип. 

Скочи като юнче, като му влЪзе муха под упашката. 
Скочил прЪз иглени уши с’ коня барабар у цигънско 


гърне. Враца. 


Скочили на него и хала и врана. 
Скрил са като бълха в’ гащи. 

Скрил са като плъх в’ трици. 

Скрил се като червиво куче на сЪнка. 
Скриптъжт като ненамазани кола. 
Скришната, прЪз плет. 

Скришното на мегдан излЪва. щи. 
Скроена му е работата. Ах. Чел. 
Скрои щж му капа. 

Скръбно сърце Ъде, болно не Ъде. 
Скубе радоквата от корен. Щип. 
Скули и вързули. 

Скупога дваж боли. Пирот. 

Скълчи си врат-ът. 

Скърца като върбов клин. 

Скърца като колело без катран. 
Скърца като неподмазан клуп. — Бъбре, кара са. 
Скършен като заец (като пЪтел). 
Скжп баща, крадлив син. 

Скжп е град и за петаче, кога го нЪма. 
Скжп и лъжлив лесно са погодяват. 


чар 


= 
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Скжп на трицитЪ, евтен на брашното. 

Снжп повече плаща, а лек по далек отанда. 

Скжп хлЪб-ът кога пари нЪма. 

Скжперниковото богатство го Ъджт нехайковци. 

Скжперник-ът само кога умрф прави добро. 

СкжперницитЪ държит свЪт-а. 

Сижпи-я двойно харчи. — Скжпи-о два пжт’ плаща. 

Скжпо, ама сладко. 

Скжпо ама струва. — Кума подложила на кума в” една 
паница 600 и малко хайвер, а той казал че хайвера по го бива. 

Скжпо земи, скжпо дай. 

Скжпо яйце за свят ден’. 

Снжсали кърпата. — Скарали се, раздвлили се, — от 
турский обичай, кога була иска да се раздвли ©’ ихжа си, 
съдирала си кърпата. 

Скжсали му сх днитЪ. 

Слаа Боже, — слава Боже. 

Слаб му ангел-а. 

Слабопън’ лесно са пъни. 

Слабото одвЪ по яко бива. 

Слава Богу, на евреин нфмам да давам. 

Слава славе-я не храни. 

Славата му голЪма, парит му малко. 

Славе-я тегли от език-а си. 

Слага глава како гуска у ан. Пирот». 

Слагат са като лЪб и сол. · 

Сладичън ми поидвай, зето, — рекъл па зетя си 
нЪкой тъст. 

Сладката дума отваря златната врата (Щип). 

Сладки думи желЪзни врата отварят. 

Сладки заговЪзни, леки пости. | 

Сладки и медени, — казват на самодивитВ за да 
ги подобръкт. 

Сладки и медени, кисели и горчиви. | 

Сладки см, сладки, добри сж за държане; ано сж 
гнили ти си върви, — тъй отговарял глух. а още и щур, 
който продавал круши, кога го питали колко ги дава. 

_ Сладко било мЬшно сирене със топъл ХлЪб, — казал 
на баща ми брат му на татя, като видфл пръв плет в’ До- 
бруджа като едели едни овчери. 


121 


Сладко било топла погача с’ кисело млЪко. Соф. 

Сладко ви здраве и кола имане. 

Сладко вино женско вино. 

Сладко ги едеш, кисело ще ги бълваш. 

Сладко е да папаш, но горчиво да плащаш. 

Сладко и благо кърваво излагат. Дебър. 

Сладко като във глад. · 

Сладко като майчино млЪко. 

Сладко като мед, хладно като лед. 

Сладко сън-я сутрин, вети дрехи Великден”. 

Сладкото едене, кисело бълване.. 

Сладък къшей (залаг) ми не дава. 

Сладък язик е най сладкото нЪщо. 

Сламка да му е остър маждрак. Лом. 

Слива не струва, — т. е. нёма никаква ц Ена, 

Сливи за брашно. 

Сливи дрисливи, — т. е. никакви, 

Сливи му в устата, че не може да продума. 

Сливи, орхи, рогове. — Тъй се см8ыт на евреит8 
в София които ходыт по сборитв, та викат така да про- 
дават. ПрЪносно значи: нЕщо безевясно казано. 

Сливи продава, — казват кога личи че жана е хапана 


‚ Ва гушата, 
Слободен, та са смЬеш. Лом. 
Слободия, неволия. — “Слобоция“ значи охолно жи- 


взене; който иска да е слободенъ, тр два да неволи, т. е. 
да са минува ©’ какво да е, да прЪкарва как може. По на- 
стоящем тия думи сж поизивнили значението си, може би 
от дългото ни робувание. 

Слободия от неволия по лошо. 

Слободия, поразия. 

Слободия ги е надула. Берк. 

Слободията по лоша от неволията. 

Слободията — печен божур. Лом. 

Слога челЪчец. 

Сложи (сне) воденицата, —т. е. за да говори по ниско. 

Сложили са като гжска и прасе. 

Сложни калугере срфда и петък мръсат. Щит. — 

Сломи на комар-я ногата, истичат ку чървата. Лом. 

Слуга да чува много и да знае, ала да говори малко. 
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Служба не е дружба. 

Службата е хубава, блаз му който може да служи. 

Служи на умни-я, да заповъдваш на лоши-я. 

Служба без корбан не става. 

Слухти като плъх. . 

Слуша, да го не слуша Господ. Щип. 

Слуша като безушка игла. 

Слуша като с’ мойтф. 

Слушай много, думай малко. 

Слушай диавола додЬ минеш моста. 

Слушай го в двЪ, гледай го в’ три. 

Слушай окото си повече от поп-а. 

Слушай старитЪ, за да остарћеш. 

Слушайте глухи, глЬдайте слЪпи. Велес. 

Слушал със нос-а си. 

Слънце грЪе (пече), дъж’ вали, дявола са жени. Или: 

Слънце грЪе, дъж’ вали, смЪйте му са, кокошчици, 
да ви растжт опашчици. 

Слънце зайде зад гора, ’лЪб нЪмаме ни кора; до 
ще тейко от гора, доне ще ни по кора, надробищем си 
попара, в’ голЬмата копаня. 


Слънце на исток, а Бог на помощ. 

Слънцето грБе и в кал-а, ама не са окалва. 

Слънцето на ред грБе — едни сутра други вечер. 

Слънцето на копраля, — т. е. искочило колкото една 
копраля. | 

Слънцето не изгрЪва за едного. 

СлЪд бурята тихо време настава. 

СлЪд гърмотевицата и дъж’ ще вали. 

СлЪд дъж’ и слънце. 

СлЪд дъж’ качулка. 

СлЪд дявол-ът върви и Богу са моли; по дваж ходи 
на черква и на другитЬ зло прави. 


СлЪд зимата топло иде. 

СлЪд коледа, коладе ле. 

СлЪз, Боже, та гледай. 

СлЪз, кокош, да та изям. 

‚ СлЪзал от кон-ят и са качил на магаре. 
СлЪзи от череша-на, забури корбан-ан Ах. Чел. 


_ Слъзни, пита, да та изЪм. 

Слъзнжл му айар-о. Щип. 

СлЪп абаджия конец-ът си губи. 

СлЪп да киниса: Щип. 

СлЪп за свЪт-о, окат за чедо. Соф. 

СлЪп и хром обират дом. | 

СлЬп и с’ двЪтЪ очи. 

СлЪп сиромах е. Щип. 

Слъп слЪпец-а мрази. 

СлЪп слЪпца водит. Мит. 

СлЪп слЪпаго води, и двамата в’ ямата. 

СлЪпа баба дЪто удари, лък нЪма. Малко Търн. 
СлЪпа бъба не види, който види да бЪга с 
СлЪпа кокошка кога прогледа, иска да са качи и 

на пЪтел-а. Или: 


СлЪпа кокошка кога прогледа, и на пЪтел-а са качи, 
и на стобор кокориже. 

СлЪпец за пжт и будала за съвЪт не ге 
да питаш. 

СлЪпи-ат който остане, омждря го. 

СлЪпи-ът дари, ама не му казвай ка нждЪ да върви. 

СлЪпи-ът кого долови, той отвлича. — Или: СлЪпи-я 
когото хване, той отдЪва. — Или: СлЪпи-ът когото хвати, 
той си пати. 

СлЪпи-ът са моли за ДВБ очи. 

СлЪпи-я допрЪл до кимък и там сЪка СИЧКИ-Я свЪт. 

СлЪпи-я що докопа и охлопа. 

-СлЪпо като проглед, прЪз девет баира (планини) 
види. — Или: 

СлЪпо като прогледа, далеко вижда. 

СлЪпо не прогледва. 

СлЪпчо видЪл прЪднитЪ, за дирнит не пита. 

СлЪпчо, слЪпи ни един. Щип. | 

СлЪпчо търси игла в’ сламата. Или: СлЪпи-а дири 
нгла в’ сламеницата. 

Смахнът такъв, та клика. 

Смирни калугери срЪда, петок мърсат. Милал. 

Смислен ако са излъже; на малко са не излъѓва. 

Смая са като кокошка кога град вали. 
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Смаяло са като куче в’ небрано лозе, или като псе 
в сливи. 

Смаях са каква да я вършни. 

Смигнжл си на нЪноя, за това ти е станжл иземичец. 

Смирен, та лукав. 

Смирната лисица коношнитЪ Ъде. 

Смирява са като дявол в картуна. 

Смок свири на върба (на брЪг-а), напрЪки, на пръсник, 
та лика, та клика, сбирайте са войници, на царево ко- 
ленце, циглю, миглю, татарин, та турчин, та ключ. — 
Въ играта коца-иаца, за избор по пръститЪ '). | 


Смола ми даде, катран ще ти дам. 

Смоляви ржцЬ не см за нийдъЪ. 

Смръка като сингер. — Пие много. 

Смучи като смок. — Шие много. 

Смъннм каймак-а. 

Смъкнжли му ихтибар-я. 

Смърди, не вони. 

Смърди от господство. 

Смърдиш ми, не смърдиш ми, под носът ми си. 

Смърдиш, пръст-о, не смърдиш, свой си. 

Смърдливо ‘буре виното разваля. 

Смърт без причина не бива (не става). 

Смърт да та стигне, че клетва да та не стига. 

Смърт на зжби не гледа. 

Смърт очи не вади. 

Смърт са не лъне. 

Смъртен човЪк, смъртен грЪх. | 

Смъртнин-а го на гробищата носът, а ниви-я на 
черкова водькт. 

Смърт та виси на врата ми. 

Смъртта му, под нос-а му. 

Смъртта му е от водата. -- За магаре кушено от 
паритВ на краставици. | 


Смъртта на ред не ходи и ред не оставя. 
Смъртта не гледа стар ли си, млад ли си. 
Смъртта не гледа (не пита) чий си син. 


1) Сарановъ разбира думитъ: ‘диглю, миглю,“ сдБп, куц, болен, в прав 
и пр., но не ще да е тъй, 


ПН - 
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Смъртта не гледа никого в’ мустакит$. 

Смъртта не гледа ни старо ни младо. 

Смъртта са не искупува. 

Смърт та са явила в’ свЪт-а, като приводила по 


напрд главоболието. 


_ луд, 


Смърт та с рЪд не иде (ходи). 

Сме са като гивендия (като курва). 

Сме са като луд. 

СмЪе са като луд на сЪкира. Соф. 

СмЪе са като умрЪл кон’. 

СмЪе са прЪз глава. 

СмЪе са на лапавица, — т. е. ту му се смће, ту иу 


се плаче. 


СмЪе са на прЪсЪклица. 

СмЪеш ли са много, ще плачеш по много. 

СмЪй са, дЪдо, да са смЬем, че дано са проумЪем. 
СмЪй са на старо, да остарфеш; не са смБй на 
да не полудБеш. 

СмЪй са на поп, че нъма да са опопиш. 

СмЪйте са дЪца, че са сме баща ви и майка ви. 
СмЪйте са дЪца, че е настало весело врЪме. 
СмЪйте са дорде ви са смЪе. 

СмЪсили вълната. 

СмЪх-а е чер и бЪл. 

СмЪхми се, та се раскривихми. 

СмЪхми са дор са испотарколихми. 

Снага вино пие. 

СнамЪри го белата на сухо (на сух пжт). 

Снася му пЪтел-ът. 

Снахата проговаря и под махрамата. 

Снели циганитъ харачитЪ. 

Снема звЪздитЪ. 

Снема му самар-я. 

Снемат го додЪ да са поплаче довицата от мжна. 
Снеми самар-я, ранитЪ са виднът. 

Снесла кокошката, кудкудЪчи пЪтел-ът. 

Снесла кокошката яйце и онръкала всичката махала. 
Снета глава цр нЪма. 

Снощи булка дошла, снощи свекра била. 

Снощи булка доведоха, отзарана дЪте роди.--От пп сен. 
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Снощи везир, сега резил. 

Снощи да съм умрЪл, не щЪх туй да чув. 
Снощи ма е било, сега ми е мило. 

Снощи рече, днеска (сега) нече. Соф. 


СнЪг да лЪти пак нЪма да се налЪпи у него. Ах. Чел. 


СнЪг не пада да измори свЪт-а, ами ди се види 


на всЪка звЪрка дирята. Щип. 


Со ’аир, со берекет, со Бога напрЪд. Мак. 
Со Бога напрЪд. Мак. 

Со гнили дръве огън’ се не пали. 

Со дЪца не съркай млЪко. Милад. 

Со едно пиле не иде лЪто. Милад. 


Со мир, со берекет, со магарина на вилает. Мак. 


Со твоята паница, по твоята главица. . 
Сос бЪло лице излЪзе. Щип. 
Сос една ржка дай, сос друга земи. Щип. 


Сос един камик кукя не се прави. Щип. 


Сос игла бунар копа. Щип. 


Сос каква мра мЪриш, сос таква ке ти мерат. 


Сос какви се собереш, таков ке бидеш. Щип. 

Сос коза на оране не отивай. Щип. 

Сос лаф пилаф не бива. Щип. 

Сос опашка лъжа. Щип. 

Сос приятел” шчо се връше, сос пари | не може да 


се връше. Щип. 


Сос трън да ловиш, нищо не можеш да закачиш. Щип, 
Сос четире очи е. Щип. 

Собата е зимна градина. 

Сок, сок, ама не е от прЪсол сок. 
Сокол, ама гол. — 

Сокол из вранско гнЪздо. 

Сокол с перата лЪти, а не с месото. 
Сол и пипер, хазлж гидер. 

Сол и хлБб сми ели заедно. · 

Сол и хлЪб готов обЪд. 

Сол от солар-я, дърва от дървър-я. 
Солено, — т. е. скжпо. 

Сол та за "лЪба. 

Солук зима, бж та дома. 
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Сомун душманх. Турс. 
Софийска потуркиня. 
Софийски винар’. 
Сошил си колената. Щип. 
С’ пари пазар’, с’ мома свадба. 
_ Спа като кжлан. Или: Спах като кжпан. 
Спаси Боже. 
Спастряй додЪ имаш. 
Спастряй дървата за прЪз Марта, да не гориш колето. 
Спастрянето е дваж печала. 
Спепелиса го (Ах. Чел.). -- Опропасти го. 
Спепелиса му кокале-на. Ах. Чел. 
Спи като заещ (заян). 
Сги кучето и бълнува. 
‚Спи юнак-а, лежи и бълва. 
Спира са колкото вода в” яз. 
Спира са колкото прах на тжлтан. 
Спистяванието от печалянието е по-спорно. 
Спити ща ти дупето. — На дфца кога плачат за пита. 
Сплете му са изик-ан. Ах. Чел. 
Сплута тиква. 
Сплел са като пЪтел в’ кълчища. 
Сполай на Бога, или Сполай му. 
Спомени душа, напълни гуша. 
Спор и берекет. 
Според братца и невЪста. 
Според врЪмето и хорото. 
Според главата и бръсначето. -- Спроти главу и 
брич (Соф.) — Според главата и брич-0 (Щип) | 
Според гората и снЪг-а. 
Според достоветЬ мож” да сждиш за челЪк-а. 
Според наш Никола, намразих и Свети Никола. Или: 
Според нашего Ивана, намразих и Светого Ивана. 
Според пилето и опашката. Ах. Чел. 
Според поп-а и приход-а. 
_ Според светец-ът и тамиян-ът. — Или: 
Спроти светец-а и тавиян-а. Цирот. 
Според слука и камък са пука. | 
Според страницата и плесницата. 
Според сухото гори и суровото. 


128 


Според ум-а му, скрой му кюлах. 

Според хала и товара. 

Според челЪка и кафето му. 

Според челка и китката (Дем. Хисар), 

Според чергата си са простирай. 

Според юнак-а и калпака му. 

Спори му като на желка прЪз оран. 

Спори му като рак въз бързей. 

Спрете коня ще пикае булката. 

Спринчили го сж. Ах. Чел. 

Спроти губер-а си са протягай. 

Спукана му е (ти е) работата. 

Спукани й калцитЪ 

Спукани: пети, желти чехли. 

Спуснжл брада до пояс, а ни косъм от совЪс. 

Спуснжл уши като пазарски хлЪб. 

 Срал на джамията на върха. 

Срал пат на лед, че са дигнжло пара ет че 
са чуло до цар-я. 

Срам го като влък у дупка. 

Срам жена не зима. Щип. 

Срам зла чест. 

Срам нЪма. Щип. 

Срам са с’ сапун не опира. Или: Срамота са с 
вода не опира. 

Срама нЪма за пара. 

Сраменлив като невЪста. — Или: Срамува са като 
млада булка. 

Срамежлив слЪпец, празна му торбичка. 

Срами са като прЪд кум-а. 

Срамни очи, кучешка дерлик. Ах. Чел. 

Срамота не е връз себе си да погинеш. 

Срамота от хората и от Бога грЪх. 

Срамува са като мома дод” й у дома. 

Срамуването са свършило в’ свЪта. Или: Срам-а 
се изгубил от свЪт-а. 

Срам-ът лош кир, и сапун-ът го не опира. 

Сребро да но та слЪди. Ах. Чел. 

Сребърно докато. 

Сребърното сЪдло не прави коня по добър. 
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Сръбнжло я васцата. 
СрЪда и Петок двоат ли се, та и они да се раз- 
двоат. Щип. 
Срфдня ржка хора. 
СрЪднята хубос”. 
СрЪщната леля, даде ми каделя. 
_ СрЪщнеш ли дявола, прЪкръсти са и бж. 
СрЪщни булка, искай мастакулка (проси си оно). 
СрЪщиняло те у лош час и на лоше мЪсто. 
СрЪщижло те лош вЪтър. 
Става в слЬпитЪ зори с кокошкитЪ. Дем. Хис. 
Става ти на дебело тебе,--т. е. повече угодно от кол- 
кото трЪбва. Повод-ът е от по дебела мека и удобна постелка. 
Става щото и мечката да хвъркнува. 
Стадо без мърша не бива. 
Стадо без овчар вълк да го Ъде. 
Стойко сЪди, Стайчо недосЪдява. 
Стани, Боже, та гледай. 
Стани, владико свети, че иде мой-я нум (да сЪдне 
мой-я кум).. 
Стани, да едем. — Казва се кога се спрепне нЪкой. 
Стани, дЪдо попе, да сЪдне граматика. 
Стани, дЪдо попе, да сЪдне на гайдар-я майка му. 
| Стани, манго, та набери дърва — Да спим, овчарко, 
зима е. -- Стани, манго, наклади огън-я. — Да СПИМ, 
овчарко, зима е. — Стани, манго, да ядем. — Да ядем а? 
На ли сми другари, да са слушами. 
Стани, манго, цар’. — Ами хлЬб? — ХлЬб със кола. 
— Ама аз ще карам колата. 
Стани на дявол-а брат (ортак), дод минеш моста. 
— Стани ортак діаволу тому, додЪ минеш мост-он (Ах. Чел). 
Стани — ох, сЪдни — ох, сложи пита, не са дига. 
Стани, Пане, дай колак-о, а ти како дай парата. Соф. 


Стани, топуз, та пръмети. — Или: Стани топуз, 
склади огън’. | 
Стани, х..., сватба има. 


Стани, Хубо, сватба има. 
Стани, Хубче, да с’ идем. 
Станж дърво от сеир. Ах. Чел. 
Станљ и на кучетата маскара. 
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Станж което имаше да стане. 

Станж ми болно, — т. е. ижчно. Ах. Чел. 

Станљ тя, каквато станх. 

Станж ще миша дупка за сто. 

Станх що станж, Стойко умрћ. 

- Станж що станж, Стана булка станх. 

Станжл гроша на зола. 

Станжл дърво пиян. Ах. Чел. 

Станжл като живак. 

Станжл като зема. 

Станжл като от гроб изваден. Ах. Чел. 

Станжл като пиана кокошка. Ах. Чел. 

Станжл като тжпан. — Отекъл, надул се. 

Станжл нато укапану кучетище. Ах. Чел. 

Станжл като шупар’. 

Станжл кутул-а на кълбо. 

Станжл на гор със гжз-а. 

Станжл пишман що се родил. 

Станжл селска бъркалка. Ах. Чел. 

`Станжл, сиромах-а, да играе, а то са скжсал тжпан-а. 

Станжл сЪкаш че е смъртник. 

Станжла дъщерята, намЪстила са снахата. 

Станжла дрънчилка. — Казва се на измършевфла жена, 
на свиня, на кучка, кога дои, та е ослабнжла. 

Станжла като испрана. 

Станжла като кука, — т. е. изежхнжла. 

Станжла като свЬш”. 

бтанжла лисицата на хаднийна. 

Станжла на кобилица, — пригърбила се. 

Станжла тиква, надула си и опаш. 

Станли краката да ударькт главата. 

Станжли мед и масло. 

Станжло врЪме разгржщай, та тъпчи. — Казва се да 
се ходи прЪдпазливо, но има и друго значение. 

Станжло кокоша жалба в’ махлата. — Или: Станж ще 
нБкоя кокоша жалос в махлата ни. 

Станжло като на зло. 

Станжло му тЪсно. Ах. Чел. 

Стар боклук като са запали, злЪ гори. 

Стар вълк зжби не мЪнява. 
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Стар вълк, куча пърдашина. 

Стар вълк от дърво се не бои. 

Стар вълк, на кучетата маскара. 

Стар друг враг не става. 

Стар дълг, нова наплата. 

Стар дъртел, пак йум нЪма. Ах. Чел. 

Стар дЪдо Мишо, на г... му шиш-о. 

Стар е Господ. 

Стар кон’ не си гризе юздата. 

Стар кон’ са не учи да играе. — Или: Стар кон’ 
са на ход не учи. 

Стар кон’ — стар ход. 

Стар кон’ млада трЪва ище. 

Стар кот млади мишчета лови (гони). 

Стар плет изгнива, стар бор не изгнива. 

Стар поп колко млади опЪва! 

Стар пън по гори, кат са запали. 

Стар турчин талим не учи. 

Стар циганин ковач става ли? 

Стар челЪк не го питат що та боли, ами що та 
не боли. 

Стара баба Янка, на г... й сламка. 

Стара баба х.. ненастрашава. — Или: Стара баба 
оно не плаши. 

Стара (вЪта) бабка е. | 

Стара баба за работа, а па млада за срамота. Мак. 

Стара Гриво, не са кълни криво. 

Стара дума мЪсто хваща. 

Стара дума не е хума. 

Стара дъска боя не хваща. 

Стара коза радо са лине. 

"Стара коза, старо ере. 

Стара кокошка, добра чорба. — Или: Старо месо 
добра чорба. | 

Стара краставица за семе. 

Стара курва дом растурва. 

Стара майка, дЬте старо. 

Старай са и тоз’ който лозе копае. 

Старал са и остаръл. 

Старата е Божия, не е царска. 

Р 9* 
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Старата кожа на чело лъщи. 

Старата лисица не ще пржчка. 

Старешко онодяне, биволско оране. 

СтаритЪ приказват какво см правили, младитЪ — 
какво ще правнкт. — Или: СтаритЪ приказват какво сх 
правили, младитЪ какво правьхт, а лудитЪ какво ще 
правит. 

СтаритЪ хора, два пжти дЪца. 

Стари-я адет си не оставай. 

Стари-я вол бит да са учи млади-я. 

Стари-я с виното дЪвояк става. Одрин. 

Старо вино, стар приятел, дръж ги. 

Старо гърне по добрЪ са чува. 

Старо гърненце, по сладко варивце, или по сладко 
ястие изварява. 

Старо дваж телци пасе. 

Старо дърво на обрач не става. 

Старо дърво мжчно са прЪвонда. 

Старо куче овцЪ варди. 

Старо либо — дене губи; вЪтхо кърпи — конци хаби. 
Или: Старо кърпи — конци губи; старо либи — сън” губи. 
Или: Старо кърпе, конци губе (Щип). Или: Старо либи 
нок губи (Дебър). 

Старо магаре, млада върба не гризе. 

Старо магаре нов ход. 

Старо магаре тавлабашия не става. 

Старо учи, мъртво лЪчи. СвЪтогорска. 

Старо харо. 

Старос — пакос. 

Старос’ не радос. 

Стегни си цървулцитЪ (опинцитЪ, задник-0, дупето) 
че работи. | 

Стегнжл го Панчо, -- т. е. блазни го дявол-ът. 

Стегнжл го студ-ът, та кове клинци. 

Стига ми са фали, та ми сърдце пали. 

Стига ми си дрънкал. 

Стигам до булката, рЪкъл госга; и аз стигам до 
ряжен-а, рЪкъл свЪкър-а. 

Стигнх го ще дървена кучка. Ах. Чел. 

Стигнжл на книгата дъното. 
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Стиска ги като двЪ пари в’ съдрана кесия. 
Стиска ли ти? 

Стои в кжт-а да не е никому на пжт-я. 
Стои като гръмнжт. 

Стои като истукан. 

Стои като вол на праздни ясли. 


Сто 
Сто 
Сто 
Сто 
Сто 
Сто 
Сто 
Сто 
тоеги на 


възли да му вържеш на язик-а, не би мълчал. 
години един пояс. 

грошове пазар’ правжт, а едина рч върже. 
клетви за пара. 

кюсета, сто гроша; кюсе баши три гроша. 
мисли длъг не плащат. 

пари пЪтел, три гроша кръчма. Горния Джумая. 
тоеги на чужд гжз (гърб) см малко. — Сто 
чужди нозЪ не болят (Мак.). — Сто тоеги на 


люцки крака не см много. 


Стои 
Стои 
Стои 
Стои 
Стои 
Стои 
Стои 
Стои 
Стои 
Стои 
Стой 


като крава. — За глупава и невЕжа жена. 
като крава на слива, 

като прикован. 

като прд кум. 

като пущиняк, т. е. сам, уединен. 
като страшило. 

колкото водата в’ яз-а. 

ми на върх язик-а. 

на тръне. 

сама като кукувица. 

както трба, не са клечи като жаба. 


Стойко стои, Стойчо недостоява. 
Стойте, ще пикае булката, — т. е. важна работа 


ще стане. 


Стоиш под круша, барим си със крак поритай. 
Стока е част от душата. 


Стоп 


чил го е. Ах. Чел. 


Стори го вода да го не омива. Ах. Чел. 
Стори го жюннина. Ах. Чел. 

Стори го урЪз и бобут. Ах. Чел. . 
Стори добро, изеж лайно. 

Стори добро, да си намфриш белата. 
Стори добро, да намфриш зло. 

Стори добро, да та бинкт. 
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Стори добро, не са кай; стори зло и са надай. 

Стори добро, хвърли го в’ морето; ако хората го 
непознават, рибитЪ ще го познањт. — Стори добро, фърли 
го в морето; ако рибитЪ го не Ъджт, то Господ барим 
ще го види. — Стори добро, хвърли го в” водата; свъта ако 
не узнае, рибата ще узнае. 

Стори зло, да та поменуват. 

Стори милостиня на богат, — по добрЪ да я хвърлиш 
в морето. 

Стори на зли-я добро, за да ти излЪзе на зло. 

Стори са жив умръл. 

Стоян шава, ама от кжщи не излЪзва. 

Стравница мечка от дюкане не бЪга. 

Страдна майка за ничия сина (Скопия), — за слЪпа 
го сина, — за келевого сина (Дебър). — ва келе’его 
сина (Милад.). 

Стра е мечка, мене не стра. Щип. 

С рах (вм. страх) — брах, срах — брах. 

Страх крака дади. 

Страх лозе пази. — Страх бранит грозе (Деб.). 

Страх-а има голЬми очи. 

Страха ради юдейска, скрий са Петре в’ плевнин-а. 

Страхлив дома сЪди. ` 

Страхлив търговец — ни печала, ни щета. 

Страхливи-я търговец от кяр-а си зарар. 

Страхувам са от мечката, та и от лайното и. 

Страх-ът гледа на едро. 

Страх-ът дупкитЪ поскжпява. 

Страх-ът много види. 

Стригано ере, котки го Бле. — Стригано, ере котни 
го еле, вълци го драле (Велес). 

Стригли та дяволитЪ. — Тъй казват жени, кога им 
рекжт “стрино, а тв се имат за по млади. 

Стриже мухата. 

Стрижено, а не косено. 

Струва една торба камъне, — т. е. нищо не струва. 

Струва един за сто, и стотЪ за едного. 

Струва царев град. 

Струва челфшка глава. 
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Струпали см като псета на умрфл кон”. 

СтрЪла да та устрЪли. 

Студен като земя. 

Студена жена, горещи лайна. 

Студ-ът прави зенгинитЪ хамали, а сиромаситЪ 
чапкжни. 

_ Стърпено — спасено. 

Стърчи като козя опашка. 

СтЪга го Михал’. 

СтЪгат го свети безсребърници. 

Стжпал на пращини. — Понапил се. 

Стжпва като че му пари по краката. 

Стжпва като в’ паници. 

Стжпвай мждро да не паднеш (да не са плъзнеш) лудо. 

Стжпи на зъмята, не на опашката и. 

Стжпи на полица, разби паница. Ах. Чел. 

Стжпка по стжпка планина са прЪхвърля. 

Сукно ако не носим, с краишник-а му сми са опасали. 

Султан без гащи. — За сиромах който се голъм%й. 

Сумти като бивол. 

Сураво, печено, нам нарЪчено. 

Сурат като гьон. 

Сурвака вака, насра са кака, на срЪд сокака. — 
Така се кривыт дВцата по пхтя. 

Сурмах чулЪк готова лъжа. 

Сурмах — доде може; болярина — колкот’ иска. 

Суров сурово дума. Ах. Чел. 

Сутрин — за работа, пладнЪ — за почивка, вечер — 
за растушка. Или: Сутрин работи, пладнЪ почивай, вечер 
са расхондай. 

Сутрин набожен, вечер разложен. 

Сутрин набожен, деня разложен, вечер пиян. 

Сутришната пЪсен по добра от вечернята радос. 

Сух като билка. 

Сух като печен заяк. 

Сух постал. 

Сух хлЬб на мира, по добро е от пир-а 

Суха земя от дъж бга ли. 

Суха като чироз (пастарма). 

Суха лъжа в’ кошница. — Кога лъже и Екой. 
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Суха пола риба не еде, а мокра. -- Сухи гащи риба 
не ЪдАт. — Сухо д... риба не еде. — Суа пола риба 
не еде (Щип). — Сух гжз риба ни еде Дем. Хисар. 

Суха фате, зелена да стане.--По сватбитЕ в’ разложко. 

Сухата. биволица по добро малаче отхраня. | 

Сухи комати без хлЪб. 

Сухо дърво лист пуснжло — За ивщо станжло не. 
обикновенно. | 

Сухо здравие, готова болс’. 

Сухо сърце, бЪл дроб. 

Суша да не би ставало, град не щеше да падне. 

Суша хлЪб не проси, киша недохранкх. 

Схванжл му са кръст-ът, — запр л, западнхл. 

Счеши са да та сгладьх. 

Счупен звънец добър глас не издава. 

Счупен му кеф-ът (хатър-ът). 

Счупена пара нЪма. 

Счупи орЪх да си намфриш честа. 

Счупила са като клечка във кървавица. 

С’ агнетата са стриже. | 

С’ Бога приказвали. — За нЪщо кога е дошло на сполука. 

С’ Бога лесно, с безбожницитЪ мжчно. 

С’ богат са не бори, с’ рогат са не боди. Или: 

С’ богат да са не караш, с’ рогат да са не бодеш, 
с келев да са не бориш. 

С’ богати-я са не бори, с сакатия са не води. 

С’ богом и здраве. 

С’ божята воля. — С” волята божия. 

С’ брадата си свЪт-а лъже. 

С’ бързане пжт’ са не зима (Тур). 

С’ вила да те разправнкт (клетва). 

С’ вили на могили. 

С” вила орхи събира. 

С’ вили орЪхи прибира (върга). 

С’ вили орЪхи и с рашето вода ще носка на сватбата ти. 

С” вода шега не бива. 

С” врани коне, с сини сЪдла. 

С’ врага дошло, с врага и отишло. 

С” вричане са стока не свърша. 

С’ врЪме и ягоридата мед става. 


| 
С’ 


е 


С’ 
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връмето и сламата и мушмолитЪ зрЪькт. 
вълцитЪ вълк бжди. 


” вълцитЬ трЬбва нЪкой по вълчешки да вие. 


вързана хрътка зайци са не ловмт. — С” върза- 


нога ръта лов са не лови (Пирот). 


С’ 


вътър са боя не прави. — Или: С’ пръдня боя 


не става. 


главата що имам, покланям ти са. 

гладна мъшина дърва са не сЪкжт. 

гладни кучета овцЬ са не вардькт. 

глупав на пжт не ходи. Ах. Чел. 

гнило въже в кладенец не влизай. 

говъне моминство са не връща. 

голо гърло за ягоди. 

голъм кошник на прЪхвалени ягоди не ходи. 
голЪми крака човЪк „сиромах бива. 
голЬмитЪ — голЪм, с малкитЬ — малък. 
Господа сте приказвали. — Кога придумват нЪ кого 


да направи нЪщо, че се двоуми, а други го убЪждават да 
го направи, от което ще бжде добро. 


С” Господа всичко може. 

С’ гжз-а си приказвал. 

С’ дааре са заец не лови. 

С’ дар са цирей не разваля. 

С’ двЪ мотики на веднъж са не копае. 

С’ днимбиз да търсиш, месо немож” хванж. — За 
сух човЪк. 

С’ добро зимаш и хапката на челЪка от устата. 

С’ добър другар и в зло врЪме весело. 

С’ другар’ Ъж, пий, зимане-даване нЪмай. 

С’ думи само сирене не става. 

С’ дъртия котак сЪдиш, пък от мишкитЪ са боиш. 

С д..... си глогини брули. — Високо мечтае. 

С д..... си белата намЪрих.. 

С’ дЪте на дърва не ходи; ако му са строшнът 


колата — плаче; ако ти са строшнкт колата — смЪй са. 


С’ 
С’ 
С’ 
С’ 


дЪца на дърва не ходи ис старци мечки не лови. 
един вол са синца минувами. 

един вол не се оре. 

един дявол отидох, с 40 си дохаждам. 
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един замах не се отсича дърво. | 

един камък кжща (зид, дувар, кале) не става. 
един камък двЪ фтички са не убиват. 

едик камък два орЪхи иска да обрули. 

един крак съм в гроб-а. 

един пантоф прави Великден. 

един пръст иска десет чепа да затикне. Коприв. 
един рак — пак сирак. Влашка, · | 
един удар дървото не пада. 

една благославя, с’ друга прибира, нЪма с коя 


да дава. Или: С’ една благославя, с’ друга прибира, с’ 
коя да дава? 


С’ 


една глава остарфва челЪк, с един имот не 


остарЪва. 


° една жена сватба не бива. 


една игла девет души са кърпькт. 

една китка лЪто не дохода. Ах. Чел. 

една лЪстовица прол+т не бива, или лто не става. 
една нога съм стжпил в’ гроб-а. 

една ржка дава, с двЪтЪ зима. 

едно дърво кжща се не гради: Горня Джум. 

едно дъте много кумове хваща. 

едно излъгване жената курва не става. 

едно смигане не е стигане. 

едно удране гвоздей са не забива. | 
едно цвЪте пролът не бива, или лЪто не става. 
едно юзе свадба не бива 

едного Бога на сто неприятеля. 

едното око слЪп, с другото не види. 

мена (либе) шега не бива. 

жива зъмя си играй, с умрло оно не играй 
затриване врагове са не истрЪбват. | 
здраве, и пак здрави да са видим. 

зли-я — ЗЛЪ, без зли-я — по зл. 

зло са на глава не излиза. 

игла гиран’ са не копае. 

игла ги събира, с лопата пилей. 

игла събирам с’ лопата пилЪйте. — Или: 0” игла 


_ принасям, с’ лопата изнасят. — Или: С” лопата внасям, 
с’ колата изнасят. | 
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игра челк сит не бива. 

избиване душманитЪ са не свършват. 

инат са кжща не дърни. 

ингилишка лопата френска попара не сърбай (тур). 
каквато ти свирка свирькт, таково хоро ще 


. Мал. Трън. 


какво годЪ въже челЪк не са бЪси. 

какво да вк похвал, май често са разгаля. 
каквото отишъл, с това си дошъл. 

кавото се нов сжд напълни, се до край на таквоз 


какъвто си до пладнЪ, онакъв си и слЪд пладн%. 
келев да са бориш — бела да си сториш. 
когото та виднк, с него та и пиш. 

когото са караш, с него ще са и сговаряш. 
когото са ругаше, с него са и понудаше. 
когото си, се такъв си. 

което са фалила козата, с” него са срамила овцата. 
кокале добара (Ах. Чел.). 

кокошкитЪ лЪга, с кокошкитЪ става. 

кола зайци лови. 

кола зайци не лови. 

кола зайци ловькт (за турците). 

колата доходи, с лопата си отходи. 

колко крака е дявола. 

косъм ти отварят очитъ. 

котка на дран, с мишка на кбпан. 

котки да ореш, че в Търново да мреш. 

крак са хлъзни, че с език не дъЪй. 

кремък да го держ. 

куче в’ човал не влизай. 

кучето дост стани и тоягата не пущай. 

лажицу те закусуе, с държкуту ти очи вади. Пирот. 
лакерда мед яде. -- Прави на опаки. 

лопата внасям, с колата изнасяш. 

лошо са на глава не излиза. 

луди хоро не играй, строшават ти краката. 
луди-я приказвай и камък-а дръж. 

лудо са брод испитва. 

лудо шега не бива. Или: С” луди-я не са шегувай. 
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с 


лъжица мед, иска да подслади вред. 

людски ржцЬ иска да вади кестенитЬ из огън-я. 
людски ржцЬ (иска да) лови змиитъ. 

люцко блюдо задуша. 

малко брашно, малка пита. Дем. Хис. 

малко брашно много ХлЪб са не мси. 

масло огън се не гаси. 

мен ли ще са мЪриш, ти. 

млого занаети (мурафети), кжщитЪ му се вети. 
мойтЬ камъни ма биеш по главата. 

мома сватба, с пари пазар. 

мома годеж, с пари тъкмен. 


моми годеж, с пари тъкмек. 


мълчане са дявол мжчи. 

мЪра мри, тогаз цЪни. 

неволя са поминувами. 

неволя са учими, а с’ слободия са разучвами. 
него нито да пеш, нито да са смъеш (да плачеш). 
неговитЪ камъни по главата му. 

нехтетЪ си може да оре. 

нови конци закърпена, — казва този, комуто че- 


ститмт като нова нВкоя вета дреха. 


нос-а си круши брули. — За който високо и ри. 
обричане имане са не довърша. 

огън шега не бива. 

огън и вода шега не бива. Дем. Хис. 

оното си круши брули. Вж. с носа си... 
Орадинска ракия, с три годишно вино, с’ шикло- 


вани бъклици. Лом. 


орлитБ и вранитЪ ходькт. 

очи дойдох, без очи да си идж. 
очи да го изеде. | 

очи да го испиеш. 

очи прави що знаеш, с ржи не барай. 
очи са нищо не купува (а с’ пари). 
очитЪ си да вид, пак не вЪрвам. 
памук бръсни човЪка. 

памук колькт човЪка. 

пари са върши сЪка работа. 

пари в рай, без пари по край. 


С’ 
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пари и магарето поп става. 

пари душа са не дърни. 

пари ново кубе не направяш. 

парить си по много са бавиш. 

парить си намЪрих (купих) белата. 

питане Цариград са намира. 

по голъм от тебе еж, пий и гладен остани. 
поглед Цариград са не зима. 

попа пил, с’ циганина вечерял. 

празна крина хамбар са не пълни. 

празна ржка челЪк никжд не е прЪстанжл. 
празна торба кон’ са не улавя. 

празни ржцЬ нищо се не върши. 

пръдня заяфет. 

пръдня боя не става, или ейца са не шерт. 
пушка мЪриш, че не можеш да умъриш дЪто 
а то не с хората. 

пълен търбух пост да хвалиш лесно е (не е мжка). 
роба барим нЪкога, с’ гроб-а никога. 

рогат са не боди, с богат са не бори. 

ръшето носи вода. 

свойто масло са пърже. 

свъщ да га търсиш, немож’ го намЪри. 

свЪщ” да вк видиш жената, пак излъган ще бждеш. 
сила като с метла. 

силнитЪ са не бори, с богатитЪ са не мри. 
сол и пипер сладко кат шекер. 

сто в тъмницата, та и с хиляда вжтръ. 
строшен кавал на планина не свирьт. 

тази калугерщина без ум останжх. 

твой-а ум на гръх само да стоиш. 

твои-а ум ни в захода не отевам. 

тебе, жено, злЪ; без тебе по зл. 

тебе еде, пие; зад тебе гроб ти копое. 

този ум ти нЪма да видиш чужда ржка на гърб-ът 


си, т. е. нВиа да са ожениш. 


С’ 
С’ 


този ум ти нЪма да туриш кжна на себе си. 
този ум ти още много ще ходиш, или ще пасеш 


паткитЪ. 


С’ 


трън в’ очигЪ. | 
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С’ трън да завъртиш (из къщи) нЪма що да закачиш. 

С” трън-а в’ очитЉ. | 

С’ туй калугерство сичко съм забравил. 

С’ турчин дост не ставай. 

С’ търбух за хлЪб. 

С’ търпЪне сичко са достига. 

С’ търпЪне сполучат, без търпЪне изгубят. 

С” тЪхнитЪ камъни, тЪхнитЪ глави да бием. 

С’ тютюн човфк сит не бива. 

С’ ум печели, и от работа са не дБли. 

С’ умен да сЪдиш (да легнеш), умен да станеш. 

С’ умен плачи, с луд не пй. — Ити: С’ умни-я 
плачи, с луди-я не пЪй. 

С’ умни-я челЪн камъне носи, с’ безумния другар” 
не бивай. 

С’ умрла змия си играй, че с умрло оно недЪй. 

С’ уста са шегувай, с ржцЬ не дЪй бара. 

С’ уста си пилища лови. Кюст. 

С’ устата си фтички лови, с’ язик-а си звЪзди снима. 

С” уши дЪт са купува, нищо не струва. 

С’ файда пари земи, непразна жена Ъзди. 

С” хатър са цирей не разваля. 

С’ хлЪб който търгува, непрокопсва никога. 

С’ царвулитЬ на откраднжта крава ще прави ми- 
лостиня. | 

С’ Цариград плаши, тука я върши. 

С’ чаша да го испиеш. — За хубав чов к. 

С’ черн повой повивана. 

С’ черни го очи лъгала. 

С чужд кон’ по малко масраф са прави. 

С чужд кон’ по скоро са върви. 

С чужд кон’ на срд пжт-я са слЪзва. 

С чужд скомен, за свой спомен. Котел. 

С чужд ум по пазар’ не ходи. 

С чужд хлЪбъ бащин помен не прави. 

С” чужда куча за душа. Слив. 

С’ чужди очи нимой глйода свЪт. Ах Чел. 

С чужди пари евтено са купува. 

С чужди пера фърка. 

С’ чужди ржцЬ горфщо желЪзо да пипаш не е чудо. 
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С’ чужди ржцЬЪ държи горфщо желЪзо. | 
’ чужди ржцЪ гледа да извади кестенитЪ из огън-я. 
С’ чужди уста хлЪб еде. 
С’ чуждо блюдо задуши. 
С’ чуждо въже в’ кладенец са не спущай. — С” чуждо 
въже не мой влиза във бунар. Ах. Чел. 
С’ чуждо добро добър да си лесно е. 
С’ чуждо жито помана. — С” чужда пшеница спо- 
мена (Дем. Хис.). — С’ чуждо коливо на спомен. 
С’ чуждо масло са пърже. 
С’ шило гроб му копае. 
Със двЪ котки да орж, че в Търново да умрж. 
Със здрави, много здрави. 
Със ишарет, със башарет бива лошето. 
Със кучето сват стани и тоягата не пущай. 
Със лудитЪ лудешката. 
Със лудо са брод испитва. 
Със носът си слушал (гледал). 
Със оното си говори. 
Със пари всичко направям. 
Със свиване устнитЪ уста малки не стават. 
Със свой псалтир в чужди мънастир не ходи. 
Със свой пий, Ъж, — търговия (алжш вервш) не прави. 
Със свъш” да го търсиш, не ще го намЪриш. 
Със слама и огън’ не играй в едно врЪме. 
Със стискане кълки пущината по тЪсна не става (тур). 
Със строшен кавал и на планината не свирьхт. 
Със сухото дърво гори и суровото. 
Със сЪко вжже в кладенец не влизай. 
Със тази калугерия сичкото съм Габрово изгорил. 
Със таково неразбрано ере не го мЪрй. 
Със тамян дявол-ът немож” да пропждиш. 
Със уста мълчи, с очи гълчи. 
Със устата си фтички лови. 
Със устата си звЪзди снима. 
Съблечен гол като от майка роден. 
Събрали са като чифути в’ хавра. | 
Събрали са от кол от въже. Търн и Дем. Хисар. 
Събрали са птичкитЪ и бухал-а. 
Събрали са като зъме на змиище. 


Сә 
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Събрали са като курва с” гевендия. 

Събрали са лист и пръст. 

Събрали са като орли на мърша. Дем. Хис. 

Събуди са пиеница, че погледнж на небето; мЪсец-а 
бЪ като харман, а звЪздитЬ като синило. 

Събрало са зло и горе, — за ижж и жена. 

Съвнм и без петля. — 

Съвнм ще, видЪ щем чия майка нЪма. 

Съдери си царвулитЪ, че ти купим опинци. Соф. 

Съдра си дявол-а цървулитъ. 

Съдран човал прав не стои. 

Сълза сакаш че е, т. е. много бистро 

Сълзата на праведни-я на сухо не пада. 

Съмна ми на очитЪ. 

Съмни — мръкни, леж — пукни: туй свЪта. 

Сън’ който не ти казва, не го казвай. 

Сън е лъжа, а Бог е истина. 

Сън -ът е диаволско, т. е. от дявол-а. 

Сън-я е половин смърт. 

Сърби го гърб-ът за тояга. 

Сърди са като коза — 

Сърдит като усойница змия. 

° Сърдит просяк със празна торба. 

Сърдитко Петко, праздна му торбичка. | 

Сърдитнята между мжж и жена трае додф изсъхне 
мокра кърпа. 

Сърдито момче въз буче бЪга; стигни го, попе, надуй 
му д..., дай му дрЪнка, да не ХлЪнна: дай му крушка, 
да не мушка (дай му круша, да но слуша): дай му слива, 
да са свива. — Така пъжт на разсърд нитё. 

Сърдито магаре и с’ кон-я биле се надтичва. 

Сърце е от месо, не е от кокал. 

Сърце ляга и на нЪмане. | 

Сърце му трепка като на умрфло куче опашката. 

Сърце не е от желЪзо (от камън). 

Сърце от месо е, прЪвръща се, т. е. придумва со. 

Сърце пъргаво, дупе тричаво. | 

Сърце жели, кръст не жели 

Сърце и болес’ да го изяде. Щип. 

Сърце и бъл дроб см. Ах. Чел. = 
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Сърде са, да са не сърде никога. Щип. 

Сърце има като бърда (Ах. Чел.). 

Сърце ключ не поема. | 

Сърце не остарЪва. 

Сърце подир сърце върви. 

Сърце юнашко не търпи. | 

Сърцето му чафутска чаршия, т. е. пълно ©’ разни 
и не сгодни мисли | 

СЪди гюрдюл на пжт-я, та са смЪе на стовна (Харманли). 

СЪди като дран нозел на ченгел. 

СЪди като квачка на мхжтеци. 

СЪди като на тръне. 

СЪди между два стола. 

СЪди ми щуро. 

СЪди мирен, да не доде пух-о и рев-о. 

СЪди мирен, да не слЪзе дървен господ, или да не 
Ъдеш дървен блъсък. — 

СЪди мирната, да не доде баба котуза. 

СЪди миром, до щж ти сЪкиром. 

СЪди миром, кога ти никой не застжпва опашката. 

СЪди на кон, сЪкаш че сж го самодиви настанили. 

СЪди сам, да не та е срам. 

СЪди, сЪди, па на магарето чуш казва. 

СЪди срам-а на пжт-я, че са смъе на пжтницит%. 

СЪди, та са чуди. 

СЪди, та са потрива. — Мързи го. 

СЪдиш под дървото (крушата) барим с’ крак поритай. 

СЪдни злЪ и пръдни, че хората криви. Или: СЪдни 
криво че пръдни, пак 606-ът крив. 

СЪдни на смЪт, че теб” късмет. 

СЪдни — ох, стани — ох, сложи пита, не са дига. 

. СЪдни си на яйцата. 

СЪдни си на гжз-а — Мйрясай 

СЪднжл дЪдо на бучка, та си шие торбичка. 

СЪднжл дЪдо на бучка, та си нЪщо клатучка. 

СЪднжл на ушитЪ си. — Не чува. 

СЪднжл Петко покрай плет, подплеснжл са като кмет. 

СЪднжл старчок на чука, до зелена бучка, да си 
нове иглички. — Защок му са иглички? — Да си шие 
торбичка. — Защок му е торбичка? - Да си сбира 
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желатчак. — Защок му е желатчак? — Да си храни. 


свинянца. — Защок му е свинянца? —- Да си храни 
бабичка. — Защок му е бабичка? — Да му роди дЪчинки. 
-- Защок му са дЪчинки? — Да му сбират клечици. — 
Защок му са клечици? — Да си вари кашица. — Защок 
му е кашица? — Да си храни дЪчинки — Защок му са 
дЪчинки? — Да му пощат брадица. — Защок му е брадица? 
— Да гу слега снъжица. — Защок му е снъжица? — Да 
му вари чорбица. (Ах. Чег.). 


СЪднжл хръбле на пжт-я, та са щърблю присмива. 

СЪднжла да са оплаква като жена на чужд гроб. 

СЪднжло корубчето и са присмива на казан-а 

СЪе му на корен-а просо (Панагюр.) 

СЪе на чуждо гувно снивале (Панаг.). 

СЪй орЪхи с рЪшето. 

СЪе рЪпа на парясано огнище. 

СЪка баба и врач (БЪлогр.). 

СЪка болс” има свой-а лЪк, ала го хората не знают. 

СЪка була знай да мЪси шарен зелник, кога има 
шарило (Горня Джум.). 

СЪка вода не са гази. 

СЪка вода не са пие. 

СЪка вода с’ доловетЪ си е силна. 

СЪка вода с поточицитЪ си е яка. 

СЪка въшка на торище си е яка. 

СЪка глава свой ум носи. 

СЪка година по дЪте, за девет години — дванайсет. 
— На жена която само дЪца ражда. 


СЪка година кръвнина, тая година доро двъ. 
СЪка дъска втъва. 

СЪка е добра като дЪвойка, да я видим невЪста. 
СЪка една работа има и майстор-о си (Щип.). 
СЪка жена позаприличва мжн-а си. 

СЪка жена не са либи (бий, гади). 

СЪка земя по един юнак храни. 

СЪка капа на сЪка глава не уйдисва. 

СЪка квачка на свой полог излупва. 

СЪка квачка около своитЬ пилета квачи (клока). 
СЪка коза има си и брада. 
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СЪка коза е закачена за свой крак. Или: СЪка коза 
за крачето си. Или: СЪка коза за свой крак. Или: СЪка 
коза от крак-ът си виси. — СЪка коза за своата нога 
виси (Щии). 

СЪка коза е обЪсена за свой-а крак; но кога дойде 
видов ден, тогава щем вид. 

СЪка кокошка на сЪдалището си е пЪтел. 

СЪка крава свойто теле лиже. 

СЪка крушка има си и опашка. 

СЪка крушка за опашката си виси. 

СЪка кжща има и скривалището си. — ПрЪноско 
значи “тайнитЪ си“ 

СЪка лъжа има си и. шахатина. 

СЪна минжла година сё по добра. 

СЪка молба на амин са свърша. 

СЪка мома знае да пфе у дома си, ама да видим 
на хорото. 

СЪка мотика за себЪ си копай. 

СЪка му дума струва една тояга. 

СЪка мЪрка има и сладос”. 

‚ СЪка мжка до врЪме. 

СЪка овца за нрачето си (от крак-о си) виси. 

СЪка пара на хубаво мерише. 

СЪка патка не е хапка. 

СЪка порта си има гоздей-ат. 

СЪка пръчка за по добрЪ. — СЪка пръчка за по 
добра случка. 

СЪка работа от майстор-а са бои. 

СЪка работа с пари са свърша. 

СЪка сила до врЪме е, а царската до година. 

СЪка сила за врЪмето, а неволя редом иде. 

СЪка сила до врЪмето, а Божята до вЪка. 

СЪка служба свойта плата ище. 

СЪка фтичка има над себЪ си и сокол. 

СЪка фтичка не е сокол. 

СЪка фтична от клюв-а си гине 

СЪка фтичка със глас-а си п%е. 

СЪка фтичка у свой завфт ходи. 

СЪна хапка не е сладка. 

СЪка ходи с’ касмет-я си. 

108 
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_ СЪкаш му съм трън в очитЪ. 
СЪкаш не е ял от снощи. Или: 


СЪка циганка своитЪ вретена (рфшета) хвали. 
СЪка чужда коза е пълна с лой. | 

СЪка шега на полвин е истина. 

СЪкаш иде от гората. 


СЪкаш от три. дни 


хлЪб не ял, т. е. слабо говори. 
СЪнаш че бащи му пиян го правил. 


СЪкаш че го гьлжб блъвнжл. Или: 


СЪкаш че гое 


гжлъб зърно по зърно сбирал. — Казва се за жито кога 
е чисто. 
СЪкаш че го попариха (полъха) с врЪла вода. 
СЪкаш че го посипаха с жарове. 

СЪкаш че го държали на въже, пли пуснжли от вжже. 
го е гризало магаре. 

го вади от гжз-а си. 

го е правил баща му на воденица. 

го е правил умръл х.. 


СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 


че 
че 
че 
че 
че 


го тресло три 


СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 


го точи от 


СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 


_ СБкаш 


СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 


че 
че 
че 
че 
че 


че 


че 
че 


че 


зад и наопаки 
че е 


СЪкаш 


го е три години трЪсло. Или: 


СЪкаш че 


годишна трЪска. 
го е турял с ржката си. Е 


го кучета дърпали. 


— (ух, постал. 


го на корито хранили. 
го с брадва прЪсЪкоха. 

го точи с’ устата си, — или: СЪнаш че 
змия от устата. — За памук на прежда. 
дявола го влачи за ушит%. 


гофеотоестсогвовсгоо 


у върви. 


висяло на камината. 

ВЪЛК. — За здрав и як чов к. 
нив-умръл. 

златна ябълка. — За Я момиче. 
капка. 

куна писана. 

ламия. -- За който много еде. 

на оси пикал. 

от гроб изваден (изл зъл). 

прасе. 

станжл с” гжз-а зи нагорЬ, та се на- 


ходил на Румания. | 
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СЪкаш че иде от Добруджа. 
СЪкаш че излфзва из плЪвник. — Кога н%кой не ва- 
тваря вратата на излизане. 


СЪкаш 


_ СЪкаш 


ме гледа. 


яде и не св 


СЪкаш 


СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 


_ СЪкаш 


СЪкаш 


че 
че 


че 


има кол забит в г... му. 
му вади очитЊ. — Не може да търпи да 


му гарги вадят из ГЖЗ-ЪТ. — За ков’ кога 


оправя. 


че 


му е гурел в” очитЪ. 

му е там хвърлен пжп-а. 

му е трън в’ очит%. 

му е торба на главата (та не види). 

му съм аз крив. 

му съм извадил очит%. -- На криво ме гледа. 
не е имал кжща, ни врата: — Кога ивкой 


не затворя врата. 


СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 
СЪкаш 


_ СБкаш 


СЪкаш 


че 


не му са молк, ами сБкаш че го кольж. 
от онзи свт донесено. 

си за огън’ дошла, — тъй скоро. 

си плюли в устата. — Едно говорит. 

с чужди уста жвака. 

съм ял змии и гущери. 

сж разрЪзана ябълка. 

сж го котки близали. 

у баща му нёма врата. 

ЧИЧЪК. 


СЪки аресва себе си. 

СЪки ат и сакат. 

СЪки брадат като видЪхми, баща го сторихми. Или: 
СЪний брадат него имай за баща. 


СЪки брани от очитЪ си мухитъ. 

СЪки гледа себе си, 

СЪки глух — половин луд. 

СЪки ден’ Боян не пЪьжт, ами пръз велики пости. 


-- Боян“, 
СЪки ден 
СЪки ден 
СЪки ден’ 


СЪки ден’ 


игра нфкаква която се пъе в’ Кжрклиселийско. 


има и белата си. 

Мара гиздава, на свят ден’ Мара гнидава. 
на банята, додЪ сере дявол-а в’ копанята. 
не е Великден”. 
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СЪки ден” не бива Колада, или Не е Божик сЪки 
ден. — Тур: Хер гюн байрам олмас. 

СЪни ден’ новичко, на Великден вЪтичко (на свят 
ден’ старичко). | 

СЪки е на кжщата си (свой-а дом) господар”. 

СЪки е на свойто малко господар”. 

СЪки е на себЪ си най близък. 

СЪни занаят си иска и халатя (сВчивата). 

СЪки зарар учи човЪк-а на ум. 

СЪки знае да ляга, ама на двама приляга. 

СЪки знае дЪ го трепе самар-я. 

СЪки знае своето бреме. 

СЪки знае свойта, а Иван неговата. 

СЪни знае това що знае мама, ама сака да са двама. 

СЪни има грижата си; у мелника — водата. 

СЪни има по един чер ден, ама ному как-доде. 

СЪки има сал една душа. 

СЪки има свойто скришно. 

СЪни има срамота (грозота), ама на когото са види, 
нему са смЪют. 

СЪки къс, с голЪм гжз. 

СЪки лжн има и свидфтел’. 

СЪки мечкар’ казва неговата мечка по хубаво играе. 
Или: СЪни мечкар’ свойта мечка хвали. 

СЪки може да Ъде хлеб, ама не сЪки да мЪси. 


СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 


_ СЪки 


Или: 


мжн с нови гащи; мо-я мжж, ни нови, ни вети: 
на свойта воденица вода навръща. 

обича хубавото. 

обича който му прилича. 

от памет-о си тегли (Соф ). 

пита за майка му, за баща му никой не пита. 


СЪкой траже майката, а не таткото (Щип). 


СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 


„ СЪки 


СЪки 


по своему, а магарето по старому. 
по себе си сжди за другитЪ. 

поп в свойта книга е вЪщ. 
приказва за своя-та бащина. 
припка на свършен харман. 

прЪд кжщата си нека мете. 

пЪтел” на бунището си пЪе. 


СЪни 


СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
Съни 
СЪки 
Съни 
_ СЪки 

СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 


СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
„ СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
СЪки 
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пжпеш не е да н са еде (сЪка прахан не е 


да н са лови), сфка жена не е да не дава; ама пжпеш-а 
(прахан’-та) както ги откъснеш, а жената както и са молиш. 


рак в’ дупката си е силен. 
са бие за да добие (Соф.). 

са е с късмет-я си родил. 

са лъже, смърт-а не може. 

са чеше дЪто го сърби. 

сам си са похваля и похуля. _ 

сам си са обича и сам си са мрази. 

своя калпак знае на кждъ е. 

свойто хвали. | 

своята пръдня обича да мерише. 

си вирнжл дЪдова, отива за снЪг. 

си търси своето. 

си хвали булчето. 

старец и зналец (Берков.). 

с касмет-я си ходи. 

с свЪтец-а си. 

с чорбата си ври. 

тегли въглен-а към своето. яйце. 

тегли чергата към себе си. — СЪкой тегли 


въглен-о към неговото яйце (Кюст.). 


турчин себе си дере. · 

турчин не е за везир. 

търси круши по своитЪ зжби. 

хвали своето. Или: СЪки хвале свойто пале. 
ходи със честа си (късмет-я си). 

циганин свой-а кон” хвали. 

час по залък. 

що са е потил, пълна бъчва ще има. 

яйца масло искат. 


СЪкиму Господ сё едно не дава. 
СЪкиму неговата пръдн-я на измирно мерише, а 


чуждата на колендро.. 


‚ СЪкиму нуждата според него си. 
СЪкиму са иска хубавото, ама да видим как ще 


го достигне. 


СЪкиму са прилъпнк. 
СЪкиму своя неволя. 
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СЪкирата от еднъж не сЪче (Щип). 


СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 


билие не е трЪва. 

зеле и дете. 

зло влачи по себе си и друго зло. 
зло за добро. 

куче прфд вратата (на двор-ът) си лае. 
лайно на мЪстото си е сладко. 
лани се по добро. 

лице с’ нос-а си е хубаво. 

магаре самар’ не носи. 

мъсто (село) и закон. 

начало се мжчно. 

нЪщо додЪ е малко, се е либаво. 
нЪщо има мЪстото си. 

нЬщо на врЪмето си. 


СЪко нЪщо на врЪмето и копривата прЪз велики пости. 


СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 
СЪко 


нЪщо на връмето си и ракитЪ прЪз постит. 
нЪщо от мастор-а си са бои. 

нЪщо си има и врёмето. 

нЪщо си има и леснината, но който я знае. 
нЪщо с’ м5рката става (бива). 

нЬщо що лъщи не е злато. 

пиле на гнЪздото си пе. 

пиле се хвали с глас-ът си. 

по себе си сжди и за другитЪ. 

пиле с’ свойто зърно ще се задави. 

село и закон. -- СЪко село башка адет. 

село си има и баклица за годеж. 

фтиче на врЪмето си иде (пЪе). 

фтиче свойто гнЪздо хвали. 

фтиче със глас-а си пЪе. 

чудо за три дни. 


СЪкоа муа мед да береше, бумбар-о най веке ке 
набере (Щип) 

СЪкога коприва не боде (Щяп.). 

СЪкоа крушка и шишка (Милад.) 

СЪкоа ластовица свойто гнЪздо хвали (Кюст.). 


СЪкога баба давала милостиня; 


веднъж не дала и 


като че хич не давала. 
СЪкога се сиромах-а губи. 
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СЪкого слушай, свойта не забравяй. 

СЪкой знай самси дЬ му отрепва обувката. 

СЪкой иде със уши, поп-ът иде без уши. 

СЪкой си мете прЪд вратата. 

СЪкой турил сол, турил и терзиата (Щип). 

СЪкому неговото не мито е бБло. — СЪкому свойто 
се чини най хубаво. 

СЪкому свой гроб. 

СЪкому според работитЪ му са въздава. 

СЪкоя овца не дава по равно млЪко (Щип). 

СЪнка орЪхова, вода кладенчова. 

СЪнката обикаля около дървото. 

_СЪно — коприна, т. е. тънко, хубаво. 

СЪтила са леля за кадЪля, кога че то било срЪщо 
НедъЪля. -СЪтила са хурка за нмдЪля, то било срЪщо 
НедЪля. 

СЪтний ми уме, дЬ ми бЪше по напрЪд. 

СЪтний ум пари не чини (струва). — СЪтний ум файда 
недокарва. 

СЪтний ум — на магарето под опашката. 

СЪтнята убива първията. — За запов?д. 

СЪче гоздеи. 

СЪче като со ножици (Щип). 

СЪче му ум-а (главата).—СЪче му іуман (Ах. Чел.). 

СЪчи пън’, прави Иван. 

СЪчко сЪче, Март дере, Април кожи продава. — СЪчко “ 
сЪчат, Марта влачет, Април носит, прЪпродава. Валменци 
(мак.) и Жел. Рака. 

СЪял жито, изникнжло ичемик. 

Сюрп (свиреп) кон’ юзда го не спира. 

Сжг суну (сега подхвърли), сжг сувелкіа (сувалка) 
нъма (Пирот). | | 

Сжди си на парит%. 

Сжди си на ум-а. 

Сжди зели на хроми-а. 

Сжчки да бере, вода да топли, мъртви да кжпи. 


ПРОПУСНАТИ. 


Свърши са ракията, пркжсна са лакардията. 
СгрЪшили дюлгеритЪ, а пък бЪгат (бъск®т) шиварит%. 
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——- 


Се по Бога ходих дод ми са подадоха божитЪ кости 
Сички свЪтци му помогнжли, токо Господ му отмогнжл. 
СитЪ овцЬ не пущат еднакво млъко. 

С’ кусалото го закусва, с дръжката му очитЪ вади. 
СмЪе се като Мара със сватове. 

Сол му трие на главу (Куман.). 

Съчувай Боже от туна бЪда. 

С” язин-а си звЪзди снима. 

С’ язик мълчи, с очи гълчи. 


‚СЪка планина има свойта тежина (Морихово). 


СЪкаш да е у боб врачувал. 
СЪнаш на камък хортуваш. 
СЪкнаш слЪпо куче нЪма. 


(Всичко С — 2300). 


Е. 


Та имало и за бурена Сжбота (Ах. Чел.). 

Та по шията, та по врат-а. 

Та са не бои колкот’ от лански снг. 

Та триста ли сж (Ах. Чел.) — Присиъх на циганин. 
Та ще и нашата кукавица прокука (Ах. Чел.). 

Та що ли ти не е благо? - Що ли не мислиш че 


си сполучил нЪщо, кога го желаеш; женитВ най вече го 
казват кога им се проси ни що. 


Таврата ме напина, голата сопиніа (Пирот). 
Таз година двоица, до година троица. — Благословия 


на вЪнчани. 


Таз година ще се роднкт много дръЪнки, казвала 


мечката. 


Вж: 


Тази врана, неразбрана. 
Тази е, — пустата, черната, прЪднята, — тя ма изЪде. 
Тъз пустата... 


Тази плоска ма е накарала да спю на рогозка. 
Тае се като п.... под кошуле (Щип). 
Така баба знае, така бае. 
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Така било писано. 


_ Така да ма напръд с’ краката си не носили. 


Тана да бждж аз здрав бил, и който ми е мил. 
Така здрав да осъмнеш утрЪ. 
Така знае дЪдо, така плаши дЪца. — Или: Така 


знае баба, така кара дЪца (Шии). 


Така знае дЪдо да бае. 


° Така знанк, така баня. 


Тана има да дава, на волни и неволни. | 
Така ли? — Така — ПрЪмЪрили я? — Девет ока; 


с’ руното десет. 


Така ма помама не нападнжла. 
Така ма прфди сутра у мрътви очи не цълувала. 
Така ма ръжда не убила, като желЬзо на пжт. 


_ Така ма сутра с обтегнжти пети не нашли. 


СЪМ 


Така ма стрфла на връх захващане не ударила. 
Така ми било писано. 

Така ми Бог дЪцата надарил в’ всичко за каквото 
са молил. 

Така ми са душата с’ него не напрЪла. 

Така сака тато, та помръдва мама (Соф).. 

Така сгърчен на твойта врата да не дохожда. 
Така се песя кръв не налонал. 

Така сте вие научени, да ви Ъзди сурмах бадехава. 
Така съм орисан.— Танвази ми орисницата (орисията). 
Такваз глава, такъв бръснач. -- Или: Танва глава, 


таков брич (Щип). — Таква глаа, таков брич (ялыг). 


Такваз гозба и царя не е ял. 

Танваз орисия, такваз скопосия. | 
Такваз трЪска да ма не спопада (сполЪтва). 
Таквиз ми ти дребни едри като намилчета. 


_ Таквиз карма карашик работи. 


Таквиз цици у майка си не си виждал. 
Таквоз чудо ти не си виждал. — Таквоз чудо ти иу 


майка си не си виждал. — Таквоз чудо и царя не е видЪл. 


Таквоз чудо не бЪх пащала. 
Тако да ма не напада измама. — Сравни съ: Така 


ма помама. 


Тако ми аманет-я Божи. 
Тако ми Бога. 
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Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тато 
Тано 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 


Бога и Отца. 

братската любов. 

враг душата не отнел. 

вълк сърцето не изял. 
вЪрата. 

врата що вЪрувам. 

вфчната мжка. 

гробната земя. 

гръшната душа. 

душата царувала. 

душата на онзи свфт са наслаждала. 
жив Господ (Щип). 

златни Св. Иван. 

земята коститЬ неисфърлила. 
земята в’ която ще бждж. 
зло тая година не донесли. 
край-ът който ма чанка. 

кръв та. 

кръст-а (Соф). 

кръст-а който сми дърнали. 
кръст-а в който са кръстим. 
кжщНИТЪ богове. 

любов та която имами. 

мила душа с него не прала. 
на зло година не дошла. 
небето и земята. 

св. Ивана, който ми е с’ тебе от добра 


воля, а не без воля. 


Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 
Тако 


Светого Ивана. 
свътото вЪнчание. 
този божи храм. 
този °лЬб. | 
тънкитБ ребра. 
ХристовитЪ мжки. 
честни-ът кръст. 


мойта мжка да не бжде за мене. 
мъртва гной да ма не спопадне. 

Такъв ма гръм не убил. 

Такъв ми са напЪло. - 

Такъв рахат ти и у баща си немож” намЪри. 
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Такъв та знаем, такъв та пишем. 

Талпа-суратлия. | 

Там да ма циганска торба ненахрани. 

Там да ма цариградска чума отнеме. 

Там да ма червеи не испинът. 

Там дълбоко агачо.—Гери даха бок я, — рВкъл един 
турчин, като бЪгал от Влашко пръз Дунав. 

Там дЪто ма чешеш, не ма сърби. 

Там дЪто хлопаш, нЪма да ти отворнт. 

Там дЪто шиеш ти, аз съм веке прЪшил. 

Там изсипала циганката сольта си (синията си). — 
Тъй казват на дБцата кога падожг НнЪЙДВ, или изобщо 
за все що пада. 0“ 

Там и кучетата вар не еджт. 

Там ма чума неуморила. 

Там ма море здраво не носило. 

Там ме конски опашки не влекли. 

Там му е нему цаката. 

Там му не пе пЪтел-ът. 

Там мрж аз сега я. 

Там са грозде не ражда, дъ мотика необханда. 

Там са забъркали трици за тебе. 

Там са пукали, от към гърб-а. 

Там село не бива, по на дол бива. — От песен. 

Там си го и бог-ът помилва. 

Там си и заниснх. 

Там ще жив, ако ще би и с’ котки на бран. 

Тамам врме да са върли пепел на желЪзото, той 
го нЬма. 

Тамам за вълк-ът приказват и той в’ кошарата. 

Тамам на сватбата, ей и харачар-ът. 

Тамам пърлика; — дфто ще гори един, нека го- 
рыт двама. | 

Тамам са наканил сиромах-ът да тропне и то се 
спукал тжпан-ът. — Тамам се сиромах-о разрипа и тупан-0 
се скинм (Соф.). 

Тамам сватба на угад, — ни хлЪб стигнж, ни манджа 
останж. 

Тамам сега в’ пърг-ът, т. е. в’ силата си. 

Тамам сега в луди-я ум. 
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Тамам сега пада-става. 

Тамам сега на водата. 

Тамам си е поотрил гурелето от очине (Ах. Чел.). 

Тамо дЪто го не сЪнкт, отива че там изниква. 

Тамо ма мъртви зной ненамЪрил. 

Тамо ма напрасна смърт не нашла. 

Тамо ме чужди очи не водили. 

Тамо му е хвърлен пжп-ът. 

Тамо на четворка не носнът. 

Тамо нему. — Тамо нему си било (Лом). 

Тамо нЪма ни овца, ни руно. 

ТамЪ плачьхт и там са смт. 

Тарален-ът не обича бързата работа. Или: Тарле 
мрази бързата работа. — Проводили тарля ©’ бъкел-ът за 
вода по рЪвидба, по гроздобер; като се връщал чул че прЪ- 
дрънкали корабитв, рВкъл да се разбърза, прЪпанжл се, 
та паднжл и бькел-ът го затиенхл. 

Тарапана не е (не ги сЪче). 

Тарле са не милва (в пазва не са туря). 

Тарле си знае едната. 

Тарпан-аяклия е. 

Тарпило има, давило нфма (Пир.). 

Тате, рЪкло дЪтето, мечката играе у комшията. — 
Тя ще доде и у дома, рЪкъл бащата. 

Тато! ПобЪлЪ ми главата, омръзнж ми жената. 

Тато, хванжх една мечка. -- Докарай я. — Не ще. — 
Пустни я. — Не ме пуща. 

Татовото то, сърма и злато. — За д%те. 

Татул ли си яла, та си полуд$ла. 

Тафра гольма смЪшин долама (Деи. Хис). 

Тафрата го напина, голота го сопина. 

Тая година управа нЬма. — Или: Тая година оправ 
нъма (Соф.). 

Тая патка не е хапка. 

Тая пЪсен не е за тая есен. 

Твои прикаски не сж да родит. 

Твой мъртвец, твой помен. 

Твой себап, наш джовап. 

Твой съм, твой; точи вино че ма пой. 

Твойта, Боже, кой как може. 
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Твойта брада побЪлБла не на воденица. 
_Твойта душа не е от злато, и тяй като мойта. 
Твойто масло мойта гозба не слади.. 

- ТвойтЪ думи в божиитЪ уши. | 
ТвойтЪ ржцЬ не сж свинярски (Щип). 
Твоя баба и моя баба, сжщи двЪ баби. 
Твърд като камък (желЪзо). 

Твърд на (от) зима като куче. 
Твърди пазар. 

_ Твърди скелята, пази са. 

Твърдо като бабини зжби. 


Те, мжно, вретено, — викала една жена, като спу- 
щала и вадила все едно и то в’ каца, за да се покаже че 
е работна. 


Теб’ ги казвам, свекърво, да ги чува булката. 

Теб’ ти е широко около врат-ът, та са а 
с’ сиромаш’та. 

Тебе думам дъще, сфщай са снахо. — Тебе думам 
свекърво, осфщай са снахо. — Тебе думам, черко, ти 
се съчай снао (Пирот). 

Тебе щяла, мене щяла, що е криво грошата. 

Тебе лъжа, мене истина. 

Тебе много, мене малко. 

Тебе на здрави, мене глава да боли. 

Теби воля, мен” неволя. 

Теди остало сирена попара да Ъдеш. 

Тегли, ама ум-а му не дохонда в” куфалницата. 

Тегли броеници като тримарник. 

Тегли, буле, конец-ът, че ми се спука гжзец-ът. 

Тегли, главо, да теглими, че давно поумнЪеми. 

Тегли го за опашката, изхвърли го на боклука. 

Тегли додЪ умреш; като умрЪш, пак тегло. 

Тегли злото — зло ти дошло. 

Тегли като бивол (вол). 

Тегли като куче. 

Тегли му душата. 

Тегли му сърце. 

Тегли, моме, хорото, че се сбира селото. 

Тегли от главата си. 

Тегли, тегли; додЪ стигне, там върни. 
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Теглила, глава, теглила, има още да тегли. 

Теглилата на ум учжт. 

Теглилото, училото. 

Теглилото. застарфва човка. 

Тегло Чочово (Соф \. — Тегло на ни Вкого си Чоча. 

Тежка мжка, нефелита плата. 

Тежка рана заздравя, лоша дума не са забравя. 

Тежко брату без брата, а дЪвойци без свата. 

Тежко в’ село на млад старейшина. 

Тежко да духаш и да сърбаш. 

Тежко да станеш владика, а то мед и масло. 

Тежко до зли Бога. 

Тежко е да чакаш, а то сичкитЪ атлии ще прфминжт. 

Тежко е калугерщината. 

Тежко е кучето от намазан каиш да отучиш. 

Тежко е куче с’ нотка и вълк с’ овца да примириш. 

Тежко е съдран човал да напълниш. 

Тежко е шут с’ рогат да се боде. 

Тежко и горко на тоз глупак, а ти си са учил от него. 
Тежко и жешко; ни са лЪва !), ни са крпи. 
Тежко като земя. 

Тежко който очаква на комшия си вечерята. 

Тежко луду и на Божик. 

Тежко матци по дЪвойци. — Тежко на майната по 
дЪвойната. 

Тежко Марно у зло добро да дочака. — Или: Тежко 

Марко да чака в” зло доброто. 

Тежко ми кога ма окайват, блазъ ми кога ми 
завиждат. 

Тежко му кой го нЬма. 

Тежко му кой са улови на кражба. 

Тежко му и горко му. — Тежко му и горко на него (Щип). 

Тежко на безрогата коза кога с” вълк-а са бори. 

Тежко на бити-я дод доджт сждницитъЪ. 

Тежко на вълк що не яде месо и на юнак що не 
пие вино. 

Тежко на вълк за който не ланкт пситЪ и на юнак 
когото незнанкт. 


1) ‘Льва не знам що е. 
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Тежко на грах и на рЪпа в’ сЪидбитЪ; тенко на 


мома и довица в женит%. 


Тежко на глава въз която се учькт аднамиитъЪ 


Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 


дЪто нЪма 


Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 


са онумят. 


Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 
Тежко 


да бръснят. 


на 
на 
на 
на 
на 
на 
на 
на 


главата, кога опашката заповЪдва. 
гръшни-я. | 
добрЪ научени-я дод са злЪ научи. 
друг без друг и на славей без луч (Царибр). 
жена без човЪк. 

Ката чуждо млЪко да чана. 

кожата на юнак куче. 

кжща дБто нЪма господар и на бащина 


пждар’. 
на ловец-а който от село зачина да чена. 


на 


на 


месо без месо. 

межда на чужда земя. 

млади-я що са бъхти и на стари-я дЪто спи. 
нозътЪ на (под) луда глава. 

окат да го искабосаш. 

онази кжща дЪто господар не влЪзва. 
оногоз при когото котнитъ с мишкитЪ 


оногоз който нЪма злосторник. 

онзи когото го окайват. 

онзи нжщник кой учи слуга. 

тогова който не са чеше с’ нехтетЪ си. 
този калпак със тази глава. 

този господар’ когото слугата учи. 

тжпи тжпани, че без тъх по зло. 

стар юнак що не слуша по стари-я. 
сокол-а без крила и юнану без вино. 
СЪнждЪ на свой-а без своего. 

умни-я между будалитЪ. 

челЬк да спечели сирмия, дор му не врф- 


вали от НЪЙДЪ. 


Тежко на юнан-а, анко го юловьхт с’ два кривак-а. 
Тежко оному кой разум нЪма. 

Тежко, та жешко. 

Тежко ти и горко ти, ако те желькт. 

Тежко ти на булгур-я. 
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Тежко тому до смърт кого в’ зло допржт. 

Тежко тому кого бит. 

Тежко тому кого водькт, а по тежко кого носит. 

Тежко тому кого желкт.-- Тежко тому когото окайват. 

Тежко тому който нЪма хлЪб и замрънне. 

Тежко тому кой са от плен враща. 

Тежко тому кой с чужд ум иде. 

Тежко тому кой ум нЪма. 

Тежко тому който ходи за чуждица. 

Тежок му е нантар-0 (Щип). 

Тежок товар носи (Щип). 

Тежък бжди да ти камьхт голЪмец. — Или: Тежък 
бжди, мома да ти кажьт. | 

Тежък е чужди-я хлЪб. 

Тейко на майка, майка на тейка, останж майка 
без дЪца. | 

Тейно на майка, майка на тейка, додЪ влъхвата офейка. 

Тен теком върви (Ах. Чел). 

Текжт лиги по паспал’. 

Тенжт му лигитЪ. 

Теле и говедо, се е волско чедо. 

Теле му родил и бик-ът. — Разбогат Вл. 

Телето си е пак теле. 

Телчар’ и говедар’ се едно е. 

Тентено, моме, Тентено, напрела ли си вретено? — 
Напредох, байно, напредох, и на дюкян го занесох; кисело 
беше винцето, весело беше сърцето. 

Тепърва сура ше сЪ просо? (Мал. Търн.). 

Тепърва баба на дърва. 

Терат го на бЪсило (Щип). 

Терат тръне да върше (Щип). 

Терзията незакърпен. ходи. -- Или: Терзията себе 
си не кърпи. — Или: Терзията с” незакърпени терлъци ходи. 

Терзията се прЪселва; неговата игла е на главата му. 

Терекелия като рамазанлия турчин. 

Тече ли ти — тичай и ти. 

Тече пот като дъж’. 

Течете, умни, да едете на луди-я от стоката. 

Течи, Петко, с’ плоската. _ 

Ти бжди здрав. — Вж: Глава да ти е здрава. 
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Ти вид ли го? — Не. — И аз тъй. | 

Ти, глава, си направила и ти трЪбва да му мислиш. 

Ти го онодяш, то си трън вади, или то прЪстжпва. 
-- Ти го онодяш, то пасе (Ах Чел.). 

Ти го кръщаваш, то пърди. — Ти го кръщаваш, то 
пръде (Щип). 

Ти го караш по чаир-я, то бЪга по баир-я. 

Ти го караш във пжт-я, то върви в трънето. 

Ти го караш у рай, оно иде у варай (Пирот). 

Ти го милваш, то та рита. 

Ти го плюеш по лицето, пак на него са прави че 
му напи роса от небето (Дем. Хис.). 

Ти го подстригваш, то поритва. 

Ти го теглиш по овата, то са тегли по главата. 

Ти го учиш, он муи бере (Щип). 

Ти да вревиш (говориш) кога пръдне магаре. 

Ти да говориш от сжбота на сжбота. 

Ти да ми теглиш грех-ът. 

Ти да си здрав. — Или: Ти да си жив и здрав. 

Ти да чакаш, че в сжбота да приказваш. — На 
дБте кога иска да расправя нЪщо. 

Ти дадни, пък аз да хапнж. | 

Ти дай, Боже, та поможе, прати я нЪкой Смаранда, 
я нЪкой Малтица, или коя да е кокошчица. 

Ти дод са наканиш, хората си свършат работата. 

Ти дЪто го не проум ваш, то го казват от гайда клечка. 

Ти дЪто сега ще пикаш, другит 5 (хората) там 
см срали. 

Ти защо ми си, кога не ми си. | 

Ти загради твойто лозе, за хорскитЪ не бери грима. 

Ти злЪ клечи, та пръдни, че хората криви. 

Ти знаеш, Господи, и бакалин-а, и фурнаджията; земи 
от едногото, дай на други-я. 

Ти когат раждаше, аз си правях опинци. 

Ти като си юлджи-я, аз като съм на я, се ще 
додеш на мо-я. 

Ти когато отхождаше, аз се връщах. 

Ти куче бил ли си? 

Ти ли зе на наша Рада гирдан-я? — питал един 
българин едного еничарина, като го изварил в’ гората, 

11 
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Ти ли съм аз, или аз съм ти. 

Ти ли си тука деспотак-а? 

Ти ли ще ми сждиш (мени)? 

Ти майка, я баща (65$). 

Ти мене дай, а на тебе Господ. 

Ти мене изгори, а не аз тебе, че испи двБ чеши. 

Ти мене разсмЪй, а тебе Господ да размрши като . 
умрЪл кон. 

Ти мене веднъж и аз тебе веднън. 

Ти мене обръснж, а тебе Господ. | 

Ти мене прЪпълнено, аз тебе притъпкано. 

Ти мене зжби побЪли, а тебе Господ очи да побЪли. 

Ти ми зимаш и главата, ама да видим Господ дава ли. 

Ти много знаеш, за туй много ще ти теги главата. 

Ти му викаш косено, той ти казва стрижено. — Ти 
му кажеш косено, оно -- стрижено (Пирот). -- Ти му 
кажуаш стрищено е, а он ти вика косено е (Щип). — Ти 
ку думаш стрижено е, па той не, косено е (Дубница). 

Ти му думаш, а он на гжз-а си. 

Ти му думаш, то та гледа като пукал. 

Ти му казваш Ангеле, а он (вълкът) — агне ле (Велес). 

Ти му казваш скопен съм, той та пита дЪ ти са дЪцата. 

Ти му купи кравай, че ако не раче, изеж го самси. 

Ти му свириш чепница, той играе на хоро. 

Ти мълчи, аз да мълчи, бизим Иван нЪма го. 
`* Ти научи да искаш и аз да ти не давам. 

Ти незнаеш още от дЪ пикай кокошка. 

Ти не си му ял попарата. 

Ти не си му сърбал чорбата. 

Ти не си каджр на туй магаре товар да туриш. 

Ти не си останжл с десет сирачета на мегдан. 

Ти не си станжл още да кихнеш на сватба. — Или: 
Ти еще на сватба да кихнеш не си станжл. 

Ти от вчера станж дявол, чакай, де. 

Ти отбираш от Света Гора, колкото аз от Свети Трайча. 

Ти палиш, Света Петке, ти гасиш. 

Ти работи, аз ша ти помагам, рЪкъл Господ. 

Ти се смъеш, а мен сърце купнъЪе. 

Ти си жива разкрива. 

Ти си много гадлив. 


ОО ыы аа ай о-ви ЗЫ 4 
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Е Ти си неначоплена пита. 

Ти си светена вода на пита, теб та сЪкой не пипа. 

Ти си стори почет-ът, та умри, а че не дирй. - 

Ти си самодивник (Лом). 

Ти си станжл с гжз-а си на гор. 

Ти си са огалатил нЪщо. 

Ти си чумав в” главата. 

Ти си млого галатна в” устата. 

Ти скжпо ще заплатиш за това. 

Ти стой както трЪбва, че нена ти принт: каквето 
не трЪбва. 

Ти със Господа си приказвал. 

Ти със свЪт-а ли си? 

Ти със свЪс-а ли си? 

Ти с’ чужди зжби хлЪб едеш. 

Ти челяк стани, тжпан-а е на таван-а (Тур.). 

Ти челък нЪма да станеш, търси си късмет-я. 

Ти ще свириш; който дал паритЪ засвирква. 

Ти ще си биеш главата с’ твойтЪ камъни. 

Ти ще търсиш пак кьоравото шаранче. 

Ти убав, я убав, довечера шо ке ядем (Мак.). 

Тивикеллии-тЪ на боклук-а мржт. 

Тикай колата. | 

Тиква с’ лой.--Тъй отговарят на въпрос-ът кой? и 
значи ТИ. 

Тиква с’ лой, пълна с’ гной. 

Тикви — на кори, барбой — на глави (Сопот). 

Тиква и тояга сж станжли (Ах. Чел.). 

Тиквата му е зелена (Щип). 

Тиквена сладос’. 

Тиквеник, — жена. — Тъй отговорил в” просъница 
нЪкой мжж на жена си, като си дошъл от Влашко, а пр Ев 
нощ” та го будяла да го пита, като знай Влашки какво що 
каже: пр скочещи, разпорещи и пак закърпещи. 

Тича като бЪсен. 

Тича като орел на мърша. 

Тича като на прЪстръл. 

Тича с’ лопата на пожар” (Сливен). | 

 Тичай момче със плоската; кяр до колЪно. 

Тих нато куковица. 
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Тихата вода брЪг рони (ломи). 

Тихата вода носи кладитЪ (Мал. Тър.). 

Тихата вода по дълбоко копае. | 

Тия го не щжт в’ село, той пита за попувата кжща (А. Ч.). 

. Тия думи не сж царски думи. 

Тия сж гащи и дупе (Ах. Чел.). 

Тлъста кокошка добро яйце не сниса. 

То било прЪди адама. 

То било когато вълк-а бил куче. 

То беше — беше. 

То бЪ зелена и феряса. 

То го блазни него. 

То да си джавка, а керванът да си върви. 

То е грЪхом (Ах. Чел.). 

То е като памучен чорап, — разтяга са. 

То е мило за драго. 

То е на енкас (Ах. Чел).. 

То е смин и босиляк. 

То ми е девета грижа. 

То ми е зжбна болес. 

То ми е мене вЪрицата. 

То ми е кост в’ гърло. 

То му е врождено като на капината тръне. 

Т9 на мене, друго на тебе. 

То не е токо тъй. 

То не е за твойтЪ уста лъжица. 

То не е твоя работа. 

То си има крушка опашка. 

То си му е адетец. 

То см ваштЪ добри рЪчи. | 

То сж неговит добри уста. 

То ще дойде видов ден. 

То ще му омие очит$. 

То ще му прЪсЪдне. 

То ще ти до голЪм ден’ малка пита. 

Това баба знае, това си и бае. 

Това е белата в’ торбата. — Един циганин пр скочил 
в една градина да краде лук. Наскубал малко и го турил 
в’ торбата си и посегнжл да скубе пак; но сварва го сто- 
панин-ът и го попитва: Що щеш тука! — Фърли ме в - 
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тър-ът. — Що се държиш у лука? — Да ме не фърли пак. 
— А що ще тов лук в” торбата? — Това е белата в’ тор- 
бата, рвкъл той. | 

Това е капка в’ морето. 

Това е нЪщо, па дошло нЪщо та го изЪло и ста- 
нжло нищо. — Тъй тълкувал разумний Радослав, като го 
питали за сърп-ът. | 

Това е риба, не е месо. — Тъй рЕкъл вълк-ът, когато 
се бил зарБкъл да не еде месо и намврил прасе в’ един 
трап и го изял. 

Това е страшно -- без брашно. 

Това за това. | 

Това и Бог знае. 

Това което казва един, хиляда го чуват. 

Това купих, това продавам. 

Това ли ща ма заболи. 

Това ми е смърт. — Много ми е противно. 

Това му кучка отнела. · 

Това не е беглик, я. 

Това не е върбова сЪнка, я. 

Това не е Ланджова бахча (Панагюрска). — Кога иска 
нВкой много да еде. 

Това не е рибе месо, я. 

Това не е помен тук, я. 

Това не е циганска вулия. 

Това са вика майстория, . кога хайдутин от хай- 
дутин открадне гащитъ. | 

Това си е гола лжна. 

Това ти са само кане. 

Това ще му излЪзе кисело. 

Това ще му доде кисело въз нос-а. 

Тованканъка, га че му е порезник под мишцитЪ 
(Казанлхе). 

Товарницата е със два края. 

Тогава когато изедете пет шиник-а сол. — Тъй 
отговарят нБкои бащи на синоветв си, като ги питат: кога 
ще ги оженыт. 

Тогава пести, когато и "лЪб нЪма. 

Тогава продавали бивол за пара. 

Тогаз бЪше спане свинско. 
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Тогаз дЪто мряха, тогаз ги ровяха. 

Тогаз му е нему сеир-я (джумбуш-а). 

Тогаз ти на хлЪб-а викаше папуци. 

Тодор и Мара, двама на камара. 

Тодоре бре, понакрачи булката зарад крачола. 

Тодоре (вм. Охлюве), по гор искарай ми голЪмитъЪ 
си рогове (Павелско). 

Тодоре, Тодоре, булки са продават. — Колко ли, колко 
ли, колко ли ги дават. — Три за грош, три за грош, 
булки са продават. — От п сен. 

Тодоре, Тодоре, ДЪ си пасъл волове? — По дъл- 
боки долове. 


Тоз 
Тоз 


дувар хортува ли, тъй и той. 
канон са исчете. 


Този дувар мой, онзи дувар мой, ма са завр 
под нБКОЙ, — казват на пиенит . 

Този газ на ли е у вас, дБто идете ще обсерете. 

Този свЪт е сълба; — едни са качат, други слизат. 


Той 
Той 
Той 


ако е луд, ти що щеш от него. 
бЪга, а се си бие тжпан-а. 
бЪга, — аз мълча, попипа ма — не мърдам; че 


като са прЪмърда, тогаз да видиш как са гълчи. 


Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 


върви дЪто го сварата свари. 

е бейхутин (глупав) човЪк (Ах. Че -.). 

е беневоа, т. е. глупав човвк (Ах. Чел). 
го не откраднжл, ама го зел да го не видит. 
девети у плуг-ът. 

дин-иман станжл (Ах. Чел.). 

крив, че е жив. 

муха челн (Ах. Чел.). 

напжтничав челЪл (Ах. Чел.). 
неподрЪзована пчела (Ах. Чел.). 

на баща си син. 

от стара майка дЪте (Ах. Чел.). 

отъ зимни-я (Земън), не е от алани 
проста душица (Ах. Чел.). 

прав като пръст. 

пълен с’ дяволи (Ах. Чел.). 
разплети-калец. 

се пукнжтина, т. е. тайна не държи. 


К ИИ: И И-И К И - 


Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
остава и 
Той 
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ес плитко сърце. 

е топли-кълка, — т. е. сВди си дома. 

е ял барут с’ шепа. 

заржчал да го закопанкт под бъчевата. 

залива вода под сламата. 

знае д зимуват рацитЪ. 

знае каква жилка да прЪрЪже. 

знае от дБ са опасва. 

и подмазал колата. 

има пилещу сърце (Ах. Чел.). 

казва че не еде чесън, но ако му са падне, не 
шлупината му. 

коли кучето, т. е. заповъдва, има най голЪмо вли- 


яние. — Види се да е останжло от нЪкой стар обичай. 


Той 
Той 
Той 
Той 
нос-а си 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 


коли, той бЪси. 

минжл прЪз сито и пръз рЪшето. 

може да бие тоягата с’ кръст-а си. 

може да мисли колкото от едната дупка на 
до другата. 

може да пие, но да видим кой ще му даде. 
му е трън в окото. 

му се чини че така се ловьжт зайци. 

на кон, — не е пш, т. е. добрв му е. 

не е на шарената овца шилето (че да му да- 


вате по много). 


Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 


не лъже, а право не казва. 

не пипа стопански, а душмански. 

не стжпва на гнила дъска. 

не струва ни калпан-я си. 

не сЪди на едно клонче. 

не ходи за чужди очи. 

носи агупцу сърце (Ах. Чел.). -- Атупец: циганин. 
от морето честит излЪзе и са удави в” рЪкицата, 
още млЪко бозае. 

още на лопош пикае. 

още на лопош пикае и му се чини че гърми. 
още на щир пикае, та му дрънка. 

още не знае от ДЪ пикае кокошка. 

пали, той гаси (жари): — Той е чорбаджията, той 


има Власт. 
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Той 
Той 


подмаза вече. 
помни кога е от майна си бозал. — Говори 


кдето не знае. 


Той. 


Той 


прЪнла (Габрово). 
пука, дребува (Ах. Чел.). 


Той раздрал котката, по сем сега ако ще раздра 
И ГАЗ-ЪТ си. 


Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 


са враща като куче на бълвоча си. 

са на огън-я ненагръял. 

са на пара не побира. 

са родил у чрън вторник (Лом). 

се да си пъхне нос-а (гагата). 

се кара да му не мЪсьхт хлЪб-а с’ вода. 
се озърта като изтърван заец. 

се пазари не той да печали. 

сега клеца кучката. 

си е рохнжл (Ах. Чел.). 

си откланял. 

спи и намира софрата сложена. 

струва толкоз за колкото са продаде. 

с Господйова душица (Ах. Чел). _ 
сюрюджийски кон’ от които деветтЬ с’ една 


душа ходит. 


Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 
Той 


тегли от главата си, не му са други криви. 
трба вред с нос да забоде. 

турско ухо, т. е. шпионин. 

търговец, търга бжзито. 

търси на издъхнжл кон’ да му снеме петалата. 
чака помощ от фърковатитЪ гадани. 

ще управи о гърба си кривитЪ дърва на Балкана. 
еде, че гато снощи не е вечерял. 

ял. на бащиното си кръщене каша. 


Тока, тока, на жива стока. 

Токо вЪрата си да не изгуби. 

Токо в черно да са не завим. 

Токо да е здрав. · 

Токо да е дума, ако би ще от хума. 
Токо да е мжнж, — като лайно в дън. 
Токо да ме не напада измама. 

Токо да ми е жив тате. 


аа 


Токо да ми е прикаска. _ 


Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 


Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
‚ Токо 
Токо 
Токо 
Токо 


Токо 


Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 


да 
да 
да 
да 
да 
да 


вжже в торба). 


да 
да 
да 
да 
да 


да са 


ми еу кратуна опаш. : 
не ход кждЪто ходи парата. 
не ходьк по крака, по ржцъ. 
не горьх, като котел на огън. 
не осъмнм като сърп. 

не са сгърч като пъртена жица (като 


горит косить ми като тоз огън’. 
чума пусти глас. 

не кланям, дЪто турци са кланят. 
земята под мене не просЪдне. 
над мене небето не сломи. 

не заскитам не мил, не драг. 


не 
не 
са 
са 
са 


дЪцата си печени да не изЪм. 
кжщата си жив да не види. 
леко душа да дам. 


са 


Божия прЪстол. 

Димитровден” и Гергьовден”. 
кривда Божия. 

леко да умрж. 

литургията. | 

лице. прЪд хорото не СРРРЕНИЯ 
лЪвата не помогла на десната. 
майка Божия. 

майчината храна. 

на пжт-я който мисл. 

не почернъе лицето. 

правда божия да помага. 

са диря неодирило. 

са пжт незатрило. 

са кръсна свЪщ неугасило. 
кжщата неископала. 

език ненавезал. 

тЪлото неразлЪло като, пъна морска. 
тжга на сърце не свила. - 
уста наопаки не обърнжли. 


са 
са 
са 
са 


Токо ми са душа не прЪла с” него (като помвнуват умрбл). 


Токо 


са червата незасукали. 


Токо ми свичко черна щета непотръгнжла. 
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Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 


° Токо 


Токо 
Токо 
Токо 
Токо 


Токо 


Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 
Токо 


ми свът-а и вЪн-а. 

ми свяка мжка и работа. 

ми свбта недЪла ядове не донела. 

ми силата Божия. 

ми страшното сждовище. 

ми Светого Ивана Кръстител”. 

ми този огън. 

ми този (честни) кръст. 

ми тази мученица (при пиенив ржкия). 
ми тази кръв Христова (при пиение вино). 
ми тЪзи пости що ги постиме. 

ми тЪло вран не искълвал. 

ми този храм Бони. 

ми тросък на огнище не изникнжл. 

ми този свети нръст. 

ми 318 богосни отци. 

ми твоитЪъ молитви (на калугер). 

ми този лЪп и сол. 

ми този печат Христов (прЪкръстя се). 
ми царство небесное. 

ми църквата в която служиш. 

ми четверо евангелие. 

ти що ведри и що облачи. 

ми що е у Бога. 

ми що ми си дал от твойтБ ржцъ. 

ми тойзи глас Бони. 

туй ми останжло. 

мъртви зной да ма не спопадне (Кривор чна). 
на мене новата нлетва не оставила. 
на христианската вЪра да не похулиш. 
на честни кръст не плювал. 

от глад да не умирам. 

от мене вътър месо да не носи. 

по слънце весел да ходи. | 

са куча кръв не налокъл. 

си е за лудо не мжчил. 

си му чогол. 

чифутска (турска) вра да не вЪрвам. 


Толноз: атове прЪпращяха и не ни напрашиха, та 
едно магаре ли? 
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Толкоз вражба и кражба за Колада, месо пак да н5ма. 

Толкоз да ходьк по свът-а, че колкото едно. теле 
да са не научьк да поревж. 

Толкоз е тя. 

Толкоз косурец в’ царската дъшеря има. 

Толкоз лайна имахми, сега дойде и лайнушко. 

Толкоз ми е злосторник и напакостил. 

Толкоз ми чини. 

Толкоз ми яд и зла чест. 

Толкоз риба за пара. 

Толкоз си е твой. -- Казва се кога падне и кой, 

Толкоз яд за цЬл свфт. 

Тому грах, оному 606, а на себе си празен дноб. 

Тому кхе, оному кже, а на тебе гол газ (пръет). 

Томуз хатжр, ономуз хатър, на тебе си кахжр. 

Топ пукнж — байрам-а прБмина. | 

Топли пепел-а. 

ТоплитЪ извори ги благословила Света Богородица. 

Топло вино СлЪб) бий жена. 

Топло ли е гърнето, топли сж достоветъ. 

Тополата е висока, ама свракитЪ сержт по нея. 

Топръва Мара ке отвара (Щип). 

Торба отишъл, торба си дошъл, — т. е. глупав, 

Точи, Ангелия, пий каба-делия. 

Точи заби за печени прасета. — Ще му 66 да 
стане чорбаджия, 

Точи кръв на памук. . 

Тоягата дЪто е тънка, там се троши. 

Тоягата е благословена. 

Тоягата е боже дръвце. 

Тоягата е от рай излЪзла. 

Тоягата има два края. 

Трае като нЪмтур (Щип). 

Траже под вол-о теле (Щип). 

Тражил, та нашъл. 

Трай, брашно, трай. 

Трай душо, чернЪй кожо. 

Трай душо, търпи кутро, в Петък си благо ял. 

Трай, коньо, за (до) зелена трЪва. 

Трай, коньо, скоро пролЪт иде, или скоро е Гергьовден”. 


‚Трай, магарице, Марта настига — 
‚ „Трай, магарче, дори трЪва нарасне. 
Трай, че нЪма край. : | 
Трампосва врана за гарга. 
Трам-баба, лум-баба, — за биене на тжпан. 
Трачи-лъж е, т. е. бащата на лъжата. _ 
Трезни-я са не валя в’ калта, а пиени-я. 
Трезен го мисли, пиян го дума. 
Трепере като гол (дърт) циганин. 
Трепере като циганин прфд хараччия. 
Трепере като че го е взъзнжло. 
Трепере като лист. | 
2 Трепере му ржката като на чифутин.. — Скжперник е. 
Трепере му сърцето като на пиле перцето, или нато 
на голо пиле дупето. 
Трепере му сърцето като на мършав заяк. 
Трепере му сърцето като на манга дървцето. 
Трети пжт, баба, право ще (си) кане. 
Тресайка е (Щип). — Скъперник е. 
ТрЪшчен е (Щип). — Въртоглав в. 
Три буна за двЪ вретена (Серес). 
Три години, три бели, сега таз четвъртата, -- рекъл 
един ЦИГЪНИН. 
Три годишна трска. 
Три годишна трЪска да го ване (Щип). | 
Три годишни зайчи лайна го проводила да 0 търси 
за цёр. | 
Три дни останж, булка да станх.. 
Три дни, два дни, на ли сми гладни. 
Три дни да му сх много (клетва). 
Три дни длъг. (Щип). 
Три дни работи за два ДНИ живот. 
Три дни сж доста и за най мили-я гост-а. 
Три добрини тежко да събереш. 
Три за грош и една придавка (Соф.) 
Три попове, един дЬдо. 
Три пръста в кръста. 
Три пкт, двЪ играют. 
Три хайдути, девет капитани. 
_. Три циганки, цЪло хоро. 
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Триж го поглъща. 


_ Триж го рЪзах, се по кжсо. 


Трие ми сол на главата 

Трие ми лук по нос-ът. 

Трие му рЪпон на зжбитъ. 

Трийси и девет дена в мед врЪла, за туй сладка; 


още един ден да е поврЪла, за нея би свът-а измръЪл. 


Ттрила баба лен, да са мине ден. 
Трима братя с’ един калпак. — Троица бракя со 


едно рало гащи (Скопска). 


Трима едного не чакат. — Трима троичка не чанат. 
Трима мир ме шока шум (арнаутска). — Юнак добър 


©’ много другари. 


Трима, тримина, три мина, колко мина бяха. 
Триста без Христа не струват нищо. 

Триста вучи да го еджт (Щип). 

Триста гарвани един ги камък разпръсва. 

Триста лакардии за пара (Щип). 

Триста лка да го не излЪкуват. 

Триста мечки под една фойна. 

Триш по пет — петнайси и двЪ седемнайси, колко 


стават ? 


Тропнж Трена на вретено, пръднж Мара на хамбар-а. 
Тропнжла е Зивра с’ месевки. 

Труд печели. 

Труд-а му е кяр, а калевритЪ дар. 

Труди са, мжчи са и Бог ще ти помогне. 

Труд-ът е на човЪка здравие и живот. 

Труд-ът над всичко надвива, или всичко пробива. 
Трупат са като орли на мърша. 

Труп-ът му вжтрЪ, главата му вън. — На гоздейт. 
Трънлива круша — зъл пърт. 

Тръпница да го срЪтне, да не го измине (Щип). 
Тръгнжл по крив пжт (Щип). 

Тръгнжл като без оно на годеж. — Не са приготвил 


каквото му трћбва. 


Тръгнжли сж старци, с кола за зайци; ходили сж 


два дни — дошле сх гладни. 


Тръгнжло му магарето низ бърдо. — Назад му върви. 
Трън му код опашката (Щап). 
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Трънк чаша, трънк пара (Щип).. 

Трън, трън кръвчица, пусни, дЬдо, масчица (Шик). 
Трън и бодил са боде. 

Трън му на устата и ейца във ржката. 
Тръндафел-а прави и тръндафел и тръне. 
Тръндафел без тръне и либе без пречка не бива. 
Трънка праскови ражда ли? 

Тръне коси, бодли гласи. 

Тръпки ма побиват. · 

Тръпни му кожата. 

Тръснжл му вълната. — Бил го. 

Тръч. коза на планина; — Марта жена и аз жена. 
ТрЪбва всичко да са не разбира. 

ТрЪбва да му са чете молитва. 


° ТрБва да пасе, та да се ’ране (Щип). 


ТрЪва на която са смЪеш на портате ти изниква. 
ТрЪва сланена, не е веч” зелена. 
ТрЪвата рЪнла: не ма е от пасенето, ами от иско- 


реняването. 


ТрЪска да го трЪсне, като Бранмарска вреніа (Щип) 
ТрЪската назвала, че когото хваняла веднъж, девет 


години го познавала, ако да не сж борчлиитЪ да њ бъркат. 


ТрЪснжло те, да те трЪсне (Соф.). 
ТрЪската е от млада булка по белалия, иска да 


я икрамосваш. 


ТрЪската от тежката болес’ по се (не) търпи. 
Ту го види, ту го чуй. 

Ту ти дЪдо кросното, ту ти бабо совалката. 

Ту на клинец, ту на плоча бие. 

Тужице, туго, утр на друго (Соф). 

Тузи (тази) не е болка за умиране (Дем. Хис). 
Туй брашно та бие, жена, тебе. 

Туй вето — друго, ново. | 

Туй го имах аз в ржцЬтЪ си (че го испуснжх). 
Туй го прави Марта, Господ я има хабер, я нЪма. 
Туй е много персенчиесто. 

Туй е тя новата. 

Туй көте — тиквениче, не е мартениче. 

Туй ми било на касмет-я. 

Туй на други поп вангеле. 
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Тугята кокошка голЪми іайца носи (Щип). 
- Туй не е от беглик-я. 

Туй не е попара. 

Туй от ноето са умни-я засрамя, с него са луди-я 
пръвъзнася. 

Туй хоро витото, довечера битото. 

Туй шу-шу-шу издаде Габрово. 

Туй ще ми го харижеш, туй ще ми го дадеш, а туй 
ще ти го земя. — Тъй рВкъл нЪкой арнаутин. | 

Туй ще му и кучка завлЪче. 

Туй ще му отрие и гурелитЪ. — Туй ще му омие иочит. 

Туй що ми кажеш тъй да ми бжде; туй що ти 
желиш, то да ти бжде. 


Тук е леглото на морнитЪ псета. 

Тук на свЪт-а и рай-а, и пакъл-а. 

Тук там, че нийд%. 

Тука баба, тука трап. 

Тука баща ти, тука аз; дБ за други мсто — 
рекла жена на д'Втето си, като приговаряло че баща му ще 
земе дв жени; а когато рЪкдо друг пжт че майка му ще 
веме два мжжа, тя казала: ей от тука мвсто и от тука друго. 


Тука бивол неможе, магаре ли ще поможе. 

Тука е Божи Гроб и Света Гора. 

Тука ли си, Еньо? — Питаш ли ма защо съм дошла. 
— Говори се на Еньов ден’ за магиитф. 


_ Тука ма хич не бива, или Тук съм най скъсан. 
Тука плачат, там скачат. 
Тука пют, там са смънкт, тамЪ пырдькт. 
Тумба-лумба два дни, а до вЪк-а гладни. — Или: 
Тумба-лумба за три дни, уф та леле до вЪн-а. — Или: 
Тумба-лумба за три дни, ох-леле, за се дни (Дебър). 
Тумба-лумба шикалка, нЪма сватба никаква. 
Тупа-лупа, дъще, сгледницитЬ В КАЩИ. 
Тупа-лупа, дъще, една оста в’ бърдо. 
Тупан кога‘пра’ ке фане, он тогай кукя ке свърте (Щип). 
Тупан-ът е голЪм, ама е празън (Пирот). 
Тупани и зурли да му се събират (Щип). 
Тупни го да му присЪдне. 
Тупни го да си опули очит%. = 
12 
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Тупни му самар-ят и го пусти да брули круши. — 


Испжди го. 


кога 


Турдалник, — циганин. 

Тури луди-я на високо, да маха с’ крака. 

Тури си очилата, или: Тури си зъркелитъ. 

Тури тЪзи, извади онЪзи. 

Тури тука, гуди там. Или: Тури тука, за да туриш там. 
Турил е памет в’ главата. 

Турил ли си нЪщо че търсиш? 

Турил му черно камъче в краката. 

Турил нЪкому си бълха в ухото. 

Турил нЪкому си червей в главата. 

Турил си главата в’ тордата. 

Турил ти го Роло от НЪгован и Бацко от Цръклевци. 
Турила шарлаганджият със чизмитЪ. — Тъй казват 
е наляно много масло в” чорбата 


Турили му чавче по голжба. 

Туриха му гемче. 

Турни брашно, прави пита. 

Турни вк в’ бота и вх носи като своя. 

Турска сила, българска неволя. 

Турски не знам и стовнитЪ!) -не дам. 

Турски ясак ден и до пладнЪ държи. 

Турци го нещжт и ний го не саками (Соф). 

ТурцитЪ за 500 години научиха да изЪджт на на- 


милата пълджма, а БългаритЪ за пет години ще погълнжт 
камилата с самар-я. 


ТурцитЬ наньжт: тархана е, а БългаритЪ: нубус 


и сланина. 


ТурцитЬ с’ кола зайци ловът. — Турчин-о със кола 


зайци лове (Щип). 


ТурцитЬ с’ сила, гърцитЪ с’ книга, докарали сж ни 


до този хал. 


ТурцитЪ сх куча вера. 

Турчин видиш ли, пари иска; други видиш ли— и той пари. 
Турчин вра има ли? — Или: Турчин вЪра нЪма. 
Турчин и аджемин едно лайно раздвоено. 


1) Тук не ще е “стовна:, не нъщо друго за което не знак. 
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Турчин и калугер сж двама върли оберници — един 
с сила, други със молитва. 

Турчик и куче се едно е. 

Турчин като не намфри кокошка и сврака ядва. 

Турчин като забогатБе жена зима, а българин. 
— ижща прави. 

Турчин не ядва баница, ако българин не Ъде лаянца. 

Турчин приятел’ не дЪй има. 

Турчин просо купува, каджна му хортува: що тий 
аго това просо, малко ли си нъмами, - пълно гърне до 
гърло, нЪма вжтръ ни зърно. 

Турчин с” сила, поп с” молитва, за нас нищо не останж. 

Турчино, кукурчино, не дЪй ходи у дома че имами 
лош пЪтел. 

Турчину дослук-а на колЪното му. 

Турчину са непоказвай, гърку са неподмазвай. 

Турчин-ът гледа три работи: гърбът си, гърлото си 
и неф-ът си. 

‚ Туря, ама го не оттуря. 

Туря вълк-а за вЪрен, лисицата за послушна. 

Туря масло на огън-я. 

Тура рашето на лицето си да го не е срам. 

Туря са на голъмата клечка. 

Туря чуждо просо в наш"”та пченица. 

Турям та и та извандам. | 
| Тъз пустата, черната, прЪднята, тя ма еде и ще 
ма изеде. — Тъй думала една жена на комшия си, който 
отивал на Добруджа, да каже на мхжа п да си доде, че 
неможала да му пасе свинетВ, а най вече черната свиня, 
която била напр%д. 

Тъз стЪна знай ли нЪщо, тъй и аз, 

Тъй го искам, то не става, а каквото Господ дава. 

Тъй го орисали орисницит%. 

Тъй да е пистил, отколЬ да е станхл хадния. 

Тъй да ма турска сабя не порази. 

Тъй да ма чужди ржцЪ непрЪвъртат. 

Тъй да ми Господ дЪцата опази. 

Тъй да ми е приета молитвата към Господа. 

Тъй да не ходи на връс и рац. 

Тъй знае дЬдо Бае, тъй плаши дЪцата. 


12% 
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Тъй зли порон ме не гонил. 

Тъй ма живина не гризла. 

Тъй ма пушка не убила. 

Тъй ме Бог от люцка напаст унклонил. 

Тъй ме жив огън” несъжегъл (изгорил). 

Тъй ме напрЪд с’ крака не носили. — Или: Тъй ме 
чужди крака не носили. 

Тъй ме не клело мало и голЬмо. 

Тъй ми се земята нерадовала. 

Тъй му било писано. -- Или: Тъй му било писано 
на небето. Или: Тъй му било писано на главата. 

Тъй му било писано и орисано. 

Тъй мъханит по гора не скачал. 

Тъй не ходи за чужди очи. 

Тъй от гладна смърт да не умре. 

Тъй пепел-а да не свъти вмЪсто сЪмето. 

Тъй са магарешка глава не носи. 

Тъй са мами куче въз баир. 

Тъй съм го купил, тъй го продавам. 

Тъка щеш, ако си прела. 

Тъкмо едно куче не викат Караман. 

Тъкмо Св. Недфля ядове ми донЪла. 

Тълчи му пепер на главата. 

Тъмбора свириш, прокопсия искаш. 

Тъмната нощ шахатин нЪма. 

Тъмницата е далека; затвори си очитЪ да кк намЪриш. 

Тъмницата е за луди (за хората) направена. 

Тъмницата не е обична кжща. 

Тъмно като в рог. 

Тъмно в’ рог; барам, барам — нЬма слог. 

Тънка като баба (Кюст.). 

Тънка като топола. 

Тънка Стана — гюл фидана; шъта, ходи като меца. 

Тънка, тънка като каца. 

Тънка, тънка, че на вънка. 

Тънка Яно, дБ пръчката. 

Тьнкато моме, Тънкато, не карай гжска на блато, 
(че е блато богато). 

Тънки ребра, дълги ржцъ. 

Тънко копси кокона — булгар диплофаги. 


си 
7 
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Тънко копси тънкофай, ама чобан (булгар) диплофай. 

Тънко преде прЪд нея, т. е. срамува се пръд нея. 

Тънок като свиня (Щип). 

Тънок като пръст. 

Тънък като върлина. 

Тъпче като пуяк. 

Тъпче са, та не казва. 

Тъпче са като вол (Ах. Чел.). — Много еде. 

Тъпчо ми по гроб-а, не ми бутай салт дноб-а. 

Търбух нъма прозорци. 

Търбух нЪма уши 

Тьрбух шега не знае. 

Търбух-ът му като тжпан. 

Търговец който са не смЪта, скоро слуга става. 

Търговец; — търга бжзе. 

Търговията очи иска. 

Търколила са тенджерата, че си намфрила капак-а. 
— Търколило са гърнето, та си нашло хлупакта (Ах. Чел.). 
— Търколило се тенднерето, нашло си капак-о (Щип). 

Търлеж скаче, та плаче; жени ме, мамо, жени 
ме (Соф). — Кога разиграват таралеж. 

Търпи, бабо, за хубос. 

Търпи, душо, до ще Великден, или до Великден. 

Търпи, душо, за Бога (Бога ради). 

Търпи, душо, да са спасеш. 

Търпи, душо, черней кожо. — Търпи душо, трай 
коно (Лом). 

Търпи злото да не доде по лошето. 

Търпй и кърпи. — Или: Търпеж — кърпен. 

Тьрпи като бивол. 

Търпи ли ми търпилото. 

Търпи, млада невъста, мжж е туй. — Или: Търпи, 
—- млада невЪста си (Цанат.). 

Търпи на циганин-а, че и на ботуша му ли? 

Тьрпй на агата, та и на лайното му ли? 

Търпи старче, магарче. 

Тьрпи, трай, че нЪма край. | 

Търпило има, давило нЪма (Пирот. и Панаг.). 

ТърпЪлив слуга ползува са от господар-я си. | 

ТърпЪнието прЪобърта черничевото дърво на коприна. 


Търпъвам, стига да станж юнак като тебе. 

ТърпЪл си в майка си девет мЪсеца, сега не можеш 
ли да потърпиш три часа. 

Търсата му таквази. 

Търси баба гнили круши. 

Търси бусамач-о. 

Търси белата си. — Търси белата си с свЪщ. 

Търси бълхи в чужди ржиЪ. 

Търси врана за отбрана. 

Търси вълна по ейцето. 

Търси вълна под език-а на бълхата. 

Търси го като прилЪп кандило. 

Търси го като игла в’ плЪва. 

Търси го със свЪщ. 

Търси грозде на трън. 

Търси да вади на кал-ът очитъ. 

Търси игла в’ плЪва. — Търси игла в’ плЪвник-а. — 
Търси игла в’ сламеницата. 

Търси кирия на сух пат. 

Търси кой гьол е по дълбок. 

Търси ньоравото (шаранче). 

Търси на дъното баща си. — Казва се на който рови 
в паницата кога еде. 

Търси на трън кравай. 

Търси огън” на ланско огнище. -- Или: Търси огън” 
на пусто (старо) огнище. 

Търси си бой-ът със свЪщ. 

Търси си яката от него. 

Търси у циганина (циганката) кисело млЪко. 

Търси хлфб прЪди погачата. 

Търси щърк да му вади зъмчета. 

Търси юнето под бика. 

Търсил клинец-ът — загубил плочата; търсил пло- 
чата — загубил магарето; търсил магарето — загубил 
себе си. 

Търсила Мара колан-я, че си засрала гердан-я. 

Търсила си го, намЪрила си го. 

Търсих ржжен-а, не го намЪрих. — На пещника (огни- 
щето) търси ли? — Не ми доде на ум. 

ТъртШ дупе на орх, Ъдка да каже. 
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Търтил са е нЪйдЪ нЪкой вълк. 

Търтих го на пясък-а. 

Търчи, Боже, та слушай. — Кога лош чов к хвали н%кого. 

Тъща зетю масло вари, додЪ му зло в кжщи увари. 

Тъща ти умрла — казват кога доде нъкой в’кжщи 
и завари хазяитВ на трапева в’ крайт на еденето. Казват 
и: Умрла майка ти, или баба ти. | 

ТЪ го не щжт в’ селото, той иска у попови да кондиса. 
— ТЬ го не пущат в’ селото, той пита дЪ е поповата кжща. 

ТЪ двамата като два вълка. 

ТЬ искат и кучето да е сито и питата да е цёла. 

ТЬ казали на котката, а тя на опашката си. 

ТЬ сж въшкави приятели. 

ТЬ см глава и възглаве. 

ТЬ сж като бждни вечер и Божик. — ТЪснизгриятели. 

ТЪ сж като дупе и гащи. 

ТЬ сж некят и месо. 

ТЬ сж (като) разрфзана ябълка. 

ТЬ сж празни, дт’ ги блазни. 

ТЪзи бабини гатанки и дЪдови прикаски. 

Тя е на край-а, отрЪни мк. — Казва се на тогоз който 
се оплаче че го боляло глава. 

Тя не рфче ни тебе куку, ни томува куку, а мен 
рЪче куку, че имам триста у пазухата. 

Тянка, Тянка, има ли за мен, сЪнка. — Или: Тянка, 
Тянка, ти си моя сЪнка. 

Тя са е прострЪла като нфноя лисица на пжтя. 

Тжз година на вратило, до година на грабило. 

Тжзи бълха нма да те ухапи, ти защо њ убиваш. 

Тжпан без брецало (Видин). 

Тжпан прах не държи. 

(Всичко Т 1018) 
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У баща си врати видЪл ли си? — Кога н кой не 
затваря врата. 

У Бога са нищо недовърша. 

У добър ти час. 
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У Евреин пий вино, не спи; у Ерменец спи, не еж; 
у турчин пий кафе, вино не пий; у арнаутин пий и еж, 
на пжт’ не ходи: със гърк нищо не прави. 

У кого е добра жена, не му трЪбва рай. 

У кого е зла жена, не му трЪбва пжкъл. 

У когото е мюхюр-я, той соломон (тур.). 

У когото е питата, у него е и ном-а. 

У мжж вЪра, колкото у куче вечеря. 

У нас икрам, колкото по жабат-а косми. 

У него е заешко сърце. 

У него покжшнина колкото по тжпан-а прах. 

У него ска пара е стегнжто вързана. 

У Недини свЪщи горккт. — Казва се кога нЪкой запали 
дв овЪщи. 

У них нонж-0, у них хлЪ 0-0, т. е. колкото щжт толкоз 
рвжит и дават. 

У пусти гори да иде (Лом). 

У сваку манджу църн пипер (Команово). 

У сиромах-а вжшки и бълхи, друго не търси. 

У сиромах-а дЪца, у болерина злати колца. 

У сиромах-ът дЪца са раждат, у богати-ят — телци. 

У сиромах-а иди наеж са, у болерин-а иди наспи са. 

У Скопие скопен ходи, а у Призрен без гащи (Скопска), 

У Совию евтению, три бози за пару, а за срането 
грош и пару. | 

У стар кръвник нЪма нов приятел. 

У сЪкого свой кахр. 

У ского има своя неволя. 

У терзия с’ врме закърпено не бива. 

У циганин мусандра що ще. 

У чужда коза по много лой. 

У чужди-я нЪма своето. 

У шивачката коприна да купуваш. 

Увира са като конска муха под опаш. 

Увира са като червив. В 

Уговор кжща не събаря. 

Угода нЪма, управа нЪма. 

Удавя са в’ една лъжица вода. 

Удар ударя, ржка събаря. 

Ударй го да му са зашамати главата. 
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Ударш го да му свЪтнжт очит%. 

Удари го да му са опулят очитЪ като на жаба в’ кал-ът. 

Удари го с” калпак-я си; ако са не завали, ти го 
подвали. 


Ударй го с” калпак; като не се заваля, то се вече загаля. 
Удари го та го запил%. 

Удари келепир-ят. 

Ударш куче в главата и поп (момата) на срЪща. 
Удари ньоравото шаранче. 

Удари ма, земи ми го на сила, като нЪма правда. 
Удари ме че да видиш. — Закана. 

Удари му брадвата у камън. 

Удари му ти нему краставицата, па небой се. 
Удари патката. | 

Удари прЪз просото. 

Удари тук на лун. 

Ударил го горни-ят праг, та видфл долни-ят. 

Ударил на акантия. — Отпуснхл му край-ът. 

Ударил я дЪдо по тържичина (Кюст.). 

Ударила му косата у камък. — СпрЪла му работата. 
Ударили му диняна кора. 

Ударили му пръст-ът. — Испхдили го. 

Ударих му на бЪли-я ат. 

Удариха му клинец-ът. 

Ударно говедо гладно не остава. 

Ударя из него на вино като из мЪшлина. 

Удри го да пукне, пусни го да пасе. 

Удри (кови) желЪзото до кжд е горЪщо. 

Удри зъмята по главата 

Удри, майка му стара. 

Удри пиенето на голица. 

Удри яйца на масло. 

Удря стЪната да бЪгат мишнитЪ. — Несмислено работи. 
Удряй самар-я да са сЪща кобилата. 

Уж ръда, ръда, ама и опаш мърда. 

Уйдисват си като подножи. 

Укачили му звънец. 

Унлечила са насрфща ми. 

Уклефнжл като в’ горещинит%. 
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Уклефнжл (увиснжл) че гато му са потънжли гимиитЪ 
в Черно Море. 

Улавя котката за нехтет%. 

Улови боси-я, че му земи царвулит%. 

Улови едногото за краката, че удри другигото по главата. 

Улови ми товар-а, да ти платнк бач-а (тур.). 

Улови са за сурово, че ако исжхне, барем в ржцтћ ти. 

Улови са в капанчето. 

Улови слЪпи-я, че му извади очитЪ. 

Улови ще и нашата хрътка заек. 

Уловил го за еката. 

Уловил лисицата, изгорил си дрехата. 

Уловил ли си са на хорото, ще играйш (доиграй го). 

Уловил са като слъпец у тояга. 

Уловил са Никола, като слЪпец у кола. 

Уловил я за опашката. — Показва нещастие, несполука. 

Уловила са царската дъщеря у работа, че я за- 
болло пръста. 

Уловили са на кавга. 

Улових го добр за еката. 

Улучи се на капан-о, извади си гюндюлюк-о (Соф. и Щип). 

Ум ако нЪма, крака нЪма ли? 

Ум да дават — много; пари да дават -- никой. 

Ум замисля, море не понася. 

ум и разум с пари са не копуват. 

Ум има, разум нЪма. 

Ум има, свъс нЪма. 

Ум — море. 

Ум много, пари малко. 

Ум прави, Господ доправя. 

Ум прави, глава тегли (тур.). 

Ум прЪз море, смърт зад врат. 

Ум са на лозе не зоби. 

Ум са не пришива на кожа. 

Ум с” колата, разум за докато. — Ум с’ колата, 
разум с лопата. — Ум с’ колата, памет с’ вила (Соф). 

Ум са с пари не купува, па най много пари струва. 

Ум царува, ум господарува. 

Ум царува, ум богува, ум патки (говеда) пасе. — 
Ум царува, ум кярува, ум телци пасе. 
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Ум царува, ум робува, юнак лозе копае. — Ум царуе, 
ум робуе, юнак лозе копа (Команово). 

Ум царува, ум кака цалува. 

Ум-а имаш ли ти? 

Ум-а му толкоз кескин, — разцЪпва конец-а, и на бъл- 
хата шалвари направя. 

Ум-ът му на гжз-ът му. 

Ум-ът му в краката. — Ум-ът му влЪзъл в’ вранята. 

Ум-ът му в тил-ъг. 

Ум-ът не е в’ брадата, ами в’ главата. 

Ум-ът прави всичко. 

Умен в краката. 

Умен лозе прЪкопа, луд лозе ископа. 

Умен на глупавиня. | 

у(0)мила са паница, покачила са на полица че, са 
смЪй на другитЪ. 

Умира и не го забравя. 

Умира и пак за него мисли. 

Умирачката управя сичкото. 

Умислил са като че му е стадо загинжло. 

Умислил са като пуяк. 

Умислил са като свиня срфщу Колада. 

Умна глава дърва бере. 

Умни като гжски. 

Умний ако са излъже, не малко са излъгва. 

Умни-ят на сждЪ си искарва хлЪб-ът. 

Умному мало довл%ет. 

Умри, Михо. 

Умри тате да ям жито. 

Умри, че не открадвай. 

УмрЪ вол-а, развали са ортаклжк-а. 

Умр поп-а, дЪ да го заровим. — Тъй равправят на 
дЪцата че викали жебит?. 

УмрЪл ДЪйко, втресло го. — Казва се на тогов който 
неможе да пВ е, а зап Ева. 

УмрЪл кон’ от вълци не го е страх. 

УмрЪл кон’ не рита. 

УмрЪл съм си за него. 

УмрЪл съм си за кон. 

Умр+л, та са отървал. 
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УхлЬбнжл са като пазарски хлЪб. 

Ухни като зайче. 

Уходена мома. — ПопрЪминжла за женене. 
Ухото ми са не поти от него. 

Ухризмен като бремка на цЪдилка. 

Уцапан дори до ушитЪ, светец са показва. 
Учен, ама злъ каучен. 

Учен да та бие, прост да та не милва. 

Учен до прага, а умен до вЪк-а (Дуб). 
Учената маймуна не ще тояга. 

Учението не е цр да го испиеш че да станеш учен, 
УченитЪ свЪт-а развалят. 

Учени-я е с четире очи. 

Учи дЪдо (да четеш), сега нЪма кой да та пощи. 
Учи, дЪдо, на старос що трЪбало на младос. 
Учи старче да четеш, сега кога ще умреш. 
Ушетах като кучето на нивата. 

Уши славни, глас от славей по сладък. 
УшитЪ ли 0 да търкам? 

УшитЬ му магарешки. 

УшитЪ му на краката. 

УшитЪ му на гжз-ът. 

УшитЬ му щръкнжли. 

УшитЪ не растжт по горф от лоб-ът. 

Ущедри мя да пою тя (Черковна). 


(Всичко У — 252). 


<>. 


Фала Богу луд мжн. 

Фил са с’ петел не бори. 

Френец незнабожник. Турски: Франсжз имансжз. ! 

Фтасал и прЪкиснжл. 

Фтасал му брънчо за зелник. 

Ф(в)ред та търсих дЪдо попе. — У дома ходи ли? — 
Сал у вас забравих да идж. 

Фукаралжк — маскаралжк. 

Фукнжл да бЪга. 
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Фърка дано побърна. 

Фърка дор прЪцърка. 

Фърка по небето. 

Фърка, фърка дор побърка. 

Фърли зад тебе, да намъриш прЪд тебе. 
Фърли ми са от душата. 

Фърли са Станка, мЪтнж са Станка. От п%сен. 
Фърлил мокал по между им. 

Фърлил петалата. 

Фърлил топът. — За длъжник. 

Фърлих го в’ водата. 

Фәжрлих камък подир му да са не върне. 
Фърля божуритЪ (божур-а). 

Фърля му като на куче. 

Фърчи му фърчилото. 

Фърчи като муха без глава. 

Фъца, фъца на фънка си. 


(Всичко Ф — 25). 


> 8 


Хабер нёма от свЪт-а. 

Хабер-а ти да дойде, а ти да са невидиш. 

Хаби хлъЪп. | 

Хад да ядем? — Какво ще ядем. — Хад да крадем? — 


Аз щж каня. 


_ Тур.: 


Хаджия да си додж,.че ако щж и бос да ходж. 
Хадния видиш ли, чауш чуеш ли, бЪгай та са махай. 
Ишиттин хаджи, ишиттин чауш, кач та сауш. 


`’ Хазжр пушка без кремик. 


Хайде, хайде като поп. 

Хайде обтег. 

Хайде Хубче да си идем. 

Хайдутин без ятак не може. 

Хайдутин от хайдутин се не страхува. 

Хайдутин-ът винаги не краде, но ти се винаги пази. 
Хайдутин-ът смилй, търговецът смели. 

Хайр берекет, със гжз-а напрЪд. 
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Хаирсжз чедо по срането си личи, — из кжщи излиза, 
на пжтя сере. 


Хаирсжзин-ът е страхлив. 

Хай, хай, че на край, на онзи край. 

Халал да ти е просеник-а, дай ми барем торбата. 

Халал да ти е торбалник-а, токо ми дай отварник-а. 

Халал да ти е що си чинил, остави ми чиненик-а. 

Халал му майчиното млЪко. 

Халачин от бЪло куче хас не струва. 

Халосано салт си дрънка. 

Хамен хай, хай, че във рай. 

Хапи като куче. 

Хапи са два пжти на едно мЪсто. 

Хапи са дБто са не стига. — Кае се. 

Хапнете си и от пипер-я, той по лют от хайвер-я. 

Хапни и от фасул-я, куме. -- Ба, туй добро. 

Хапни си и от туй. 

Хапни, сръбни, пригърни, туй ще ти остане. 

Харабат му краищата. — Теглил е болест в’ нЪщо. 

Харам да ти е. 

Харам да ми е царството и везирството. 

Харен си е таван-о, не го прЪправайте, по лош не 
стане (Малешевска) 


Харизан умр%л. 

Харизан оцет от мед по сладък. 

Харизан отишел, та остал зарЪзан. 

Харизан умрфл, син му останжл зарЪзан. 

Харйзан умрЪл, син му отиде на Божи Гроб. 

Харизвали на Панка магаре, той му гледал зжбитЪ. 

Харната мома лоша нев%ста. 

Хас боя е черната, че знай ДЪдо Баю да њ прави. 

Хас купих аз брашно. 

Хас не струва. 

Хасане, халис мюслюмане, не вади сабля керлива, 
не сфчи баба пръдлива. 


Хатър булка заваля. 
Хатър гащи насира. 
Хатър дупка пробива. 
Хвала Богу. 
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_ Хвала Богу, луд мжн. — Види са че по в” старо вр ме 
(в срЕднитв вЪкове) и у БългаритВ е имало това побожно 
почитание към уродовитЪ каквото у ВизантийцитВ, а до днес 
и у турцитв; ва това е останжло у женитЕ да наричат 
“Хвала Богу...“ 

Хвала Богу на негов-а дар. 

Хвала Богу и на чорбата, месото ви отстжпвам. 

Хвала Богу за добра многу. 

Хвала му, като на тетка без колач (Соф.). 

Хвалата, от небето до земята. 

Хвалбата е хула. | 

Хвалбата е праздна заплата. 

Хвалени ягоди, праздна кошница. 

Хвалете ма уста, гладен съм. 

Хвалете ма уста, че ва раскъсвам. 

Хвали колибарин-а, да та обича. 

Хвали ми град, живЪй в’ село. 

Хвали планинитЪ, купувай в’ полето. 

Хвалим Бога (дигами ржицЪ) тъпчим дявола (скачами). 
— Така се оправдавал един рф: като играял хоро. 

Хвалите его, хвалите его... очисти беззакония наша. 

Хвалю Бога, както мога. 

Хване ли мома да упустосва, иска да са сватосва. 

Хване ли са катмер-я, то са дума нам%ра. 

‚ Хване ще та кака, одра ще ти кожа, кожа от пиана, 
като от малак-а. — От песен. 

Хвани вЪра на брадата, на ти кефил водата. 

Хвани едного за юздЪтЪ, удри другиго по главата. 

Хвани келча и му земи капата. 

Хвани ми товар-а, земи си бач-а. Туре. Тут ионюму 
ал баджинж. 

Хвани си, попе, кобилката, да не ходи из нивата. 

Хвани слЪпи-я та му извади очитБ. 

Хванж ма за очит%. 

Хванжл врага за нос-а. | 

Хванжл го, та не пуща. 

Хванжл са в’ капан-ът. 

Хванжл си свЪт-а. 

Хванжл си фтиче дуванче. 

Хванжла го безпричината трЪска. 

13 
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Хванжла го кокошата слЪпотия. 


„ Хванжла го тежката болЬс’ на сиромашията. 


Хванжла го червената болст. — Прави са на болен. 
Хванжла го чумата за врат-ът. — Расърдил са. 
Хванжла го шугавата. 

Хванжла са на хорото, а да играе не. може. 
Хванжла са млада невЪста за работа, излЪзал й 


прищ (Соф.). 


Хванжла са царската дъщеря 0 работа, то и се 


| искприщили ржцуътъ. 


Хванжли го винянитЪ мламоси. 

Хванжли го зазжбици. — Иска му се да хапне. 
Хванжли го мжглитъЪ. 

Хванжло го виното. 

Хванжло го шен божи. 

Хванжх го добро-зжбата, т. е. с оо, 

Хванжх та като френец. — Казва се н кому кога че 


прави нЪщо зло. 


Хващай крадец-а додЪто не та е хванжл. 

Хващам са о злак. — Излфзвам на злак. 

Хвърли глиста, извади іогола. (Дебър). 

Хей людье, вардете са? Мжн-а си бих и петел-а 


си заклах. 


Хеким-баши, тум-баши, на котнитЪ субаши. 
Хекимин, луд и псалт сЪки може да стане. 
Хекимин и сват не ставай на тоя свЪт. 

Хела, не хела, у тЪх го завела. 

Хеле, даде Господ. 

Хеле ма удари, че да видиш. 

Хем врач, хем орач. 

Хем го бие, хем му не дава да плаче. 

Хем гола, хем злова (Велес). — “Злова“: зла. 

Хем голо, хем. голЪмо (зло). 

Хем гол, хем зъл, хем па абдураман челебия (Соф.). 
Хем да смига, хем да дига, то са не постига. 
Хем заваля, хем загаля. 

Хем иска да мине водата, хем иска да си не из- 


мокри краката. 


Хем к.. уд... хем душа в рай, 
Хем лайняно, хем голЪмо. 
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Хем кирия, хем кадия. — Като евдиш със кирия ще 
ТИ ОЖДЕЕТ. 

Хем не може, хем не дава: | 

Хем още веднъж не ми донасяйте таквиз недомрЪли 
хора, че конемити се испотих да го умор, че даго опЪнк. 

Хем посран, хем голЪм. 

Хем сиромах, хем д...... си вири. 

Хем сърби, хем боли. 

Хем тъй, хем онъй. 

Хем шуто, хем тича да боде. 

Хем шугаво, хем нос навирило. — Или: Хем шу- 
пливо, хем вири нос. 

Хили са като дявол на воденица. 

Хили са като умрЪл кон. 

Хили са като кобила. 

Хили се че гато сж се ождребили бащинитЪ му кобили. 

Хиляда думи (лафа) за пара. 

Хиляда игли за пара. 

Хиляда манджи за пара пипер. 

Хитра була в праздна кула. 

Хитрата лисица със двата (четиритЪ) крака в клю- 
сата (в капан-я). 

Хитри-я нато са излъже, не се излъгва са малко. 

Хитрос, хитрос прЪхитря. 

Хитър ахманк. 

Хитър духовник, пита ме, ама и аз хитра, не казвам. 

Хитър като ингилизин. 

Хитър като котка. 

Хитър като лЪсица. 

Хитър Петър в лайна влЪтъл. 

Хитър Петър зад вратата, глупави-я зад огън-я. 

Хитър Петър се стари-я вол биял. 

Хитър Петрова хитрина — (на телето главата в 
търнето). 

Хленчи като малко дЪте. 

_ Хлопа като воденица. 
Хлопа като окови под сЪнавица. 
Хлопа му дъската. Или: Хлопат му дъскитъ. 
‚< ХлЪб и сол Ъли. 
ХлЪб и сол” готова обЪд-а. 
13* 
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ХлЬб от ржка, вода без мжка. Турск. Екмек елден, 
су гьолден. | 

ХлЪб със дупки, сирене без дупки. — Или: "лЪб с” 
зайчета, сирене без зайчета е хубав. 

ХлЪб-ът са пече (в” огън-ят), а не са знай кой 
ще го яде. 

Хлъта като копой. 

Хлъта като нуче по чуждитЪ пари. 

Хлъта (митка) като нехранимайновец — ходи безъ 
работа. 

Ходжа ходи, куче води; куче сере була бере (Щип). 

Ходи баба до намЪра. 

Ходи без учкур, като калугеритЬ прфз сирница. 

Ходи без учкур, като младоженец прЪз първата недъля. 

Ходи бос из лукът. — Прави пр Встжпление. 

Ходи да си бъхти ангелитЪ. 

Ходи да си търси ум-ът. 

Ходи да си търси умирачката. 

Ходи дЪ ходи, пак ще за кака да доди. 

Ходи дЪдо и дойде — мечката влЪче за ухо. 

_ Ходи дЪто ходиш, не се засЪдявай. 

Ходи, заема, да плаща го нЪма. 

Ходи като Гургу-Яна. 

Ходи като кихавица. 

Ходи като куче без сайбия. 

Ходи като луда Кояна. 

Ходи като на прозфвка (Панаг.). 

Ходи като некована свиня. | 

Ходи като не дарена сваха. Или: Ходи като сваха 
без дарове. 

Ходи като неусвъс. 

Ходи като огън. 

Ходи нато прозБвка от уста в уста. 

Ходи като прЪбито псе. 

Ходи като сваке без дар (Мал. Търн.). 

Ходи като селски капзамалин т. е гордвдиво. 

Ходи като слфп без тояга. 

Ходи като със прЪбити ноз$. 

Ходи като хамовото сЪме. 

Ходи като хамата кокошка. 
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Ходи кждЪ хӧди, се риба ми носи. 

Ходи кждЪ ходи, житото пак на воденицата. 

Ходи кждфто ходи лЪсицата, най подир’ достига 
на конухарин а на дюген-я. 

Ходй мждро, да не исходиш (паднеш) лудо. 

Ходи на попаски. 

Ходи на хало бало. 

Ходи на халос. 

Ходи по грамадитЪ дЪто са мръстжт змиит 

Ходи по снЪг-а, диря не оставяй. 

Ходи по Бога до додЪ ти са поканькт божитЪ крака. 

Ходи по перваз-а. 

Ходи по учкур-а. 

Ходи си по ален фес. — Не ще да знае нищо. 

Ходил да носи дърва в гората. 

Ходил на блага черкова. — Понапиял са. 

Ходил на Стамбол, а цар-ът не вид%л. 

Ходила камилата за рога че си дошла без уши. 

Ходила крава, орала и си ралника осрала. 

Ходила Цаца на Враца, чудно е чудо видЪла; — жена 
мжна продава, за дв глави червен лук, за три чушни 
пиперец; придай, придай Пеперко, да порастжт дЪцата. 

Ходили сж старци, със кола за зайци; ходили ся 
два дни, върнали са гладни. 

Ходило Харо, дошло си Харо, и кошник гроздье набрало. 

Ходих по Бога, тръгнжх за Бога. 

Ходих, ходих по Бога, подадоха ми се БожитЪ кости. 

Ходнк та си пасж дяволитБ. 

Хой море, Тодоро, три дошла, изгоро. -- На ста- 
ричка кога се кити. 

Хоп, троп, Кайне ле; -- дрън със дилав-я. 

Хората в черква, поп-ът в кръчмата. 

Хората един от други учькт, а най много женитъЪ 
от комшиитъ. 

Хората на вЪтър-а. 

Хбрата се не мЬрькт на педей, а на ум. 

Хората трЪва не Ъджт. 

Хората хора пасжт. 

Хората хора ЪзднАт. 

Хорати, че като вчера хлЪб не е ял. 
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Хоро, хоро вито, довечера бито. 

Хоро, хоро пепеляно, риза до колфно. 

Хорото не засвирило, а той играе. 

ХорскитЪ уста не см човал да ги затикнеш (за- 
вържеш, запушеш). 

Хорското нЪщо всЪкога е по хубаво. 

Хош инди; — ти дай парит, че пак си хошкай. 

Храм Божи, — казват па хлЪба: Да ма прости 
Храм Бони. — Да ме убий Храм Бони. 

Храна брада кръви. 

Храната е по скжпа с’ приготвянето. 

Храненик има, за мжн грижа нЬма. 

Храни Боже. 

Храни, храни Боже, ако види по далек от нос-а си. 

Храни влък прЪз зимата, да та изъде прфз лЪтото. 

Храни гарга, да ти искълве (извади) очит%. 

Храни душа, да та слуша. 

Храни куче, да та лае. 

Храни коня стопански, Ъзди го душмански. 

Храни сирота на своя срамота. 

Хром ли ти е другар-я, и ти ще захромиш. 

Хроми за коматче. 

Хрътката наша, чул-ът мЪнен. 

ХрЪн и пелин. 

Хубав до нЪмай кждъЪ. 

Хубав като кон’ за 306. 

Хубав като писано ейце. | 

Хубав нато прасе в’ помия (Панаг.). 

Хубав кон и на яслитЪ са продава. 

Хубав ли съм, бабо? — Хубав дЪдо и не твърд, 
нато пате опатено, като прасе ощипано. 

Хубав на глед, като тиква на плет. 

Хубава воденица сЪкакво мели. 

"Убава глава, ама мозжк нЪма (Влашка). 

Хубава е булката, само разногледа. 

Хубава жена, хубаво вино — достове много. 

Хубава като златна ябълка. 

Хубава като пукал. 

Хубава мома род нЪма, дълбока вода брод. нъма, 
често камъне брой нЪма. От пвеен. | 
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Хубавата булка и под вето було е хубава. 
Хубавата булка сбор бере, а грозната дом бере. 
Хубавата дреха не прави хубав челЪна. 
Хубавата круша мечката вк Ъде. 
Хубавата работа на шестЪх мЪсеца излиза. 
Хубавата ябълка свинята вк Ъде. — Хубавата іабулка 
свиня огризва (Панаг.). 

Хубавело младо, краставело старо. 
Хубави моми Ловченки, оле ле како Марицо. 
Хубавий Марко, гиздавий — Гиздосало го, поразило го. 
Хубавина пазар бере, ум кукя върти (Велешка). 
"Убави-0 кон’ и под лош покривец се познава. 
Хубави-я кон и под съдрани-я чул са продава. 
"Убавиня кжща върти ли? 
Хубаво, ама скжпо. 
Хубаво блЪеш, незнам какво млфко даваш. 
Хубаво вино, лошава глава. 
Хубаво врфме и здравье недотЪгат. 
Хубаво ми е, на по добро са надЪвам. 
"Убаво сирене у кучешка мЪшлина. 
Хубаво, сЪкаш че са е небето пукнжло. 
Хубавото далек са чува, а лошавото още по дален. 
Хубавото е това, което ти е драго да го гледаш. 
Хубавото на сЪкого е мило. 

· Хубавото не е скжпо, ами долнето. 
Хубавото нЪщо не става лесно — 
Хубос са на танур не топи. 
Хубос са на чело не затиква. 
Хубос та са на чело не носи, а човЪщина. 
Худороден благороден не станва. 
Хулузин хулузин-а на соват-а го намира (тур.). 
Хуппа-на, кьорчо, дръж са о земята. — Кога се 

 епрепне н кой. . 

Хъхри като кон’ за 300. 
Хм дЬ, бабо, и на мене едно ут. 
Хж дБ, драгинко, да вид и аз два свЪт-а. 
Ха млЪко, хж! — Дръж го яхо, хж! 

"Ха пан ма удари де (кога бижт н кого). 


(Всичко Х — 300) 
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Ц. 


Цалувка дупка не прави. 

Цалувка за подуше. 

г-н струва хабер на пазвата, а пазвата на 
полить. 


ий ма, поп Димо, аз са миросах (Това), — 
Тъй сбъркала една калугерица, та рекла на поп-ът в’ черква 
ви сто: миросай ма, аз цалувах иконите. 


Цаню в’ Добруджа, Цанювица хабер разнася (Тр вна). 

Цапа като мокра пола 0 гжз (бедра). 

‚Цапа ни врЪло, ни кипЪло. 

Цапа-цупа, Велико. 

Цапни го в устата, че му ками. 

Цапнж го като сопол във леща. 

Царапанеста Мара. 

Цацарешко. 

Цар’ без народ не е цар’. 

Цар” далеко, Бог високо. 

Цар’ двЪ глави не носи. 

Цар’ крилБ нЪма. 

Цар’ на земята, Бог на небето. 

Цар’ царвулан, испждил цар’ Патарана. 

Цар’ царува, ум богува. 

Цар’ царува в Цариграда, БЪла Рада в’ Будин-града. 

Цар, цар, — ами хлЪб? 

Цар — син парцал. 

Царвулан бей. 

Царвули нЪма, гайда ище. 

Цариград се с поглед не зима. 

Царска правда — бой, та брой. 

Царска правда вред гре. 

Царски живот, не е живот. 

Царското птиче веднъж каца на човна на главата 
във живота му; ако го хване, добр; ако не, туй за туй. 

Цвърста вреча просо държи (Кюстендил). 

ЦвЪке за разсад не е свидно, не е за жалене, — 
казват в’ София кога умр® двте в кжща. 

Циганка оплетена ходи ли? 
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Циганин додЪ има клещи, не си гори ржцъЪтЪ. — 
Или: Циганин-а додЪ има клещи не си гори ржкитЪ (Хархан). 
— Или: Циганин си има клещи, да не си гори ржцъЪтъЪ. 

Циганин като има петмес, не може да спи додЪ 
го не изЪде. 


Циганин мусандра прави м? 

Циганин, та па цигинин. — Така си хвалил вфрата 
един манго като думал: да станж Християнин — пости Много, 
да станх турчин — кланьета много: Циганин, та па циганин. 

Циганин-а цар’ станжл и най напрфд баща си обЪсил. 

Циганин-ът и в НедЪля работи, а мЪхът му гол. 

Циганката като стане сутрин и погледне от катуната 
кой комин се пуши, него туря на око за прЪз деня. 

Циганката станжла царица и, за да не си забрави 
адетя, сутрин ставала и обикаляла санджцитЪ, та викала: 
подарете ма. 


Циганска вулия. 

Циганска вулия и калугерска торба се едно. 

Циганска кжща гори и ти зарар не смЪташ. 

Циганска торба без дъно. 

Цигански да ври. 

Цигански дЪца от искра са не плашьжт. 

Цигански кон’ от тжпан не го е страх. 

Цигарата ми е по драга от брадата ти. 

Цигулар кжща не храни. — В’ турско вр ъме имаше 
пВсен за комититЕ: ‘Комита кхща не храни“, а пфяха жк: 
цигулар кжща не храни, ва да се не осћщат турцит$. 


Ци-ка наче бучинче (Търн). — На глезено д те. 
Цили-говно, или. цили-лайно. -- На който плаче. 
Цинга манга дудула, яла че са надула. 

Цинга манга дудула на гжзо и кратуна. 
Цъвти и върже. — Не вирве, кр е. 

Цървен като Гостиварски питач (Дебър). 
Църцорали свраки, бълвал ходжа раки. 

Цъцри като сврака. ^ | 

Цъцри като гроздоберски гжз. 

Цъфнжл е. — Значи: 1) Опил се, 2) Нехаросал. 
Цъфнала му главата като майната му. 

ЦЪл бук обржч не става. 
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ЦЪла майка не бива. — Така раздумват майкит , 
кога им умрЪ д%те. 

ЦБла майка не е било. 7 

ЦЪло лЪто един опаш и той опърпан. — Или: е 
лЬто една опашка и тя червива. 

ЦЪло яйце на Великден”. 

ЦЪло яйце се не изЪда, че става на челък-а цирей. 

ЦЪпи конеца. 


(Всичко Ц — 70). 


о 


Чавга говна яла, море неподмжща. 

Чана да му дойде хабер от долу. 

Чака да му пустне Господ печени врабчета (да яде). 

Чака като вълк овче мжди да капнжт. 

Чака като истинжл слънце. 

Чака като Св. Архангел да ми земе душата. 

Чакай в текето, ще едеш чорба. 

Чакай да се наям, че ако остане ще ти дам. 

Чакай да кажњк тату, да Ви не рфже порфзаницитЪ’, 
-- казал един попски син на друго едно селско мамче. — 
Чакай пъкъ аз да кажд на мама да не м си че да ВИДИМ 
кому оното ще р%же баща ти. 

Чакай кога дойде задушница да ядеш онак. — 
казват тому, що иска да му даджт нБщо по добро да яде. 

Чакай кога му дойде врЪмето. 

Чакай кога му израсте върба в’ задникът. 

Чакай, мари, пущино, да си не тръснем нЪйдЪ чолът, 
— Хаджийката тъй викала на камилата. 

Чакай мене чичо, чякай мене бачо. — От прикаската 
за дБто са обаждало нЪщо в’ стомах-ът на челЪк-а. 

Чакай ти да те стопли аз тебе ей сега, т. е. да 
те обадьк на конак-а Да те запрхт. 

Чакал си на майка си в’ корем-ът дЪвет мЪсеца, 
а сега неможеш да почанаш. 

`Чаками да ни улови заец че да ядем. 

Ча мав, не е чу мав. 
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Чаршийски-я пазар не “прилЪга (прилича) на до- 
машни-я (кжщни-я). | 

Час търпЪне, година почивка. 

Чаша пълна, жена гладна. — Казва се на пиеницит?, 

Че ва не съм крастава. 

Че ва щеш са понадЪва. 

‚Че ва не съм излЪзал от плЪвня. 

Че га го е правил баща му на воденица. Много говори. 
‚ Ме гато 
и блЪдн е. 


Че 


гато 
гато 
гато 
гато 
гато 
гато 
гато 
гато 


Вде, а Ъде. 


Че 


гато 


го змЬеве любъкт. — Крве. вёхне, мършавфе 


го е взела на заем. — По малко дава. 

го е с’ свЪщ търсил. 

е държан в тъмница. — Много еде. 

е държан на въже. | 

му сж потьнжли гемиитЪ в Черно Море. 
му сж дяволи затикнали (срали) в’ ушитЪ. 
на камане хоратиш. — Кога нЪкой не отговаря. 
с чужди уста гваче. -- Тому комуто ся не 


см близнаци, близначета родени. — 1) ДЪца 


които си приличат; 2) които се обичат. 

Че гато сж го кълвале мисиркитЪ. -- Казва се за 
грапавитв. | 

Че знам ли го, тука Ъде, тука спа. 

Че кой ти е крив. 

Че малко ли вЪтър вЪе. — 

Че малко ли прах са дига. 

Че (ще) му плати на стриг мухи, т. е. когато стригът 
мухитћ, — никога (боф). 

Че (ще) са оправи, като въже в’ вреча (Кюст.). 

‚Чевги го ели, да го еджт. 

Чевги да го еджт. — Или: 

Чевги щжт го я. 

Чедо си раждаш, брата неможеш. 

Чека като сирота за нЪщо. 

Чел съм му паричкитЪ. -- Купил съм го. 

Челащисвах за тебе, та гюджеле за мене. 

Челото ми открито, лицето ми чисто. 

Челото ти прЪмЪрям. 

ЧелЪк без кусур не бива. 
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ЧелЪк без книга пжн’ недодЪлан. — Иза; ЧелЪк не- 
учен, дърво недодЪлано. 5 


ЧелЪн без подадине, дърво без плод. 

ЧелЬк в неволя са хвата за дърво и камък. 

ЧелЪк да знае кога ще умрЪ, сам ще си ископае гроб-а. 

ЧелЪк да са мжчи, пжк Госпад да приржчи. 

Челк да е, а не магаре. 

ЧелЪк додЪ е жюв се са учи и пак неучен умира. 
— Или: ЧелЪк са учи додЬ умре. — Или: ЧелЪк се 
учи до смърт. 

ЧелЪън додй жюв, се-й пари. 

ЧелЪк е в нужда (неволя) досЪтлив. 

ЧелЪк е по. як от камък-а, по слаб от шипчяна пржчка. 

ЧелЪк е отвжтрЪ пъстър.-- Не е като другит животни. 

ЧелЪк и чудо. 

ЧелЪк като изгуби нЪщо и в пазвата си го търси. 

ЧелЪк когато ньма каквото му са иска. по го пети- 
мисва. 


ЧелЪк кога сбърка, да виш как злЪ хърка. 

ЧелЪк кога шастиса, опаки го втриса. 

ЧелЪк мисли едно, Господ дава друго. 

Челфк на челЪк е дявол. 

ЧелЪн на себЪ си сичко прощава. 

ЧелЪк не знае какво ще му дойде до глава. 

ЧелЪк не знае какво му носи утрЪшний ден. 

ЧелЪк не може да знае всичкото. 

ЧелЬк не умира додЪто му не доде. 

ЧелЪн остарЪва, сърце не остарЪва. 

ЧелЪк от круша да падне, пак си почива. 

ЧелЪк от магаре да падне, пак трЪба да са поомисли. 

ЧелЪк прЪдполага, Господ разполага. 

Челък са по прикаската познава. 

Челък са със късмет-я си ранда. 

ЧелЪк сам си си сере на касмет-я. 

ЧелЪк са хваща (лови) за язик-а, а говедото за рогата. 

ЧелЪк са в пмнъл-ът приучва и обржчва. | 

ЧелЪк (човЪк) се дави и у вода до глежъни (Лом). 

ЧелЪк стани, коне кради, метли върши. — Тур. 
Адам ол, бйтр чал, сюпюрче баала. 
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Челк с хитрос сдържа аслана, а с сила щорец 
биле не може да улови. 

ЧелЪка (човЪка) го гол заравят. 

ЧелЬшки теглила сж много. Или: ЧелЪшко тегло 
(теглило) край нЪма. | 

Челъщина — магарещина. 

Челяд нЪма, луд да нЪма (руска). 

Чемери да го земжт. 

Чемери Гано — ‘устрфли мжно. 

Чер като въглен. 

Чер като дявол. 

Чер като циганин. 

Чер като катран, нисел нато ми горчив като пелин. 

Чер като опален пън. 

Чер като на тиган-я дъното. 

Чер орел, бЪл орел. 

Чер челЪк, черноок челЪк, чернобрадат, черному- 
стакат, черномустакичестичък. 

Червата ми да се повлЪкжт, ще му испълных трапът. · 

Червата ти да се повлъкмт. — Кл тва, 

Червата ти да се влачжт по земята, учкуритЪ ми 
см казвай. 

Червеи да го яджт. 

Червен като битолски просяк. 

_ Червен като божур (трандафел). 

Червен като рак. 

Червен като просак. 

Червен мжнгжр изгуби ли са? 

Червен наш на дупка, двЪ каки ти пръскочи. 

Червен Петко по червен, на вършец-ът прогорен. 

_ Червената ябълка е червива (е най гнила). 

. Червеничко, мъначко, царя от пжт отбива. — Ягодата. 
Черви му са гребен-ът. | 
Червяк му Ъде сърдцето. 

Чер(ен) като вапирин. 

Чер(ен) като кютюк. 

Череп-ът е от цБло. 

Черква без хора, ритам ти поп-ът. Или: Черква без 
облага, пуста остал-а. 

Черква гради, град съсипва, 
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Черквата е да са мольжт в нея. 

Черна кокошка бЪли яйца носи. 

Черна срЪда, сух вторник. 

Черна чума на бЪл кон’. | 

Черна чума и гръцки калугер, двоица бен сж. 

Черни-я 6Ъл не става никога. 

Черно, бЪло, в гърне врЪло. 

Черно като жужел. — Казвът и: Червено като жужел. 

Черно-очко, 6Блолико, името му а 

Черно слово на бЪло книже. 

Черно сЪно на бъл снЪг. 

Чесан баща ти, чесан майка ти, ти от ДБ зе тжзи 
меризма. 

Честит Св. Илия у орЬси (Лом) — Казва се кога гърми. 

Честита булка. 

Честита Ви Коледа. — Така честитят нЪкои по Ко- 
леда сланината. 

Честита ти шапка, Райко. — Не е моя, баева е. 

Честита му година. 

Честити и доброчести. 

_ Честито ти царско, аре. — Тъй се смфыт па Сливенци. 

Честа тръница пжт нЪма. — От пЕсен. 

Честит Ви Великден. 

Честит като момин баща. 

Честит ти Гурльо. 

Честита радос. — На сватба, и годявка. 

Честому госту, зад врата е мЪсто. 

Честа е по-скжпа от пара. 

Честа е като жена. 

Честа му не работи. 

Чес”та на домът е царска чес’. Тур. Ржс падишахжнджр. 

Четверток, Петок, хоп-тири в’ НедЪля — два дни 
останж булка да станж. 

Четвъртък, несвъртък. 

Чете като по вода 

Чете като по книга. 

Чете като по книга. — Рескавва ‘добре. 

Чете като по вода. 

Чете ми залъцитЪ (нжшеитЪ). — Гледа ме като ям. 

Чете му молитва. | 
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Чете му параклис. — Сжди го, гълчи го. 

Четем са на пръсти. 

Четири гърци, пет капитана. 

Четири очи от двЪ по добрЪ видят. 

Четиридесет годишно царуванье (добруванье) н не става. 

Четмото му не му гледам аз нему. 

ЧетницитЪ не зачитат (за грёх). 

Четжт му са коналитъЪ. 

Чеш ли, куме, печено прасе, или да се не харчим (Соф.). 

Чеше му са гърб-ът за тояга. 

Чеше са като крастава коза. 

Чешеш ма дЪто ма не сърби. 

Чигаво, бЪгаво, който го има негово. 

Чии да сж бичина, да см наши телчиня (Соф.). 

Чий кон’ яаш, негова пЪсна пой (Кюстендил). 

Чийто плет си градил, той да та награди. 

Чин-чин, чий си син. — Калимана братов син. 

Чини му се, че щото фърчи се са яде. 

Чист како помия (Кюстенд.). 

Чист, като гължб. 

Чиста Мара и иж и цървул-я й у гърнето. 

Чиста работа. 

Чисти болЪри. 

Чисти и прЪчисти. 

Чисти му сж ржцЬтЪ. — Не краде. 

Чисти ясли, празни хамбари. 

Чисто до нищо. 

Чисто и прЪчисто, с’ гжз потиснато. 

Чисто като в’ чифутска чершия. 

Чисто като в’ цигански ишлик. — Или: Чист че гато 
се е родил в’ цигански ишлик. 

Чисто небе от гръм се не бои. 

Чисто сребро от ръжда са не бои. 

Чисто сребро (злато) ржжда го не (хваща) лови. — 
Или: Чисто злато го кися не лови (Соф.). 

Чисто сърце, излиза на лице. 

Чифте пищови на голи ребра. 

Чифте хаджия по гробищата ходи. — Който ходи дваж 
на Божи-гроб остава без хлћб и ходи по гробищата да проси. 

Чифутин без кел не бива. - 
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Чифутин кога задлъжнЬе, рови старитЬ тефтери. 

Чифутин-а не питай ходи ли на черква. 

Чифутска шашарма. 

Чифутска чаршия. 

Чифутска мутра. 

Чичо Господе! дай ми грош да си куп череши. 

Чичо, колко даваш кекешкитЪ ? 

Чичо Пенчо, тук ли си, ба. 

Човал-я си го върже. 

Човък додЪ не потроши, додъ не разсипе, може ли 
да се научи? — Тъй казал един поп, когато го гълчал 
владиката, защо разсипал конката _ | 

ЧовЪк додЪ е жив се е пари. 

ЧовЪк додЬ се пази и Бог го пази. 

ЧовЪк знае двЪ и двЪстЪ. 

Човък е човЪк, човЪк е и магаре. 

ЧовЪк кога нЪма каквото му се ревне, по го жалей. 

ЧовЪк, който сЪки ден’ постно ял, не го проваждай 
за масло. 

ЧовЪк, който все 606 ял, не го проваждай за месо. 

ЧовЪк неучен, дърво недодЪлано. 

ЧовЪк не е цвЪте да го помиришеш и познаеш какво е. 

Човфк прави от лихос, а па Господ от милос. 

ЧовЪк се учи додЪ умрЪ и пак остава ненаучен. 

Човфн си чува (пази) лЪб-0. 

ЧовъЪк се учи от що му се случи. 

ЧовЪк с’ добра душа. 

ЧовЪк с’ едно око и одая с’ един прозорец. 

ЧовЪк се гледа напрфд, като тиква на плет. 

‚ ЧовЪк човЪк-а събаря и човЪк човЪк-а въздига. 

ЧовЪфк що тегли от него са учи. 

Човфка додЪ го не излжныкт, не се науча нищо. 

ЧовЪка и с каманье да го товарят (прЪтискат), 
като има живот пак ще нивъй. 

ЧовъцитЪ сж ангели, човЪцитЬ сж и дяволи. 

Човфшко око не се насища. Или: ЧовЪшко око 
насита нЪма. | 

ЧовЪшко сърдце е от месо, превръща се т. е. лесно 
се. придумва. =. 

ЧовЪшко теглило край нЪма. 
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ЧовВшко око шепа пръст го напълня, друго нищо. 
ЧовЪшкото око са ненасища. 
ЧовЪщината не е далеч от магарещината. 
Чогол ми е. 
Чокай си го сам. 
Чокон са чокат. 
Чорап на ли е — растЪга са. 
Чорба има ли, чорбалановци колкото щеш. 
Чорба ял, колал не видЪл. — Или: Чорбадни-я чорба 
ял, кокали не видъл. 
Чорбадни-я вино куса, дЪцата му пепел лижжт (Соф.). 
Чорбаджие чорба яджт, сиромаси сарма яджт. 
Чорбаджийко-о-о, отвори ми да влЪзж. — Кукуригу! 
--е пЪтлитЪ. Джав, джав! —е кучетата, близо е селото. — 
Циганин закхенфл вечер и тъй се разговарял в’ пжтят. 
Чорбата хубава, ама лжжицитЪ малки. 
Чорлава и главата. 
Чу го вук, удави го (Кюст.). 
Чу ли, буле, гайда. 
Чува като врана горний сноп. 
Чувай, Марчо, че те викат на годен. 
Чувай Пев че те викат на Колекювец на сбор. 
Чуваш ли, Петко, че те кликат на свадба. 
Чуди са в’ коя воденица да (си) сипе житото. 
Чуди са, че гато е видЪл нЪкому ГЖЗ-ЪТ. 
Чуди се като куче в’ сливи. 
Чуди са, Петко, май са, как ще борч-а да плати. 
Чудни дЪла твои Господи, вся премудростию с0- 
твирил его. 
Чудно чудо до три дни. 
Чудно чудо — чудо направям. — ни, че ще 
направи нфщо необикновенно. 
Чудо и помен. | ги 
Чудо псета, мари, ухапаха вълк-ът. Или: Чудо и 
кучета мари, изядоха вълк-ът. Р 
Чуе, ама не види. | 
Чуе, ама не хае. — Кога викат н кого, та се обажда 
а не иде. | | 
Чун’ в’ чужбина трЪбва все черно да вапсува. 
Чуж” кон’ срЪди водата са зима. 
| 14 


210 

Чуж” кон’ да въсЪднеш, на срЪд пжт да отсЪднеш. 

Чун’ кон крака нЪма, чужда жена коси Сирма: 

Чужда болес’ подкожничка. 

Чужда жена кости нЪма. 

Чужда жена не е жена. 

Чужда ржка не милва. 

Чужда храна вълк храни. 

Чужда чорба не храни, или ситос не държи. 

Чуждата кокошка е по голЪма. Или: Чуждата ко- 
кошка мисирчи яйца носи. Или: Чуждата кокошка по- 
голфми яйца носи. Или: Чуждата кокошка нам се види патна. 

Чуждата кокошка е по-голъма от нашата гжска. 

Чужди пари пръсти горьят. 

Чужди пари своя пазва не топлькт. 

Чужди ржцЬ сърбел не чешит. 

Чужди ржцъ голъма грижа (Кюст.). 

ЧундитЪ гледат в’ главата, а свой в краката (тур.). 

Чуждица не е своица. | 

Чужди-ът хлЬб е на колЪно. 

Чужди-я хлЪб със сълзи са яде. 

Чужди-я сЪкога чую”. 

Чуждо гърло не е човал, немож’ го върза. 

Чуждо жито лесно са за Бог да прости раздава. 

Чуждо иманье своя стока не става. 

ЧУндо куче да си свива опаш. 

Чуждо сЪдло не е меко. 

Чуждо храни -- вълк си храни. 

Чундото іайце е с два жълтън-а (Пир.). 

Чуждото го бий със комат-я. — Ако държиш чуждо 
на вратата си, храни го. 

Чундото е се по хубаво и по-сладно. 

Чундото кое-как, а своето с комат-я. 

Чуждото магаре на пжт-я са растоварва. 

Чуждото на срд пжт-я са зима. Или: Чуждото и 
на Великден са зийа. | 

ЧУждото пиле са излупва из чуждото яйце. | 

Чуждото си е сё чуждо. — Или: Чуждото свое не става. 

Чуждо цвЪке рано цъвти. 

Чуй тржбата, гледа торбата. 

_ Чуй цигулка, търси булка. 
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Чукай желЪзото додЪ е топло. 

Чукай за живитЪ че и за умрЪлитъЪ. 

Чука му пипер на главата. — Мхчи го. 

Чукани пъни, главни изгорени. 

Чуканица че Ви удари (Соф.). — На двцата кога чукат. 

Чул го и махалднията. 

Чул та Господ. — Благословия. 

Чул, та са не видфл (клетва), — на отговор кога се 
обажда чувам. 

Чула котката че лайното й става за цр, и тя зела_ 
да го рови да се не намира. 

Чума та ржгнжла, ржгло. 

Чума от чума бои ли се? 

Чумава ли съм та недоодиш у дома (Лом). 

Чумата и нож-ът не убиват толкоз хора колкото 
убиват виното и ракията. 

Чумо ни една (Лом). 

Чунким, санким и белким см троица братя. 

Чунким ги е Господ дал, как ли ги е събрал. 

Чупи жегъл-а. — Шава, непристава. 


(Всизко Ч — 317) 
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Ша го бик додЪ се покачи свиня на дърво. 

Ша го бин доде рече доста. 

Ша го перм додЪ си дойде Ее от вода. 

Шава като върбов клин (Панаг.). 

Шава като попадия в плЪвник. 

Шава като щървел. 

Шава, шава, па прЪстава. 

Шава, шава, че дван дава. 

Шакнжт в’ главата. 

Шапката му добра, главата му нехела. 

Шапката му три дни дълга, два широка. 

Шарапи, кебапи — ох, ох, ох; хесапи, кетапи — вай, 
вай, вай. 
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Шарен, писан Великден, мазно д.... Колада. 

Шашардиса като пате в мжгла. 

Шашардиса пусулута. 

Шашкжн гост сайбията кани. 

Шашкжн кмет и телетата го ближют. 

Шашкжн поп еретата кръщава. 

Шашкжн пуйка. 

Ше ми хлопне лъжицата (Мал. Търн.). 

Ше му сви лоб-ът (Мал. Търн.). 

Ше раздере кокошката на вратата, ако ше си раздра 
и гжз-а. 

Шега по голо не бива. 

Шегувай се колко щеш, но не пипай дЪто щеш. 

Шепа пръст очи закрива. 

Шепнжтето не си е чисто. 

Шепотня кжща разваля. 

ШеренитЪ гащи от вжтрЪ са плащат. 

Шерено, мЪрено, с ржка не похванжто (гатанка). 
— Змия. | 

Шета като булка без дар. 

Шета като попадия в плЪвня. 

Шест, да немаш чес. 

Шетай ми ти сега, че аз ще ти шетам на сватбата. 

Шетай, шетай, Койне ле, шетай като буля, хоп-троп, 
Войне ле, дрън със дилавя. От п сен. 

Шиба трънче, да но скаче зайче. Или: Шиба трън- 
чето да искоче зъмчето. 

Шие та пие, кърпи та се храни. 

Ший, пори и плаче. 

Шикалката не е орЪх. 

Шикни му да мълкне. 

Шинар комаш. 

Шила прала наша два, празна не сЪдћла. 

Шиле миле, шиле миле, звизък! — НЪкой се покачил 
па високо дърво и като неможал да сл вс, обЪщавал се 
Богу, ако му помогне да сл зе, да му заколи корбан едно 
шиле; но, като вел да ел$зва, продумал: да слфзж, че вид 
щем. (” тази дума, скършва се клон-ът двто бил стхиил 
пол тел на долу и като падал, викал: шиле, миле, шиле, миле“, 
а като се истъртил та паднал, рВкъл “звизък“. 


- 
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о Шило в’ торба не сЪди. 


Шило за огнило. 

Шинди Петък до Петък, гел бери в Сжббота. 
Шипка без тръне, жена без злоба не бива. 

Шипка са с акжл върти, Енина с: орхи, а Габрово 


с’ магия. 


Широко му около врат-ът. — Или: Широко ти около 


шията. Или: Широко ти около огрълото (Лом). 


Шо си дробил, това ня съркаш (Дебр). 

Шойле, бойле, трът, невсто (Соф.). 

Шу е рак, да е чорба (Мал. Търн.). 

Шуга да Ви търти. — Тъй кълнжт н кои свинет®, 


защото шуга не ги гази. 


Шуга краста познава. 

Шуга краста руга. 

Шума бобо родила. | 

Шума вълна, дупка пълна. 

Шума ми е майка, т. е гората приб Ъжище. 
Шума ти мати, гърм да та фати. 

Шумка шумне, дупе мръдне и пръдне. 
Шупливата круша сама си пада. 


 Шупливо дупе п%тли не чана. 


Шупливо е под небето. 

Шупнжло е като шупла. 

Шупнжл (кипнжл) му кел-ът. 

Шупнжла му бозата. 

Шут със рогат не може да се боде. 

Шушка шукне, той пикне. 

Шъпа уста напълва. 

Шжт (кжш)! да не кажьх на татя да ожени и тебе. — 


й казвал един младоженец на пфтела. 


(Всичко Ш — 70). 
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Щамосано, шама-та. 

Ще алащиса. 

Ще броиш звЪсдитЪ. — Ще измръзнеш, ще стоиш вън, 
Ще бжде кога си видиш ушитЪ. 
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Ще бжде на конски Великден. 


Ще бжде на куков-ден (на Благовец). 

Ще бжде сЪкакво, като на Божик. 

Ще ви са убие у главата. 

Ще види майната си. — Ще се ожени и н ма 
да сполучи. 

Ще видиш ти два свЪт-а. — ВидЪла съм и двайси. 

Ще викаш ли на Хаджи Вълча Фжсс? 

Ще вирни крак и ще я припинай. 

Ще върне на баща си сЪмето. 

Ще втелесаш. 

Ще го би до мЪдна Бога. 

Ще го бжщж, додЪ рече доста. 

Ще го земжт под крак. 

Ще го земе дявола. 

Ще го земе мжтната. 

Ще го земж на зжб. 

Ще го искарам на лЪсата. 

Ще го обръснж. — Ще го оберх. 

Ще го одращк. 

Ще го отупат. 

Ще го питам аз него. 1) Закана; 2) Прфзр ние т. е. 
н ма да го питам, а ще правя що знак. 

Ще го сгази, като луда крава телето си. 

Ще го стиснж, ще му извадьк душата. 

Ще го стжпчи като пиян турчин лайното си. 

Ще го сънува. 

Щу го ухапя. 

Ще го ядем не мит. 

Ще да знак и с’ кокошка да орж. 


Ще 
Ще 


да ма търсиш, но нЪма да ма намЪриш. 

да са е прострЪла нъЪкоя. 

да съмне, ден ще бжде. | 

доде слънцето и прфд наш’тЪ врата. 

дойде Видов-ден. 

дойде врме да носим коприняно, а да ядем 


копривено. 


Ще 
Ще 


дойде врёме да плаче за зелено парцалче. 
дойде и за него чер петък — ще раздере котката 


на вратата. 
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Ще дойде голЬм ден, малка пита. > 

Ще дойде и моя Коледа. 

Ще дойде и на наше село сбор-ът. 

Ще дойде като кълцан прЪсол (Соф.). 

Ще дойде като умре. 

Ще дойде Пена за огън, тури щем й въгленче. 

Ще дойде тиква за вода, и аз ще њ разбинк. 

Ще дойде тогаз когато и мой баща из гроб-ът. 

Ще завинк глава на нЪкадъ. 

Ще задигнж каче за него да го жалЪнк. 

Ще заман на мишкитЪ очитЪ. 

Ще задЪнж каче, за него. — Кога нВкой се сърди или 
прави нБщо на инат. 


Ще засвиркат биволитЪ с” кавали додЪ се той накани. 
Ще земх патица, ще ми земжт патка. 

Ще играе дървен Господ: 

Ще играе баба Котуза с” топуз-а. 

Ще играе на ржченици. 

Ще идж за толкоз да си правы букър (гюрюлтия). 


Ще измиеш бЪлото, ще остане черното. -- Казват 
тому който се много измива. 
Ще извади симит, -- (ще свърши работа.) 


Ще излЪзе колелото на търкало. 
Ще излЪзе на пазар, ще му се подврем и ние под 


Ще излъзм да викам на комин-я. 

Ще измъчиш дявола. 

Ще имами всичко като на Великден. 

Ще испъдиводеничар-я. — За който оставанай поди рда яде. 

Ще й (му) одрънкам вълната. Милад. 

Ще искочи из кожжта си (от радост или от гнёв). 

Ще каже и дЪто е ухапал майка си за цицата. 

Ще ковем гоздеи нощес. 

Ще кръщавами на онзи свът набитЪ, като не сми 
кръщавали тук. | 


Ще легне на брашно. 

Ще ми върнжт пръстен-а. 

Ще ми дигне ‘лба на високо т. е. затруднение ще 
ми прави, или зададе. 
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Ще ми горкт и на гроб-а дъскитЪ за него. 

Ще ми земе и калпак-ът от главата. | 

Ще ми (му)накривиш. 

Ще ми носи душата в рай с кошничка 

Ще ми опръцкаш д..... 

Ще ми търсиш лайното да се прЪкадиш за трЪсна, 
но ще го намБриш. | 


Ще ми се поревне да го санувам. 

Ще ми теглиш грЪх-ът. 

Ще ми чете кжшеитъЪ. 

Ще ми ядеш краката. 

Ще моли биле. 

Ще му видят работата. 

Ще му го въврж в’ очит%. 

Ще му дойде врЪмето. 

Ще му дойде на госте кога роди майка му. 
Ще му дойде ум-ът, кога му израсте върба в’ гжз-ът. | 
Ще му държи влага. 

Ще му забъркам трици. 

Ще му излЪзе из нос-ът кисело. 

Ще му изцЪдим на боя. 

Ще му иджт с’ прасе. 

Ще му испарят бъбрецитћ. 

Ще му исушьк опинцитъ. 

Ще му мЪсим прищапулник. 

Ще му мст квасник. 

Ще му набърчЪнкт челото. 

Щи му натъпчик самар-я. 

Ще му отмине като на куче. 

Ще му отупат прах-а от гърб-а. 

Ще му отърсют (прах-ът) паспал-я. 

Ще му подпрж очит%. 

Ще му поль на ржцътъ. 

Ще му поспори нато на зелка прЪз оран. 
Ще му поспори като на `жаба в угар. 
Ще му присЪдне, нему. 

Ще му светнк маслото. | 
Ще му се закачи на гърлото (зжбитЪ). 
Ще му се лъсне нему кел-ят на главата. 
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му се лъсне гжз-ът. 

му се пукне. дърво на главата. 
му се чуе глас-ът. ; 
му скрои кюлаф. 

му спусне Господ със зюмбюл. 
му сБе на дъного рЪпа. 
налЪтиш на рунтави гърди. 
намаже вжжето. 

намЪрим паритЪ в земята. 
намфриш бачка си. 


намфрыкт Смаилова дупка (за турцитф), 


намЪсим (размЪсим) вълната. | 

настане утро. ще се яви разгелето. 

носи с рЪшето вода. 

ни станжт хората маскара. Вифето: „Ще станем 


на хората маскара. 


Ще 
Ще 
Ще 
Ще 


облани свЪт-ът с’ едно яйце. | 

обржгне като цигански нон’ на тжпан. 

обърне кжщата на долу с коремидитЪ. 
опикаем дирек-я (за жепи). — На Митрополи 


(Търново) имаши дирек, та га биеха. . 


оплуе като котка в армея. 

остане като окълцан. | 

остане като мома без понедълнин. < 

останем като риба на она | 

плачем за зелено парцалче, т. е. за турцитё. 
подмаже, т. е не ще може да едва на което се държи. 
пореве като бивол. 

потрае ден’ до пладнъ. 

поуме кога му закука кукувица. на гроб-ът. 
пропъе и наши-я пЪтел. | 
протече вода и на мойта воденица. 

прокопса, като гол гжз в’ коприва. 

прокопса, като мома в Яничери. 

прокопса, като синигер в кратуна. 

прокопса, като слЪпа коза в’ тръне. ^ 
прокопса, кога му израсте на гроб-ът трЪва. 
проксиса, кога си види ушитЪ ида 
прокопса, кога умр. _ 

проконса а конский Велипден’, т. ө. никога. 


218 


прЪболи като на кушле. 

пръвържик черни кърпи за него. 

прЪмине като на кученце. 

пръмине гнЪв-ът, ше се яви ум-ът. _ 

пуснем празоветъ. 

пЪй биле отгорЪ. 

са върне кога направкт котката калугерка. 
са върне нога са върнжт ЕвреитЪ от Божи-Гроб. 
са върне кога и баща ми от гроб-а. 

са върнжт сватоветБ. 

са върне на второ пришествие. 

са запре дома, когато са запре прах на тжпан. 
са мжчм до душа, т. е. ще карам лод съм жив. 
са научиш кога засвиркт биволитЪ с кавали. 
се попарькт и ще станжт по умни. 

се пукна от яд. 

са роди царче, мълчете. 

са род още веднъж. 

са тегли черната мравка. 

са удари и неговата коса о камък. 

са: хапеш, дЪто са не стигаш. 

си бере гостье. | 

си биеш главата с’ камъне. 

си бжхтык ангелитЪ. 

си видиш любовницата. — Казва, се кога се повя че 


н кому пояс-а 


си върне сЪмето. 

си запалиш коилото. (космитЪ). 

си заплатим борч-а. — Ще умрем. 
си земе той двътЪ пари. 

си земе хжз-а 

си идм за ред-а. 

си искара хлЪб-ът. 

си испроси бой. - 

си купьк гащи, да видим кога ще. 
си обере крушит%. 

си обере мънастир-я. 

си остане като Мара в’ вЪндитЪ. 
си отбинк гаалете. 
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Ще си отпорж джоб-ът ако се сърди, — т. е. не 
ме е грижа. 

Ще си размЪсим шапкитЪ. — Ще се скарами. 

Ще фи съдере дявола царвулитЪ. 

Ще си фърлям калпак-я на въз-бог. 

Ще смаже яйцата. — ера еВда. 

Ще смЪсник орБхитБ. 

Ще стане, кога стане вълн-ът куче. 

Ще стане лайна (говна) и помия. 

Ще стане това, кога се. покачи свиня с’ жълти 
чехли на круша. 


Ще стане това, когато роди върбата грозде. 

Ще станем роднина. — Казва се кога нвкои си на- 
стжпят нЪкак дрЪхата. 

Ще събере дом, колкото тжпан прах. 

Ще събере кога тжпан прах събере. 

Ще събирам с вилата орЪхи. 

Ще сЪдне жената ще роди и 40 дена ще стои. 

Ще та би дод клепе черква. 

Ще та имам, кога ше та нЪмам. 

Ще та испарям. 

Ще та направьк на мозък. 

Ще та перж, доде речеш стига. 

Ще та пратьк на Бойчевци и ще минеш край Плач- 
КОВЦИ, т. е. ще та бия и ще плачеш. — Плачковци и Бойчевци 
сж ТрЪвненски колиби. 


Ще та сгазык (стжпчьк) като пиян лайзото си. 

Ще та сгазык (стжпчьк) като луда крава телето си. 

Ще та турькт вжтрЪ, ще гледаш на вън. 

Ще та хумнк ли сега тука че си дошел. 

Ще ти ги даде на второ пришествие по 12 часа, 
ти само оший кессия. | 

Ще ти го извадьк из нос-ът. 

Ще ти дойде и тебе гелм ден, малка пита. 

Ще ти замръзнжт зжбит%. | 

Ще ти занесе душата в’ кошничка на рай. 

Ще ти исушьк опинцитЪ. 

Ще ти канк аз тебе, дЪ копай Аврам корени. 

Ще ти кан как се бръсне грън на припек. 


{ 


` холума. ^ 


220 


Ще ти кажык как пърди вълк в’ джамия. Или: Ще 
ти кан как се плюе в днамия, или в черква. 


Ще ти набръчкам челото. 

Ще ги натъпча самар-я. 

Ще ти опустЬе главата. 

Ще (щж) ти напарьх кашлицата. 

Ще ти направи кефа. . 

Ще ти насадик  кокалитЪ. 

Ще ти носи с” рЪшето вода на свадбата. 

Ще ти се отсрамьк като на кум със рпа. 

Ще ти стане мишя дупка за хилядо. Не ще има дЕ 
„Да ве скриеш за да избЪгнеш от зло. 


Ще ти съберх двата крака в една обувка. 

Ще ти тури душата в’ кошничка. 

Ще трае от Бждний вечер до Коледа _ 

Ще трае от Петък до Сжбота. — Казва се за нищо 
кото гне ще иде з, много. Пословицата трЪбва да е взета, 
от хубавото врЪме, което обикновенно, по наблюдението на 
селянитВ. р%дко трае. от Петък за в’ Сжбота. от това и 
“Петко Сжба не грве“, както и “Петък пече, Ожбота тече“. 


Ще трае от тикви до. кратуни. 

Ще тръгнж сега да го жал. 

. Ще търси вчерашни-я ден’. 

“ Ще убие пукал-а. — Ще пукне. 

‚ Ще  ублажиш вжжето. 

“Ще ‚Ударим колата у нЬкой камък, ще стане нЪноя 


Ще улетит на нилав „Стамата мее от студ 


. на Петровден. 


Ще умрж като куче. 
Щета са купува. . = к 
Щеш не щеш, ще додеш. . м 
Щеш не щеш, ела вълко та ма они. 
Щеш- не щеш, стани баби зет. 
Щеш, че теглиш. 

+ Щеш чукаш клинци · нощесна.. — ще. жрацещ. 
Щеш, щеш да се спасеш. 1 Е 
Щипе като мащиха майка. 
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Щипи прасето дорд е в коритоте, бий, жената 
дорд е рано. 

Щир при майка, щир при мжна. | 

Що би бързо утече. Тур: Ат олан юскюдарж гечти. 

Що би око видЪло, ако би се яло, не би нищо остало. 

Що бих пъсята кръв на врат-а си да земж ли? 

Що биша, збиша, това кобила отнесе (Трънска).. 

Що Бог даде, то е наше. 

Що видЪх на сънЬ, да го види на явЪ, умирам. 

Що го носиш, тжз пущина? — За зор врЪм-е. — А че 
от туй по зор бива ли? — Думата е за пищов. 

Що го питаш женен ли е, невидиш ли че му ожулил 
губер-ът очит%. 

Що да му чиниш? — Нълцай лук, та му вържи главата. 

Що дава лЪтен ден’, не дава зимна НедЪля (Соф.). 

Ще доноси един час, не доноси година. 

Що дявол-ът не може, вика баба да поможе. 

Що е баба напрела, гжскитЪ го опасли. 

Що е благо на пазар” се не продава (го нЪма). — 
Жена и сън. 

Що е в’ ржка не е лъжа. 

Що е валло че земята не го е приела (Тур.). 

Що е криво грошата. 

Що е мокра? — Плакала — Що и вълната на вжтрБ ? 
— Въздихала. 

Що е на гърбина, то и на върлина. 

Що е попово, да е готово (Милад). 

Що е право, то е Богу драго. 

` Що е право, то е готово. 

Що е ран-ът, що му е сок-ът. — Що е рак-от, що 
му е сок-от (Милад.). 

Що е сладко, чуждо братко. 

Що е с’ дявол-а събрано, отива по дявол-а. 

Що изчука, то испука. 

Що изядеш и испиеш, то ти остава (ще ти остане). 

Що имала баба на ум-а си, туй видЪла на сън-я си. 

Що имаш Радне? — Що имах прЪд два дни. 

Що капнс и хапне. — За даскал. 

Що ли мисли камилата, що ли камилар-ят (Пирот). 

Що ма биеш, даваш ли ми хлЪб-а? 
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Що ма жена припичя. 

Що ме гледаш като посрано дЪте майка си. 

Що ми тръба царетво, коги гладен . ходьж. 

Що ми трЪба злат леен, кога ще плю кръв в” него. 

Що му не зел и калпак-я. 

Що му е на дБда младо. 

Що му е (в) бридата, кога не му е в главата. 

Що му се от сърце откљжсне. 

Що му се отнжене от зжби. 

Що мълчиш, нема те е крава ритнала в” устата. 

Що мълчиш като пукал. 

Що навалЪ, то утече. 

Що не пипа ржка, ней сичко мжна. 

Що не е мило тебе, не прави га другому (Пирот). 

Що обула (нахлула) гащи, зело да и дращи (Ловеч). 

Що похарчи булата за харабат. 

Що пръднжла баба лани, сега и замирисало (Соф.). 

Що работиш Бог види (Пир.). 

Що се сладко Ъде, кисело се бълва. 

Що си глухо не чуе, то си друго измисля, та ста- 
нуват двЪ (Панагюрска). — 

Що си загубил, на онзи свЪт го тражи (Соф.). 

Що си мжно бил злочест; сичкитЪ са издавиха, 
ти си доде пак. | 

Що си паща чов$н от приятел-о си, от душманин, 
никога го не паща. 

Що си правил халал да ти’й, дай ми барем торбичката. 

Що си потен, братке? — Със лудо се прЪпирах. 

Що си посЪл, него ще поженеш. 

Що сте прели и тъкали, дойдете да крбим. — Ла- 
стовицата така джоверкала, казват. 

Що сте скриле мечку за бабу и лфту у собу. — 
Шоп трънченец отишел в’ нЪкоя кжща, ДЪто била собата 
вапалена и зал пещ’ -та послана меча кожа. 

Що сж дене, за напръд см. 

Що та имам, кога та нЪмам. 

Що ти е вълчо врат-а дебел? - Не ма мързи да 
дебелЬњ. 

Що ти е, жено? -- Подавки, мжно (Соф.). 

Що ти е Маре, та куцаш? -- 3м5 ме боли. 
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Що ти поп-о казуе, слушай га; а що чини не гледай го. 
Що ти сбира задница, това ти е надница (Соф.). 
Що ти трба да се вреш там дЪто не трЪба. 

_ Що ти трЪба да правиш на дяволско село черква. 
Що ти трЪба Келчо от маргарец шапка. 


Що ти трЪбва нмет да ставаш, на магаре да 
Ъздиш. — Или: Що ти трЪба на магаре да са качиш, кмет 
да ставаш. 


Що ти тръба да знаеш кой съм бил, гледай кой 
съм сега. 


Що ти трЪба да даваш на коза сЪно и на мома вино? 

Що ти трЪба өт мече ухо лъжичник. 

Що трЪба дома, у църква не иде. 

Що търсил, това и намЪрил. | 

Що търсила тънка риза по тръне, намЪрила. по-гложе. 

Що хапнало, на себе си турило. 

Що че му кажеш манго, кажи му аго, та да му е 
драго (Кюстенд.). 


Що чукне и цукне. 

Що ще баба на хоро. 

Що ще баба при дЪда. 

"Що ще лесица на пазар. 

Що щело да му дойде до глава, дошло му до сто ната. 

Що ще магаре на свадба. 

Що ще овцата срЪшу вълк-ът. 

Що ще чума връз чума. 

Що ще у циганин кисело млЪко (мусандра). 

Що щеш, бабо, ка дрЪн-а? — Дявол-а ма накара. — 
От приказката за дявола който водил свидБтоли че не карал 
бабата да се качи на дрён-а. Или, един калугер опекъл 
едно яйце на вощепа евБщ, че го изял и като се подирило 
той рекъл: дявола ма научи. Тогази дяволът рекъл, и ав 
не зилях как са пече яйце на вошеница. 


Що щеш на пазар, кога не купуваш, нито продаваш. 
Млад човЪк задирвал комшийката си, която пазарен ден из- 
л%звала по паваря. Като извлЪзла веднаж на пазар, той я 
запрВварил в една тБепа уличка и на самъ поискал і една 
цалувка. Тя му извикала и го нахойкала. Той се отдалечил. 
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Но на връщанье, той я запрЪдварил в’ друга улица, при- 
ближил 66 до нея па И казва: Земи от мене една цалувка. 
Тя пак му извикала: Махай се от тук, съблазнико? — А той 
1 отговорил: „Що щеш на пазар кога не купуваш нето 
продаваш“. 

Щом го докепам и ще го охлапам. 

Щом закачиш евреина и надава вин. 

Щом не вървиш напрЪд, вървиш назад. 

Щом повика, ей го Лазар. 

Щом позова, магарето са отзева. 

Щото Господ дава, се е добро. 

Щото дадеш на заем, това щеш и да земеш. 

Щото дадеш със свбя ржка, то ще иде със тебе.— Или: 

Що дадеш с ржката си, то ща са намЪри. 

Щето е далеч от очитЪ, по далече от сърцето. 

Щоте е дрешка на мене е, щото е крушка у мене е. 

Щото е от Бога, по сладко е от мед-а. 

Щото е срамота, то е и грЪхота. 

Щото е твое, то е и твое и мое; а щото е мве, 
то е само мое. 

Щото за в дЪлник, то и за в праздник. 

Щоте излЪзе из трийсет и два зжба, то разваля 
32 града. 

Щото мислиш, това и сънуваш. 

Щото мисли мишката, котката го разваля. 

Щото можеш днес да свършиш, не го оставай за утрЊ. 

Щето му на сърцето, то му и на устата. 

Щото не мислиш, това те сполЪтва. 

Щото не чакаш, то ти иде до глава. 

Щото плюеш, не го лижи. Или: Щото плюю, аз го 
не лиж. 

Щето рЪнжт попове и ний ще сми готове. 

Щото скоро става, скоро се и разваля. 

Щото у царица, то и у магарица. 

Щоте знае ступанин-а, не го знае цБлий свт. 

Щрък ходи по полна, лайна гази до колЪна. 

Щръклейте Ви до Бога, едина ден са минж. 

Щръкнжли му ушит%. 

Щура са като полувЪрник (Лом). 

Щура са като Стамен из гробища. 
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‹ ГА 
МЕ. 


_Щърба баба лЪшка, прЪз поле се мЪтка, низ урва 
се друска, сурови говна хруска, сухи не остая, зжби си 
настая (Соф.). 

Щъркове клонат, а той сЪка черква чука. 

Щърково гнЪздо, сами си го осират (Кюстенд.). 

Щъркекрак кат’ комар”. 

Щърча чонка не е пача чонка. 

Щял да бжде нЪщо на тюлюмбек. 

Щх върви додЪ очи видьжт и крака ност. 

Щх го три с’ хума. 

Ща задЪнж каче за него. 

Щх ти ударк да си береш гости. 


(Всичко Щ — 40!) 


Б. 


Ъде, баба, и пие, и за дда мисли. 
Ъде, баба, и пие, сърдце не й лови. 
Ъде гө, като печен хлЪб. 
Ъде като бивол. — Много, 


Ъде като влък. — Бърво. 
Ъде като върколак. 

Ъде като коти. -- Малко. 
Ъде като мечка. -- Нечисто. 


Ъде като мечка, а работи с’ клечка. 

Ъде като попов-син. 

Ъде му гърд-ът пръст. — Завалих го. 

Ъде сн майната. 

Ъде торлашки. 

Ъдем като здрави, работим като мрави. 
Ъдене, пиене колкето му душа сана. 

Ъджт са като риби. 

Ъж, бабо, дрЪнки. | 

Ъж, бабо да растеш, да си яка да вършеш. 
Ъж, бабо, та расти тънка и висона. 

Ън зеле из твойта градина. 

Ъж и пий с приятел-я, ама пазарлжк не прави. 
Ъж Пено сирене, че си овчар-о сакала. 
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Бю, пий и вевели си. 
Бю, пий, — лж, мри. 
Ъж плод-а, не питай от какво дърво- Й. 
Ъж по малко и си купи. 
Ъж по малко и бжди на себе си слуга. 
Ъж, Райнке, до хлЬб майке. 
Ъж сЪнанво, ама сЪкакво не думай. 
Ъзди си магарето. 
Ъл му съм попарата. 
Ъли щеш, коньо, 306. 
(Всичко Б — 32). 


ЕО 


Юг, та юг, ама ще дойде друг. 
Юг е по як от долняк-а, а врЪмето и от двата. 


 Юдата н’ една. 


Южен Божич, нездрава година. 

Юнак, а клефан. 

Юнак без рана не бива. 

Юнак дЪто пада, там става. 

Юнак кога има и кукя ке има. 

Юнак може и кон може, а кога Бог не поможе? 
Юнак над юнаци е онзи, който го надвил, а не 


койту се хвали. 


бок 


Юнак прави, юнак тегли. 

Юнак репонко, — прЪскечи плЪт, насери гащи. 
Юнак си кон кове, а жабата крак повдига. 
Юнашство с’ удряне, господарство с” даване. Турек. 
Юнашството са с’ говна не помазва. Турск. Итлие 
сюрюлмез. | 

Юрдечката дЪто свари, там си пъцки яйцето. 
Юрдечката на клечката не вк купи ти. От п сен. 


(Всичко Ю -- 17). 
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Я бах, я тах. — Или бах, или тах. 
Я бюлюк-баша, я бозаджи-баша. 
Я гледайте дЪца, как се дЪдо хеца, по надолу гиди, 
гугла ти са види. | 
Я го траним у Софию, он у Дупницу. 
го гледай ти него, кучето н’ едно. 
го чувай мари, кждЪ ходи по книгата по дънето*). 
дг видим Христа, как е той распнат. 
играйте хубаво, я ще бик нЪкого. 
иди са обръсни ти. 
и мене, чичо, че да види два свЪт-а. 
кажи пепел? — Фефел. — За пиянец. 
корави, я морави. 
(си) карай, Кольо, куцото магаре, на сбор да идем. 
ли съм (я), или не съм (я). 
мечката, я мечкар-я. — 
ми кажи вратня — да ядеш от куче ручило. 
ми кажи плЪвня — да те нълве шрък. 
на заем, я на вЪра, кога как се докара и ние 
щем искара. 
| Я не дёй граца. · 
не дй ма лая, че ма познаваш. 
опули се, я ти и опулвЪт (Милад.). 
са млад жени, я са млад покалугери. 
са обръсни, ти, на припЪн. 
си гледай хурката. 
си карай (води) магарето. 
тахт, я бахт. | 
чакай бачо и мене. . 
Ябанджийско куче опашката му между краката бива. 
Ябълката не пада далеч от дънер-я си. 7 
Ябълка(та) белена, крушат(а) не белена. 
Ява баба гнили круши. 
Явява се като закопано имане и се изгубва. 
Я(д)ваш ли, куме, печено прасе. 
Ягка рка с’ потоци. 
Яглия сирене, кучешка мЪшлина (Враца). 
ЯгнешкитЪ кожи повече на пазар”. 
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Яд ли та е на турчин, моли Бога да пропие ракия. 

Яд ли та е на българин, моли Бога да се хване 
у даавия. 

Ядове, та (на) купове (Соф.). 

Яздоколник. 

Язик е без кокали. 

Язин-а по нЪкога глава сЪче. 

Язин-а по злЪ сЪче от нож-а. 

Язик-ът кости нЪма, но кости троши. 

Язжк за масрафа. 

Язжк за момичето, изгорф момчето. 


Язжн за сапун-я, — казват като подразумвват оногоз, 
който мил магарето си с сапун че исхабил и сапун-ят и 
` труд-ът си; или булата, която исхабила сапун-я да мие ара- 
пина да стане б$л. | 


Яйце да хвърлиш нЪма дБ да падне. 

Яйце да земеш от него и то желтък нЪма. 
Яйце стриже ли са? 

Як като бик. 

Як като катър. 

Яка вЪра като сврачи мозак. 

Яка й скелята, ама ти пак са пази. 

Яки души имат, девет души имат. 

Яко е магарето. 

Яко като счупено яйце. 

Яла глска лед и пила гжска вода (Панаг.). 
Яли какъв е долЪба мжн. 


Яли млишка. — Биле три сестри пелтек, щ%ли да 
доджт да ги сгледват. Майка им заржчва да си мълчжт и да 
не говоржт пр Ъд еъгледницит$. Тя се загъвикала да послу- 
жим гостите. В” това врЪме искача една мишка и едната 


*) Тия думи сж лично за П. Р. Славейкова. Още малък, той рано 
знаял повечето от черковнитЪ молигви, а баща му имал обичай да го води 
съ себе си по селата и мънастиритЪ въ Търновеко, когато ходял да продава 
котли. Като останяли да нсщуватъ въ н®коя каща, той карал малкий си 
син да чете обичайнитЪ молитви, а въ единъ отъ тия случаи накарал го да 
изчете повече от молитвитБ които знаял, прЪди лягание. Когато малкий 
Славейковъ се задълбочилъ и четялъ непрЪривно тия молатви, мжжътъ 
обърнжла внимапието на жена си, като изрЪкъл думатБ: „Я го чувай 
мари...“ По книгата по дъното се често чува; сљщо и стигнжа на книгата 
на дъното, т. е. прочел я, и прЪносно: всичко знае, много учен. 
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извиква. мълчи мали, нали лечи мама да не холувами. Ат 
третята: нето съм подумала, нито ма е еня. 

Ялла Боже помози, да одерем сто кози. 

Ялла Боже помози, мечка страх мен’ не. 

ЯремитЪ на диван дигнжти. 

Яри ги като пЪтел. 

Ясно като цъкло. 

Ясно като ден. 

Ясно, като млБко прсно. 

Ясно небе от гръм се не бои. 

Ясно небе, голЬм студ. 

Яху, мху, аз не знам, дай пари да го дам. — Или: 
Яху, мЪху не знам, без пари нЪма да го дам. 


(Всичко Я — 7!) 
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